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POMEMBNA OPOMBA ZA UPORABNIKE

PRED UPORABO IZDELKA PAZLJIVO PREBERITE CELOTEN PRIROCNIK. NEPRAVILNA UPORABA
IZDELKA LAHKO POVZROCI POSKODBO UPORABNIKA IN PRISOTNIH OSEB ALI SKODO NA LASTNINI.
IFUJITSU ISOTEC je naredil vse, da bi bile informacije v tem priro¢niku natanéne, vendar pa ne prevzema odskodninske
lodgovornosti do katerekoli stranke za §kodo, ki jo povzro€i napaka ali pomanjkljivost v tem prirocniku, njegovih
posodobitvah ali dodatkih, ne glede na to, ali so te napake ali pomanjkljivosti posledica malomarnosti, nakljucja ali
katerega koli drugega vzroka. Poleg tega FUJITSU ISOTEC ne prevzema odskodninske odgovornosti glede aplikacije ali
uporabe katerega koli izdelka ali sistema v skladu z opisi in navodili v tem priro¢niku, vkljuéno z odgovornostjo za
nenamerno ali posledi¢no skodo, ki izhaja iz nastetega. FUJIITSU ISOTEC ZAVRACA VSA JAMSTVA, KI SE
NANASAJO NA INFORMACIJE V TEM PRIROCNIKU, IZRAZENA IZRECNO, POSREDNO ALI DOLOCENA Z,
ZAKONOM.

IFUJITSU ISOTEC si pridrzuje pravice do sprememb katerega koli izdelka, ki je opisan v tem prirocniku, brez predhodnega
opozorila in brez obveznosti.

Uporabategaizdelkavsituacijah zvisokimtveganjem

[zdelek je zasnovan in izdelan za uporabo v obicajnih aplikacijah, kot so delo v pisarni, z osebnimi napravami, z
gospodinjskimi napravami in v splo$ni industrijski uporabi. Izdelek ni namenjen posebni uporabi (nadzoru jedrskega
reaktorja vjedrskih elektrarnah, zrakoplovnih in vesoljskih sistemih, nadzoru zraénega prometa, upravljanju nadzora
javnega prometa, medicinskih napravah za ohranjanje Zivljenja ali upravljanju kontrolnikom izstreljevanja raket v vojaskih
kompleksih z orozjem), ki zahtevajo visoko zanesljivost, nimajo zagotovljene primerne ravni varnosti ali kko lahko okvara
ali napaka pri delovanju ogrozi zivljenja ali povzro¢i fizicne poskodbe (od sedaj naprej imenovana uporaba »z visokim
tveganjemc). Stranke, ki zelijo izdelek uporabljati v aplikacijah z visokim tveganjem, morajo pred uporabo namestiti ukrepe

za zagotavljanje varnosti. Se veg, pred tako specializirano uporabo se morajo obrniti na nasega prodajnega predstavnika.




Naslednji napotki za uporabnike ZdruZenih
driav veljajo samo za 100-120V modela.

Izjava o motnjah radijskih frekvenc
zvezne komisije za komunikacije
zauporabnike izZdruzenih drzav

OPOMBA: Ta oprema je bila preskusena in ustreza omejitvam za digitalne
naprave razreda B, tako kot je doloceno v delu 15B pravilnika FCC. Te omejitve
so postavljene tako, da nudijo zadovoljivo zas¢ito pred §kodljivimi motnjami v
bivalnem okolju. Ta oprema ustvarja, uporablja in lahko oddaja energijo na
podrocju radijskih frekvenc ter lahko - ¢e ni uporabljena v skladu z navodili -
povzroci skodljive motnje v radijskih komunikacijah. Vendar to ni zagotovilo, da
pri doloceni postavitvi ne bo prislo do motenj. Ce ta oprema povzroca skodljive
motnje v radijskem ali televizijskem sprejemu, kar lahko ugotovite tako, da
vklopite in izklopite opremo, vam priporo¢amo, da skusate zmanjsati motnje z
enim ali nekaterimi od teh ukrepov:

e Preusmerite ali prestavite sprejemno anteno.

¢ Povecajte razdaljo med opremo in sprejemnikom.

e Opremo vklopite v vticnico, ki ni na istem vodu, iz katerega se napaja
sprejemnik.

e Posvetujte se s prodajalcem ali z izkuSenim rtv-serviserjem.

Opozorilo FCC+ja: Spremembe tiskalnika, ki jih organizacija, ki je
zadolzena za usklajevanje s pravili, ne odobri izrecno, lahko izni¢ijo
uporabnikovo pravico do upravljanja z opremo.

OPOMBE

1. PreizkuSanje te opreme je bilo izvedeno na modelu s Stevilko M33331A ali
M33333A.

2. Uporabanezascitenega vmesniskega kabla s sklicevalno napravo je
prepovedana. DolZina paralelnega vmesniskega kabla mora biti manjsa od 3
m (10 cevljev). Dolzina izbirnega serijskega vmesniskega kabla mora biti
manjs$a od 15 m (50 ¢evljev). Dolzina kabla lokalnega omreZja mora biti
manj$a od 100 m (330 Cevljev).

3. Dolzina napajalnega kabla mora biti manj$a od 2 metrov (6,6 Cevlja).

Uporabniski priro¢nik



Obvestilo za evropske uporabnike

To je izdelek razreda A.. V domacem okolju lahko ta izdelek povzroci
radijske motnje in v tem primeru se uporabnik lahko zahteva, da sprejme
ustrezne ukrepe.
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PRIZNANJA O BLAGOVNIH
ZNAMKAH

Vsebina tega prirocnika se lahko spremeni brez predhodnega opravila in brez
obveznosti, da se spremembe in izboljSave vkljucijo v enote, ki so Ze bile

odposlane.

Poskusili smo zagotoviti, da so informacije v tem priro¢niku v ¢asu izdaje te
publikacije popolne in natan¢ne; vendar pa Fujitsu Isotec Limited ni odgovoren

za napake in pomanjkljivosti.

Specifikacije za model tiskalnika se razlikujejo v tiskalnem stolpcu (80 ali 136)
in v vhodni napetosti napajanja (100-120 ali 220-240 VAC).

C147-E047-07SI Maj 2023

©2004-2023 FUJITSU ISOTEC LIMITED.

Natisnjeno na Japonskem. Vse pravice pridrzane. Nobenega dela tega
priro¢nika ne smete ponatisniti ali prevesti, shraniti v zbirko podatkov ali
sistem za pridobivanje podatkov ali ga prenasati v kateri koli obliki ali na kateri
koli nacin - elektronsko, mehansko, s fotokopiranjem, s presnemavanjem ali
kakor koli drugace - brez predhodnega pisnega dovoljenja podjetja Fujitsu
Isotec Limited.

FUIJITSU je registrirana blagovna znamka, Fujitsu Creative Faces pa je blagovna
znamka podjetja Fujitsu Limited. Centronics je blagovna znamka podjetja
Centronics Data Computer Corporation. IBM PC in IBM Proprinter XL24E
sta blagovni znamki podjetja International Business Machines Corporation.
ESC/P2 je blagovna znamka podjetja Seiko Epson Corporation. Microsoft je
registrirana blagovna znamka, MS-DOS in Windows pa sta blagovni znamki
podjetja Microsoft Corporation. Nimbus Sans je registrirana blagovna znamka
podjetja URW Unternehmensberatung Karow Rubow Weber GmbH, Hamburg.

Druga imena izdelkov v tem priro¢niku so lahko blagovne znamke njihovih
lastnikov.
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O TEM PRIROCNIKU

Zahvaljujemo se vam za nakup matricnega tiskalnika Fujitsu DL3750+/3850+.
Pricakujete lahko leta zanesljivega delovanja z malo vzdrzevanja. Ta prirocnik
pojasnjuje, kako lahko ¢im bolj izkoristite tiskalnik. Napisan je tako za nove kot
za izkuSene uporabnike.

Ta priro¢nik opisuje, kako namestite, nastavite in uporabite tiskalnik in mozZnosti
tiskalnika. Pojasnjuje tudi, kako lahko zagotovite dobro delovanje tiskalnika in
kaj naredite, ko se pojavijo tezave. Novim uporabnikom so na voljo podrobno
opisani postopki. IzkuSeni uporabniki lahko izpustijo nekaj podrobnosti in

informacije poiscejo s kazalom vsebine in z uvodi v poglavja.

Priro¢nik ima ve¢ dodatkov in stvarno kazalo. V dodatku A so nastete
potrebscine ter dodatna dokumentacija in informacije, ki so na voljo pri vasem
prodajalcu ali pooblas¢enem predstavniku podjetja Fujitsu. Pisarne podjetja

Fujitsu so nastete na koncu priro¢nika.

MODELIIN MOZNOSTI Ta priroénik opisuje model DL3750+, 80-stolp¢ni tiskalnik in model DL3850+,
136-stolpéni tiskalnik. Vsak model ima napajanje 100-120 V ali pa 220-240 V.
TISKALNIKA o S o y . .
Serijski vmesnik je tovarniska moznost. Kartico za povezavo z lokalnim
omrezjem — moznost, ki jo lahko doda uporabnik - lahko namestite samo v
modele tiskalnikov s Centronicsovimi paralelnimi vmesniki in vmesniki USB. To
moznosti morate dolo€iti ob nakupu tiskalnika.

DL3750+/3850+

— Osnovne specifikacije
Natisnjena vrstica pri 10 znakih na palec: 80 stolpcev (DL3750+)
136 stolpcev (DL3850+)
— Vmesnik: Centronics, paralelni
Centronics, paralelni + RS-232C
Centronics, paralelni + USB + LAN (LAN: uporabniSka moznost)
— Alternativne specifikacije
Napajanje: 100-120 V ali 220-240 V

— TovarniSkamozZnost

Serijski vmesnik RS-232C (samo za modele s Centronicsovim
paralelnim vmesnikom.

Namestiti ga mora inZenir na terenu.)

— Moznost, ki jo lahko doda uporabnik
Kartica za povezavo z lokalnim omreZjem

cpi: znakov na palec
|
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ORGANIZACIJA

Ta priro¢nik je organiziran takole:

Hiter pregled povzema vsakodnevne operacije tiskanja. Ko se naucite delati s
tiskalnikom, preberite ta odsek, ¢e zZelite obnoviti znanje.

Poglavje 1, Uvod, predstavi tiskalnik in glavne funkcije ter moznosti, ki
izboljSajo zmoznostitiskalnika.

Poglavje 2, Postavitev, podrobno opisuje postopek za postavitev tiskalnika za
takoj§njo uporabo in prikaZe glavne dele tiskalnika. Ce je to vas prvi tiskalnik,
preberite pred prvo uporabo tiskalnika celotno poglavje.

Poglavje 3, Delo s papirjem, razlozi, kako naloZite papir v tiskalnik in ga
uporabite.

Poglavje 4, Tiskanje, pokriva osnovne operacije tiskanja. To poglavje podrobno
opisuje operacije tiskalnika, ki jih lahko izvajate na nadzorni plos¢i tiskalnika,
npr. nalaganje papirja in izbiranje funkcij tiskalnika. Ko bolje spoznate tiskalnik,
uporabite Hiter pregled na zacetku priro¢nika, da osveZite spomin.

Poglavje 5, Uporaba nacina za pripravo tiskanja opisuje, kako spremenite izbirne
nastavitve tiskalnika, kot so funkcije tiskanja, moznosti strojne opreme in vrh
obrazca. Vecina nastavitev vpliva samo na funkcije tiskanja, na primer na slog
besedila in na obliko strani. Vendar pa nekatere nastavitve vplivajo neposredno
na zdruzljivost strojne in programske opreme. Oglejte si to poglavje, tako kot je
napisano v poglavju 2 ali tako, kot je to potrebno.

Poglavje 6, Vzdrzevanje, pojasnjuje osnovne postopke vzdrzevanja tiskalnika.

Poglavje 7, Odpravljanje tezav, opisuje postopke za reSevanje tezav. Preden se za
pomo¢ obrnete na prodajalca, preverite seznam tezav in resitev v tem poglavju.

Poglavje 8, Moznosti namestitve, opisuje moznosti, ki so na voljo za tiskalnik,
in nacin, kako jih namestite.

Uporabniski priro¢nik



KONVENCIJE

Na koncu priro¢nika boste nasli dva dodatka in stvarno kazalo. V dodatku A
lahko najdete Stevilke narocil za potrebs¢ine, moznosti in publikacije za
tiskalnik. V dodatku B pa lahko najdete dodatne tehni¢ne informacije o
tiskalniku.

Posebne informacije, kot so opozorila in opombe, so oznacene takole:

POZOR
Beseda POZOR vam pove, da lahko nepravilno izvajanje postopka povzroci

poskodbe oseb.

OPOZORILO
Beseda OPOZORILO vam pove, da lahko nepravilno izvajanje postopka povzroci
poskodbe tiskalnika.

OPOMBA

Beseda OPOMBA ponuja namige »kako narediti nekaj« ali predloge, ki vam
lahko pomagajo pri pravilnem izvajanju postopka. OPOMBE so Se posebej
uporabne za nove uporabnike.

Zaizkusene uporabnike:
Ce poznate ta tiskalnik ali matricne tiskalnike na splosno, vam bodo te informacije

pomagale pri ucinkoviti uporabi tega prirocnika.

Uporabniski priro¢nik
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Razlaga simbolov na tiskalniku

Pozor: Vroce

“O |i \ Stikalo za vklop/izklop
Pozor: Vroce / \

IZKLOP VKLOP

Ta simbol oznacuje nevarnost poskodbe zaradi vroce povrsine.

Ne dotikajte se delov s tem simbolom, dokler ne prete¢e dovolj ¢asa, da se ohladijo.
V nasprotnem primeru lahko pride do opeklin ali poSkodb.

Stikalo za vklop/izklop
Stikalo ima dva simbola. »o« pomeni [IZKLOP, »|« pomeni VKLOP.

Ce je tiskalnik pregret ali se iz njega kadi, oddaja ¢uden vonj ali zvok ali &e opazite kaksno drugo nenavadnost,
takoj izkljucite napajanje tiskalnika s stikalom za vklop/izklop in obvezno izklopite napajalni kabel iz
elektri¢ne vticnice.

Ce je v tiskalnik za3el tujek (npr. voda ali druga teko¢ina, kovinski delec), takoj izkljugite tiskalnik s stikalom
za vklop/izklop in izklopite napajalni kabel iz elektri¢ne vti¢nice. Nato se obrnite na svojega prodajalca
tiskalnikov.
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HITER PREGLED
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Hiter pregled je napisan za izkuSene uporabnike -
uporabnike, ki poznajo delovanje tiskalnika,

ki pa morajo vcasih osveziti
spomin. Opisano je samo delovanje tiskalnika v obicajnem nacinu (ne v nacinu

za pripravo). Ve¢ informacij o nacinu za pripravo si preberite v poglavju 5.

Delovanje v na¢inu Normal vkljucuje vsakdanje operacije, kot je delo s papirjem
in izbira pisave. Tiskalnik je ob vklopu v obicajnem nacinu delovanja. Ce Zelite
delati v na¢inu za pripravo, hkrati pritisnite gumba TEAR OFF in ONLINE,
tako da ugasne lucka ONLINE.

POWER MENU1 MENU2 ONLINE AREAOVER PAPEgOUT
O O

MENU TEAROFF  ONLINE LF/FF LOAD

OO

|_RESET || _SETUP || MICROA |
| SAVE TOP | MICROY

Nadzornaplosc¢a

Tabela na naslednji strani opisuje operacije v obi¢ajnem nacinu pri delu s
povezavo in brez nje ter ustrezen odziv uporabnika.
Operacije so nastete vabecednem vrstnem redu.

Uporabniski priro¢nik QR-1



HITER PREGLED

Operacije tiskalnika (obi¢ajen nacin)

N . Operacije lahko izvajate, medtem ko je tiskalnik v tem stanju.
— . Operacij ne morete izvajati, medtem ko je tiskalnik v tem stanju.
Ni na voljo : Nima vpliva.
Operacija Povezava Brezpovezave Zahtevan odziv
Ciséenje medpomnilnika tiskalnika - N Pritisnite gumba MENU in TEAR OFF.
Odstranjevanje posameznih listov N N Pritisnite gumb LF/FF.
Vklop obiCajnega nacina Ni na voljo | Ni na voljo | Vklopite tiskalnik. (Pritisnite | na gumbu za vklop.)
Vklop nacina za pripravo - N Pritisnite gumba TEAR OFF in ONLINE.
Izhod v obicajni nacin — N Pritisnite gumb ONLINE in nato Se gumb TEAR OFF ali MENU.
Pomik strani (naprej) N N Pritisnite in drzite gumb LF/FF, dokler se operacija ne zacne.
Pomik v novo vrstico (naprej) N N V treh sekundah pritisnite gumb LF/FF.
Vlaganje papirja N N Pritisnite gumb LOAD.
Natan¢no podajanje (nazaj) — N Pritisnite gumba ONLINE in LOAD.
Natan¢no podajanje (naprej) - N Pritisnite gumba ONLINE in LF/FF.
Prekinite povezavo tiskalnika N — Pritisnite gumb ONLINE.
Vzpostavite povezavo tiskalnika — N Pritisnite gumb ONLINE.
Ponastavljanje privzetih nastavitev, ki N Izklopite in ponovno vklopite tiskalnik.
veljajo ob vklopu
Nadaljevanje tiskanja, potem ko - N Pritisnite gumb ONLINE.
zmanjka papirja
Shranjevanje prilagojenih mest vlaganja - Pritisnite gumba ONLINE in MENU.
Izbiranje menija MENUI1 ali menija - Pritisnite gumb MENU.
MENU2
Zacetek/konec/nadaljevanje tiskanja N N Zacetek: Posljite ukaz za tiskanje.
Konec/nadaljevanje: Pritisnite gumb ONLINE.
Tiskanje dokumenta za N N Zacetek: Izklopite tiskalnik. Ob vklopu tiskalnika pritisnite
samopreskusanje gumb LF/FF.
ZacCasna prekinitev/nadaljevanje: Pritisnite gumb TEAR OFF.
Izhod: Pritisnite gumb ONLINE.
Trganje obrazcev N y Pritisnite gumb TEAR OFF. Odtrgajte obrazce, nato pa
(samo za neskoncne obrazce) pritisnite kateri koli gumb, Ce Zelite obrazce pospraviti.
Postavljanje papirja v spuscen polozaj N N Pritisnite gumb LOAD.

(samo za neskoncne obrazce)

QR-2
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Zahvaljujemo se vam za nakup tiskalnika.
To je kompakten, prilagodljiv tiskalnik, ki ponuja

najvecjo zdruzljivost z danasnjimi paketi programske

opreme in z osebnimi ra¢unalniki.

24-igli¢na tiskalna glava ponuja Cisto in jasno tiskanje za podjetja, pisarne in za
domaco uporabo. Namestitev in uporaba tiskalnika sta enostavni.

Matriénitiskalnik

TISKALNIKA Glavne funkcije in moZznosti tiskalnika so nastete v teh dveh odsekih.

e Zdruzljivost s programsko opremo. Ta tiskalnik, ki veCinoma
deluje z naborom ukazov Fujitsu DPL24C PLUS, je zdruzljiv z naboroma
ukazov IBM Proprinter XL.24E in Epson ESC/P2.

¢ Razli¢ni nabori znakov. Kot osnovna nabora znakov sta za nabor ukazov
Fujitsu DPL24C PLUS in za emulacijo IBM Proprinter XLL.24E na voljo
nabora znakov IBM PC 1 in 2, za emulacijo Epson ESC/P2 pa sta na voljo
lezec¢i nabor znakov in graficna nabora znakov 1 in 2. Na voljo je tudi skupaj
57 ali 61 drzavnih naborov znakov (odvisno od emulacije), vklju¢no z nabori
znakov IBM PS/2.

Uporabniski priro¢nik 1-1
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Vec pisav. Tiskalnik ima devetnajst stalnih pisav: deset slikovnih pisav -
Courier 10, Pica 10, Prestige Elite 12, Boldface PS, OCR-B 10, OCR-A 10,
Correspondence, Compressed, Draft in High-speed Draft in devet orisnih
pisav - Timeless, Nimbus Sans in Courier, vsaka od teh pisav pa je lahko
pokoncna, lezec¢a ali krepka.

Hitro tiskanje. Pri desetih znakih na palec se hitrost tiskanja giblje od 113
znakov na sekundo za pisemsko kakovost do 400 znakov na sekundo
(80-stolpcni tiskalnik) ali 448 znakov na sekundo (136-stolpéni tiskalnik) za
hitro tiskanje s kakovostjo osnutka.

Velik medpomnilnik tiskalnika. Za shranjevanje vhodnih podatkov in
prenasanje pisav je na voljo skupaj 128 kB. Velik medpomnilnik za vhodne
podatke vam omogoca, da datoteke posljete v tiskalnik in hitro nadaljujete
delo v aplikaciji. Velik medpomnilnik za prenaSanje vam omogoca tudi
uporabo pisav po meri.

80-stolpcna ali 136-stolpcna natisnjena vrstica. 80-stolpcni tiskalniki so
najbolj primerni za tiskanje v lezeCem nacinu in za tiskanje na papir pisemske
velikosti ali velikosti A4. 136-stolpéni tiskalniki so najbolj primerni za
tiskanje v leZzeCem nacinu in za tiskanje pravnih ali obi¢ajnih racunalniskih
obrazcev.

Obicajno preklapljanje med vrstami papirja. ZmozZnost postavljanja papirja v
spuscen polozaj omogoca enostavno preklapljanje med neskon¢nimi obrazci

in posameznimi listi papirja.

Samodejno trganje. Neskoncni obrazci se po koncu tiskanja samodejno
premaknejo na mesto za trganje.

Brez vzdrzevanja. Tiskalnik zahteva samo redno €isCenje in menjavanje

traku.

TISKALNIKA Kot dodatek za tiskalnik je na voljo kartica za povezavo z lokalnim omreZjem.
Uporabnik lahko kartico namesti na modele tiskalnikov s Centronicsovimi
paralelnimi vmesnikiin vmesniki USB.

Za vec podrobnosti si oglejte poglavje 8.
1-2 Uporabniski priro¢nik
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PRIPRAVA

Namestitev in priprava vasega novega tiskalnika je zelo prepr
To poglavje opisuje, kako pripravimo tiskalnik

in takoj zaénemo s tiskanjem. Ce je to vas prvi
tiskalnik, je priporocljivo, da preberete to poglavje do konca, preden
zacnete uporabljati tiskalnik.

V tem poglavju boste izvedeli, kako:

¢ odstranite embalaZo, sestavite tiskalnik in izberete ustrezno mesto zanj,
¢ dolocite glavne dele tiskalnika,

¢ priklopite napajalni in vmesniski kabel,

¢ preizkusite tiskalnik, preden ga poveZete z raCunalnikom,

¢ izberete emulacijo in natisnete vzoréno stran z uporabo programske

eaeidud

opreme,
¢ namestite gonilnik tiskalnika.

Ce imate med pripravo tiskalnika tezave, si preberite odsek Odpravljanje tezav v
Poglavju 7. Ce tezava ni odpravljena, se obrnite na prodajalca.

Ta tiskalnik je primeren za veéino podjetij, pisarn in za domaco uporabo. Ce
Zelite doseci najboljSe mozne rezultate tiskanja, izberite zanjmesto, ki ustreza

naslednjim navodilom:
' Tiskalnik poloZite na trdno in ravno podlago.

\ Tiskalnik polozite v blizino dobro ozemljenega napajanja zizmeni¢nim

tokom.

\' Poskrbite, da imate omogocen lahek dostop do sprednjega in do
hrbtnega dela tiskalnika, okrog pa tiskalnika pustite nekaj centimetrov
prostora. Poskrbite, da so zracne poti spredaj, na levi in na desni strani

tiskalnika proste.

' Tiskalnika ne postavljajte na neposredno sonéno svetlobo ali v blizino

kemikalij.

\ Prepricajte se, da je soba dobro prezracevana in da ni pretirano prasna.

Uporabniski priro¢nik
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v Tiskalnika ne izpostavljajte ekstremnim temperaturam in vlagi.

v Uporabljajte samo napajalni kabel, ki je priloZen tiskalniku, ali kabel, ki
ga priporoca prodajalec. Ne uporabljajte podaljskov.

v Tiskalnika ne vklopite v vti¢nico, ki je v skupni rabi s tezko industrijsko
opremo, na primer s stroji, ali z napravami, kot je na primer fotokopirna
naprava ali avtomat za kavo. Taks$na oprema pogosto oddaja elektricno
valovanje ali povzro¢izmanjSanje napajanja.
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Embalazo tiskalnika odstranite takole:

ODSTRANJEVANJE

EMBALAZE TISKALNIKA
1. Odprite embalaZo ter vzemite ven tiskalnik in njegove komponente.

Prepricajte se, da imate vse elemente, prikazane spodaj. Upostevajte, da
je prilozeni napajalni kabel odvisen od modela tiskalnika (100-120 V ali

220-240 V).

Stojalo za obrezane liste

eaeadud

—p

Namestitveni CD

Preverjanje prejetih elementov

——
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2. Vsak element dobro preglejte in preverite, ali je morda poskodovan. O
kakrsnih koli tezavah obvestite prodajalca ali dobavitelja.

3. Tiskalnik postavite na mesto, kjer ga Zelite uporabljati.
4. Odstranite trakove, ki varujejo sprednji pokrov, pokrov tiskalnika in

zadnji pokrov. Odprite sprednji pokrov in odstranite transportni karton,
ki drzi nosilec tiskalne glave na mestu (glejte spodaj).

Sprednji pokrov

Odstranjevanje transportnega kartona

5. Shranite originalen transportni karton in embalazo za prihodnjo
uporabo. Originalna embalaza je na primer kot nalas¢ za uporabo pri
premikanju ali poSiljanju tiskalnika na drugo lokacijo.

OPOMBA
Vmesniski kabel tiskalniku ni prilozen. Kupiti ga morate posebej. Povezava
vmesniskega kabla je opisana v nadaljevanju tega poglavja.
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Pregled moznostiin potrebs¢in
Ce narocite naslednje moznosti in potrebiine, so le-te dobavljene posebej:

e kartica za povezovanje z lokalnim omreZjem (moZnost, ki jo namesti

uporabnik),
¢ dodaten enobarvni trak.

Serijski vmesnik RS-232C je tovarniSka moznost. Namestiti ga mora inZenir na
terenu. Ce ste naro¢ili tiskalnik z vmesnikom, je plo§¢a Ze names§éena v tiskalnik.

Prepricajte se, da ste prejeli vse moznosti, ki ste jih narocili.

Potem ko se prepricate, da imate vse, lahko zaCnete sestavljati tiskalnik.

eaeidud
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SESTAVLJANJE TISKALNIKA Ta odsek pojasnjuje namescanje stojala za obrezane liste in namescanje traku.

Namescanje stojalazaobrezaneliste

Stojalo za obrezane liste omogoc¢a nemoteno podajanje posameznih listov in
neskonénega papirja. Namestite stojalo za obrezane liste, tako kot je opisano
spodaj.

1. S pomocjo spodnje slike poisc€ite dve zarezi z vdolbinami na vrhu
tiskalnika, za zgornjimi vratci. Pazite, da imata obe zarezi vdolbino na

sprednji in na hrbtni strani.

2. Poisc¢ite dva nosilna ¢epa na obeh straneh stojala za obrezane liste.

Nosilni ¢epi

Stojalo za obrezane list

Namescéanje stojala za obrezane liste
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]

3. Stojalo za liste pod kotom poloZite preko vrha tiskalnika. Nosilna ¢epa
potisnite v dolge, sprednje vdolbine zarez. To je zgornjipolozaj stojala za
obrezane liste, ki se uporablja pri tiskanju posameznih listov.

Ce Zelite stojalo za obrezane liste obrniti v spodnji poloZaj, ga primite ob
straneh in ga dvignite, dokler nosilna ¢epa ne sko€ita iz vdolbin. Obrnite

stojalo za obrezane liste nazaj, da namestite zgornja nosilna ¢epa na
hrbtni strani vdolbin.

Namesc¢anjetraku
Tiskalnik uporablja &rni trak. Ce Zelite namestiti trak:

1. Izklopite tiskalnik. Odprite prednji pokrov tiskalnika. Za lazjo
namestitev pomaknite nosilec tiskalne glave tako, da ne bo obrnjen proti

eaeidud

valju.

2. Vzvod za debelino papirja, ki je na desni strani tiskalnika, ima devet
polozajev. Preden namestite trak, premaknite vzvod v polozaj D.

Vzvod za debelino papirja

1
]
g
a
5
Premaknit 8
remaknite
v polozaj D. [ 8

D)

Priprava na namesc¢anje traku
I ——
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3. Po spodnjem postopku pomaknite valj iz poloZaja LOCK in zavrtite
gumb za navijanje traku v smeri urnega kazalca, da napnete trak.
Pritisnite siva jezicka za sproscanje traku na straneh traku, da ju
sprostite, in valj pomaknite iz polozaja LOCK v polozaj FREE.

Gumb za navijanje
traku

Zavrtite gumb v

Jezicka za
sproscanje

Pripravijanje traku.

OPOZORILO
Gumba za navijanje traku ne vrtite v nasprotni smeri urnega kazalca.

4. Preverite, ali je tiskalnik izkljucen.
(Oznako za krog na gumbu za vklop/izklop morate pritisniti.)

Namesc¢anje traku.
5. Premaknite vzvod za debelino papirja v polozaj D.

6. Odprite sprednji pokrov.
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7. Poravnajte poloZaj tiskalne glave vzporedno z zeleno piko na pokrovu

tiskalnika.

POZOR
Ne dotikajte se tiskalne glave med uporabo tiskalnika ali neposredno po njej, saj
lahko to povzroci opekline. Pred dotikanjem pocakajte, da se tiskalna glava

ohladi.

eaeidud

8. Speljite trak med tiskalno glavo in vodilom, nato pa rahlo pritisnite trak
ob tiskalnik, dokler se ne zaskocCi na svoje mesto.
(Poskrbite, da bo gumb za navijanje traku obrnjen navzgor.)

Vodilo za tiskanje

Tiskalna glava

Vodilo za tiskanje
Konica tiskalne glave

9. Gumb za navijanje traku zavrtite v smeri urnega kazalca, da napnete

trak.

10. Potem ko je trak namescen v tiskalnik, prilagodite vzvod za debelino
papirja tako, da se le-ta ujema z debelino papirja in s Stevilom listov, ki
jih boste porabili.

Ce 7elite ve¢ informacij o vzvodu za debelino papirja, si oglejte odsek z

naslovom Prilagajanje debeline papirja v Poglavju 3.
|

Uporabniski priro¢nik
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SPOZNAVANJE TISKALNIKA Zdaj, ko je tiskalnik sestavljen, si vzemite trenutek, da se spoznate z njegovimi
glavnimi deli.

Ce pogledate tiskalnik z desne strani, lahko vidite dele tiskalnika, ki so prikazani
na spodnyji sliki.

sprednji
pokrov

stojalo za
obrezane
iste

vodilo

zvocni
pokrov

vzvod
za debelino
papirja

gumb
tiskalne
tiskalnaplosce

plosca
nladvzvorna napajalno
plosca stikalo

Sestavni deli tiskalnika (sprednja in desna stran)

Na nadzorni plos¢i tiskalnika so gumbi in indikatorji, ki se uporabljajo za
nalaganje in podajanje papirja (glejte Poglavje 3) ter za izbiranje funkcij tiskanja
(glejte Poglavje 4). Nadzorna plos¢a vam tudi omogoca, da spremenite izbirne
nastavitve tiskalnika (glejte Poglavje 5).

2-10 Uporabniski priro¢nik



PRIPRAVA

Ce tiskalnik pogledate z zadnje strani takrat, ko je odstranjeno stojalo za
obrezane liste in zadnji pokrov, lahko vidite naslednje dele tiskalnika:

v
Prikljucek za s . =
napajanje Vme§r1|sk| 3
prikljucek <
)
Podajalnik papirja Vzvod za izbiro papirja
za obrazce

Sestavni deli tiskalnika (hrbtna stran)

Preden prikljucite tiskalnik, naredite naslednje:

PRIKLJUCITEV

NAPAJALNEGA KABLA
S Prepricajte se, da je tiskalnik izklopljen. Stran, oznacena z » 1« na gumbu

za vklop/izklop, naj bo dvignjena.
v Prepricajte se, da je vti¢nica ustrezno ozemljena.

v Prepricajte se, da uporabljate napajalni kabel, ki je bil prilozen
tiskalniku. Ta kabel je oblikovan tako, da zmanjsa motnje radijskih

frekvenc.

OPOZORILO
Povezite z napajalnim kablom z ozemljitvijo in vti¢nico z ozemljitvijo.

——
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]
Ce Zzelite prikljugiti napajalni kabel, naredite naslednje:

1. Prikljucite en konec napajalnega kabla v prikljucek za napajanje na
zadnji strani tiskalnika.

2. Drugi konec napajalnega kabla prikljucite v vti¢nico.

E

Prikljucitev napajalnega kabla

3. Prepricajte se, da je napajalni kabel varno prikljucen.

4. Tiskalnik vklopite s pritiskom na stran, ozna¢eno z » 1« na gumbu za
vklop/izklop. Po nekaj sekundah se prizge indikator POWER, tiskalna
glava se premakne v izhodiscni polozaj, hkrati pa se prizge indikator
ONLINE (zelen).

OPOMBA

Ce ni nalozen noben obrazec, lahko tiskalnik zapiska in prizge se lahko rde¢
indikator PAPER OUT, medtem ko se indikator ONLINE ne prizge, Ce je vzvod
za izbiro papirja nastavljen nazaj, v polozaj za neskoncni papir. Vzvod za izbiro
papirja premaknite naprej, v poloZaj za posamezne liste (tako kot je opisano v
naslednjem odseku). Indikator PAPER OUT bo ugasnil. To stanje je posledica
tovarniSko privzetih nastavitev in ne predstavlja nobene tezave.
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PREIZKUSANJE TISKALNIKA
(BREZPOVEZAVE)

Zdaj nalozite papir in zaZenite samopreverjanje tiskalnika. S samopreverjanjem
preverite zmogljivost tiskalnika in kakovost tiskanja, e preden tiskalnik povezete
z raCunalnikom. Uporabite lahko posamezne liste ali neskoncni papir (glejte
Poglavje 3). Ta odsek opisuje postopek samopreverjanja z uporabo posameznih

listov.

Nalaganje papirjazasamopreverjanje

Ce Zelite natisniti dokument za samopreverjanje, uporabite papir, ki je §irsi od
215,9 mm in premaknite levo vodilo za papir popolnoma na desno, da ne pride
do obrezovanja preskusnega vzorca. Standardni papir velikosti letter ali velikosti

A4 lahko uporabite vzdolzno (pokonéni nacin).

Pred nalaganjem papirja se prepricajte, da je tiskalnik vklopljen. Nato nadaljujte

eaeidud

takole:

1. Prepricajte se, da je vzvod za debelino papirja (najdete ga na zgornji
desni strani tiskalnika) v polozaju 1. PrepriCajte se, da je vzvod za izbiro
papirja (najdete ga na zgornji levi strani tiskalnika) postavljen naprej,

tako kot je prikazano spodaj.

Nalaganje lista papirja

Uporabniski priro¢nik
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2. Dvignite stojalo za obrezane liste. Vodilo za papir premaknite
popolnoma na levo. Vstavite list papirja v stojalo za obrezane liste.
Papir velikosti letter ali velikosti A4, ki je pri tej nastavitvi vstavljen
vzdolzno (pokoncni nacin), ne bo obrezan.

Prilagodite desno vodilo za papir tako, da list lezi plosko na stojalu za
obrezane liste.

3. Potisnite papir vzdolz stojala za obrezane liste, dokler se spodnji rob ne
dotakne tiskalne plosce. Nato pritisnite gumb LOAD. Papir se bo
premaknil na poloZaj vrha obrazca.

Tiskanje dokumentazasamopreverjanje

Tiskalnik ima vgrajen program za samopreverjanje. S samopreverjanjem
natisnemo razli¢ico vgrajene programske opreme, ime stalnih emulacij tiskalnika
in vse znake, ki so na voljo v teh emulacijah. Pri samopreverjanju natisnemo 80
znakov na vrstico.

Ce zelite natisniti dokument za samopreverjanje, se prepicajte, da je naloZen list
papirja. Nato nadaljujte takole:

1. Izklopite tiskalnik.
2. Medtem ko pritiskate gumb LF/FF, ponovno vklopite tiskalnik.

Gumb LF/FF zadrzite, dokler tiskalnik ne zapiska. Zacne se tiskanje
dokumenta za samopreverjanje.
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eaeidud

Zacetek samopreverjanja

3. Pustite, da se natisne dvanajst ali ve¢ vrstic ponovljenega tiskanja. Ce
Zelite prenehati s tiskanjem, pritisnite gumb TEAR OFF. Ro¢no
zavrtite gumb tiskalne ploS¢e v smeri urnega kazalca, da odstranite

preskusno stran.

OPOMBA
Papirja ne odstranite z gumbom LF/FF (pomik v novo vrstico/pomik strani).
Papirja v nac¢inu za samopreverjanje z gumbom LF/FF ne morete pomakniti

naprej.

4. Preglejte dokument za samopreverjanje. Videti naj bi bil tako kot

vzorec nanaslednji strani.

Preverite, ali je tiskanje enotno in ali ni nobenih svetlejsih, temnejsih ali
razmazanih predelov. Ce je kakovost tiskanja dobra, pojdite na korak 5.
V nasprotnem primeru skusajte odpraviti tezavo takole:

e Preverite, ali je trak pravilno namescen.

* Prepricajte se, da je vzvod za debelino papirja nastavljen v poloZaj 1.

Uporabniski priro¢nik
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e Vstavite nov list papirja v stojalo za obrezane liste. Obrnite gumb
tiskalne ploSce in tako ro¢no potisnite papir naprej, dokler se zgornji
rob ne pomakne ez valje za papir.

* Pritisnite gumb TEAR OFF, da ponovno zaZenete tiskanje. Ce je
kakovost tiskanja Se vedno slaba, izklopite tiskalnik in se za pomo¢
obrnite na svojega prodajalca.

BUTTON ACTION
{ONLINE> Exit to normal mode
<LF/FF > Return to <<FUNCTION>> mode

<TEAROFF > Pause/resume printing

1. Software specification
KA02008-J101 (01A) 024601

2. Emulations

DPL24C+ =--- FUJITSU DPL24C PLUS Ver. 2.02
IBMXL24E --- IBM Proprinter XL24E Ver. 1.02
ESC/P-2 --- EPSON ESC/P-2 Ver. 1.02

3. Repeat printing
LOG ; 00 00 00 00 00 00 0O

01 00 00 00 00 04 05 00 00 10 00 00 00 00 11 01 00 00 00 00
00 00 00 00 00 01 00 00 00 00 04 05 00 00 10 00 00 00 00 11
01 00 00 00 00 00 00 00 00 00 10 00 30 30 60 00 00 00 00 01
00 01 00 0A 0A 33 43 00 10 10 11 00 00 01 00 00 11 00 00 0O
16 16 11 00 00 00 00 00 00 12 00 00 00 00 00 00 00 01 F5 00
F9 FE FB 00 00 00 00 00 00 00 00 00 00 00 00 F8

00 00 00 00 00 00 00 00 47 62 00 00

I"$#9%&" ()*+,-./0123456789: ; <{=>?@ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ[\1~_~abcdefghijklmnop

grstuvwxyz{ |} 4i6GNR3Cir-4 5 T«ri 111!-9111U]Jt;1ﬁmgg&ﬁrqm;— g;&ﬂ?‘({% QRg

TIONRTR (s 1 abedch it Jhimnoparat A seanaeieiit
abcdae. 1 mno! rstuvwxyz ! o «»: k' e

ST M st isetesenc st/ Lot
il I ST T o RRSTOVMYZ( 1 “abedelghi
jklmnopgrstuvwxyz{ |} 4i6anNa2ir-11T«» 11v]1ﬂu1{j31541§—¢gg WLWE???:XE;;S&?T;{

BIMLoutd0Q8ePeN=22<()+=°0- fﬂ2-'"#$
&, X : [ipin®

QRSTUVWXYZ[\]1~_~abcdefghijklmnopgrstuvwxyz{ |} aiéunNa%ir-44i«»

RIME 30Q8=PeN=22<()+nC0-/N2m! +,=/

Olﬁﬁgg i<= mEFgmM RSTEV&;;Z[\]”_Eabcde ghijklmnopgrstuvwxyz{|} &
AN2Q¢rntti« =] 414 bl L ArnE $0Q8=geN=
e S imﬂ‘i"l/olﬁﬁﬂ =LEABHEEFEM<M QRsT;v:v;;u\r_fab

zzer+='--f"2-

Preskusna stran samopreverjanja

5. Ce zelite zapustiti nacin za samopreverjanje, pritisnite gumb ONLINE.
Tiskalnik bo ponovno v stanju s povezavo.
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OPOMBA
Tiskalnik lahko natisne tudi poseben »predstavitveni vzorec«, ki prikazuje
nekatere zmoznosti tiskalnika. Ce Zelite natisniti predstavitveni vzorec, naredite

tole:
1. Nalozite list papirja velikosti letter ali velikosti A4.
2. Izklopite tiskalnik.

3. Medtem ko pritiskate gamb TEAR OFF, ponovno vklopite tiskalnik.
Tiskalnik bo zacel tiskati predstavitveni vzorec.

4. Tiskanje predstavitvenega vzorca se po tisku ene strani ustavi. Ce zelite
tiskanje zacasno ustaviti ali nadaljevati med tiskanjem strani, pritisnite
gumb ONLINE.

eaeidud

5. Ce zelite zapustiti predstavitveni nacin, izklopite tiskalnik.

|
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Printing technology: 24 wire dot matrix, Logic seeking

Resolution: Letter quality - 360 X 180 dots/inch
Draft quality - 120 X 180 dots/inch
High speed draft - 90 X 180 dots/inch

Standard command set: Fujitsu DPL24C PLUS Version 2.01
Resident emulations: Epson ESC/P2, IBM Proprinter XL24E
Character sets: IBM PC char.sets 1 and 2

IBM PS/2 char.sets (Codepage 437,850,851,
852,855,860,863,865,866)
I1S08859-1/ECMA 94
National character sets (USA,UK,German,
French,Italian,Spanish,Swedish,Finnish,
Norwegian,Danish 1 and 2,Hungarian 1 and 2,
Slovenia 1 and 2,Mazowia 1 and 2,PG-DHN,
Polish 1 and 2,Latin2 1 and 2,Latin P,
ISO-Latin,Kamenicky 1 and 2,Turkish 1 and 2,
ELOT927,ELOT928,Cyrillic,Lithuanian 1 and 2,
Mik,Macedonian,PG-MAC,ABG,ABY,DEC GR,Greekll,
HBR-DEC,HBR-OLD, ISO-Turkish,Korean and Legal)
691 characters per font

Print functions: See below.

Fonts - <Bitmap> Courier 10, Pica 10, Prestige 12, Boldface PS
Compression 17, Correspondence 10, Draft 12, HI-Draft 12
0CR-B 10, OCR-A 1O
<Scalable> courier scalable Upright/Italic/Bold
Timeless PS Upright/ kalic/Bold
Nimbus Sans PS Upright//talic/Boid

Bold printing Shadow printing Italic printing Underline

Condenged Supersmeript , cripe

pouble width Double height Double W & H
(The following functions are for the DPL24C PLUS only)

Underline TYPE 1 TYPE 2 TYPE 3 TYPE 4 TYPE 5 TYPE 6 Overline

Bar code print: Codabar,EAN8,EAN13, EAN example:
Code 3 of 9,
Industrial 2 of 5,
Interleaved 2 of 5,
Matrix 2 of 5,
UPC type A,Code 128 123415670

Scalable font + Screened outline:

S ALR%R@ E

Predstavitveni vzorec
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POVEZOVANJE TISKALNIKA
ZRACUNALNIKOM

Vas tiskalnik podpira eno izmed naslednjih mozZnosti vmesnika:

* samo Centronics paralelni vmesnik,

¢ Centronics paralelni vmesnik + serijski vmesnik RS-232C,

¢ Centronics paralelni vmesnik+vmesnik USB (+LAN)
Serijski vmesnik RS-232 je tovarnisko namescena moznost pri modelu s
Centronicsovim paralelnim vmesnikom. Namestitev serijskih moZnosti omogoca
dvojno vmesnisko funkcijo, ki omogoca povezavo s katerim koli od obeh
vmesnikov, pri tem pa ovira delovanje obeh vmesnikov hkrati.

Paralelni vmesnis§ki konektor ima ziéne zaponke. Serijski vmesniSki konektor
ima zapolnjene luknje. Kabli za te vmesnike so na voljo pri prodajalcih,
proizvajalcih kablov in pri drugih dobaviteljih.

Kartica za povezavo z lokalnim omreZjem je izbira, ki jo lahko namesti

uporabnik. Ce Zelite podrobnosti, glejte Poglavie 8 ali pa si oglejte elektronski
priro¢nik, ki je prilozen kartici za povezavo z lokalnim omrezZjem.

eaeidud

Izbira paralelnegavmesniSkegakabla

Za paralelni vmesnik uporabite kabel, ki ustreza naslednjim specifikacijam:

v Pritiskalniku uporabite oklopljen moski Centronicsov konektor, na
primer Amphenol DDK 57FE-30360 ali kak drug enakovreden izdelek.
Ce zelite prepreéiti motnje radijskih frekvenc, mora biti pokrov
konektorja povezan z zascito kabla.

\' Pri ve¢ini ra¢unalnikov (vklju¢no z IBM-ovimi ra¢unalniki) je potreben
moski konektor DB-25P. Nekateri racunalniki pa potrebujejo
Centroniksov konektor. Ce Zelite dologiti vrsto konektorja, ki ga
uporablja vas racunalnik, poglejte v uporabniski priro¢nik racunalnika.

v Prepricajte se, da kabel ni daljsi od 3 metrov.

Izbira serijskegavmesniSkegakabla
Za serijski vmesnik uporabite kabel, ki ustreza naslednjim specifikacijam:

v Pritiskalniku uporabite 25-pinski moski konektor, na primer Cannon
DDK 57FE-30360 ali kak drug enakovreden izdelek.

v Ce zelite dologiti vrsto konektorja, ki ga uporablja vas ra¢unalnik, si
oglejte uporabniski priro¢nik raCunalnika ali vpraSajte prodajalca.

v Kabel je lahko dolg najve¢ 15 metrov. Tak$no dolZino potrebujemo pri
stevilnih omreznih konfiguracijah in konfiguracijah tiskalnika v skupni
rabi.

Uporabniski priro¢nik
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Izbira kabla USB

v Ceuporabimo vmesnik USB za povezovanje z gostiteljskim
racunalnikom, paralelni vmesnik in serijski vmesnik (tovarnisko dodatna
izbira) ne moreta biti hkrati povezana.

v Vmesnik USB ne zagotavlja vseh povezav naprav, ki jih podpira
USB.
Izbira kabla za povezavo z lokalnim omrezjem

v Ceje povezan kabel za povezavo z lokalnim omreZjem, paralelnih kablov
in kablov USB ne morete uporabljati.

v Ce se kabel za povezavo z lokalnim omreZjem uporablja v okoljih

Priklju¢itevvmesniskegakabla
Ce zelite prikljugiti vmesniski kabel, naredite tole:

1. Izklopite tiskalnik in racunalnik.

2. Povlecite poklopec na levi strani tiskalnika do konca navzgor.

a T H L H T W HITIERT

Poklopec

Odpiranje poklopca

OPOMBA
Odstranjevanje in pritrjevanje poklopca
Ce poklopca ne potrebujete, ga z naslednjim postopkom odstranite.

Uporabniski priro¢nik
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Odstranjevanje poklopca

Pritrjevanje poklopca

eaeidud

OPOZORILO
Pazite, da ne pritiskate preve¢, ko potisnete zadnji del poklopca proti sprednjemu

delu tiskalnika. V nasprotnem primeru se lahko poklopec poskoduje.

I
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Ce zelite ponovno namestiti poklopec, nagnite poklopec in vstavite enega od
njegovih izbocenih delov v luknjico za namestitev na tiskalniku, drugi konec pa
vstavite v drugo luknjico. Potem ko vstavite oba izboc¢ena dela, spustite
poklopec in ga potisnite v prvotni polozaj.

3. Vmesniski kabel prikljucite v konektor. V tiskalnik ne smete hkrati
prikljucti ve¢ vrst vmesniSkih kablov.

Centronics paralelni ~ Centronics paralelni + RS-232C  Centronics paralelni + USB (+LAN)

Prikljuc¢itev vmesniskega kabla

OPOMBA

Vmesnik za povezavo z lokalnim omrezjem je dodatna uporabniska izbira.

Ko namescate kartico za povezavo z lokalnim omrezjem, odstranite dva vijaka,
ki pritrjujeta pokrov in le-tega odstranite. Nato vstavite kartico za povezavo z
lokalnim omrezjem in ponovno pritrdite pokrov z vijakoma, ki ste ju prej
odstranili. Ce Zelite podrobnosti, si oglejte elektronski priro¢nik, ki je prilozen
kartici za povezavo z lokalnim omreZjem.

4. Ce zelite namestiti paralelni vmesniski kabel, potisnite varnostne
zaponke, ki so na tiskalniku, v vdolbine na kabelskem konektorju. Ce
zelite namestiti serijski paralelni kabel, privijte vijaka na kabelskem
konektorju.

5. Drugi konec vmesniskega kabla prikljucite v racunalnik.
Nezno povlecite kabel, da preverite, ali je le-ta dobro prikljucen.

6. Zaprite poklopec.

Uporabniski priro¢nik
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IZBIRA EMULACIJE

Pred zacetkom tiskanja s programsko opremo preverite, ali je v tiskalniku
izbrana pravilna emulacija. Ta odsek opisuje emulacije, ki so na voljo, in njihovo

izbiro.

Za izkuSene uporabnike:

Predhodno izbrana tovarniska nastavitev tiskalnika je emulacija Fujitsu DPL24C
PLUS. Ce se vam zdi ta emulacija sprejemljiva, lahko ta odsek preskodite.

Emulacija je nabor ukazov, ki jih programska oprema uporablja za
komuniciranje s tiskalnikom. Pri tiskalnikih je na voljo veliko razlicnih emulacij.
Vsaka emulacija ima edinstvene funkcije in zmoznosti. Ta tiskalnik ima na voljo

tri stalne emulacije:

¢ Fujitsu DPL24C PLUS (za tiskalnike Fujitsu DL-series)
¢ [BM Proprinter XL24E
¢ Epson ESC/P2

Stalne emulacije so shranjene v trajnem pomnilniku tiskalnika.

Tukaj je nekaj dejstev, ki vam bodo pomagala dolociti, katero emulacijo potrebujete:

V' Dologite, katere emulacije podpira vasa programska oprema. (Oglejte si
dokumentacijo programske opreme.) Ker vecina programskih oprem
podbpira ta tiskalnik, poskusite najprej zagnati program s tovarnisko
privzeto emulacijo. (Emulacija DPL24C PLUS je tovarnisko privzeta
nastavitev.) To emulacijo poskusite tudi e niste prepricani, katero
emulacijo bi izbrali. Za podrobnejSe informacije o komunikaciji
tiskalnika s programsko opremo si oglejte Poglavje 5.

v Ce uporabljate ve¢ kot en paket programske opreme, dolocite, katero
emulacijo podpira programska oprema, ki jo uporabljate najbolj pogosto.
Izberite to emulacijo.

v Ce vpodpira asa programska oprema ve¢ kot eno emulacijo, izberite - Ce je to
le mogoce - emulacijo DPL24C PLUS. Ta emulacija ima najvecje zmozZnosti.

V' Ce zelite uporabiti emulacijo, ki jo vasa programska oprema ne podpira,
se obrnite na proizvajalca programske opreme ali na prodajalca tiskalnika
ter ga vprasajte, ali je na voljo podpora zanjo. Morda boste morali
pridobiti gonilnik za tiskalnik, ki ni bil priloZen originalnemu paketu

programske opreme.

Uporabniski priro¢nik

2-23

h°)
=
T

=

o

<

o




PRIPRAVA

2-24

Ce 7elite izbrati emulacijo, naredite naslednje:

1.

2.

Vklopite tiskalnik in nalozite list papirja.

Ce Zelite spremeniti eno nastavitev tiskalnika, lahko uporabite
posamezen list papirja. Ce Zelite spremeniti ve¢ nastavitev tiskalnika,
tako kot je opisano v Poglavju 5, morate naloziti neskoncen papir. Vec
informacij o nalaganju papirja si preberite v Poglavju 3.

Izbira nacina za pripravo.

Pritisnite gumb ONLINE, da bo tiskalnik ponovno v stanju brez
povezave. Nato pritisnite gumb TEAR OFF in gumb ONLINE.

Ko se v tiskalniku izbere nacin za pripravo brez povezave, natisne
tiskalnik naslednje informacije:

* OFFLINE SETUP MODE

- Red cursor indicates the option to be selected.
- The selected option is underlined.
- "SAVESEND™ function must be selected to exit setup mode.
- Following 1ist shows how buttons function in setup mode:
BUTTON | ACTION on <<FUNCTION>> menu| ACTION on <ITEM> menu
ONLINE |Reprint <<FUNCTION>> menu |Select option & return to <<FUNCTION>> menu
MENU |Select function |Select option & print next item
TEAROFF |Select function |Select option & print previous item
LOAD |Move cursor to the right |Move cursor right to the next option
LF/FF |Move cursor to the left |Move cursor left to the previous option
meni <<FUNCTION>>
Funkcija
<<{FUNCTION>>

SAVESEND MENUL  MENU2Z ~ HARDWRE ADJUST ~ CONFIG  DEFAULT LIST SELF-TST HEX-DUMP

VLMNT

Rdeci kazalec na navodilih za tisk

Prvotni izpis v nadinu za pripravo

Preverite, ali je meni <KFUNCTION>> natisnjen na spodnjem delu

strani.
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3. Izberite funkcijo MENUI.

Poiscite rdeci kazalec na plasticnem vodilu za tiskanje. Ta kazalec naj bo
najprej postavljen v polozaj SAVE & END na zacetku menija <<FUNC-
TION>>. Zaporedoma pritiskajte gumb LOAD, da nastavite rdec¢i
kazalec v meni MENU, tako kot je prikazano spodaj:

<<FUNCTI?N \
SAVE&E%p AONFIG DEFAULT LIST SELF-TST

HEX-DUMH -

V-ALMN =

=

o

<

o

Pritisnite gumb LOAD, da ga
nastavite na rdeci kazalec.

Pritisnite gumb MENU, da izberete nemi MENUI in natisnite naslednje
moznosti postavke <EMULATE:

PL24C+ XL24E ESC/P2

=]

<EMULATE>

Trenutno izbrana emulacija je oznacena tako, da je podCrtana s kratko
¢rtico. Na zgornji sliki je izbrana emulacija Fujitsu DPL24C PLUS.

4. Izberite emulacijo.

Zaporedoma pritiskajte gumb LOAD, da rdeCikazalec nastavite na
izbrano emulacijo. Pritisnite gumb MENU, da izberete emulacijo, in

natisnite naslednji element menija MENU .
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5. Zapustite meni MENU1.

Pritisnite gumb ONLINE, da zapustite meni MENUI, in ponovno
natisnite meni <KFUNCTION>>.

6. Zapustite nacin, da shranite emulacijo.

Ce Zelite zapustiti nacin za pripravo in e Zelite shraniti novo emulacijo,
se prepricajte, da je rdeCi kazalec nastavljen na moznost SAVE & END.
Nato pritisnite guamb MENU. Tiskalnik izbere moznost SAVE & END
in vzpostavi stanje s povezavo.

Ce zelite spremeniti druge nastavitve tiskalnika s pomo¢jo naéina za pripravo
tiskalnika, si oglejte Poglavje 5.

TISKANJE POSKUSNE Potem ko s samopreverjanjem potrdite, da deluje tiskalnik pravilno, poskusite
STRANI(SPOVEZAVO) tiskati z uporabo enega od paketov programske opreme. Ta vaja zagotovi, da je
tiskalnik pravilno povezan z raCunalnikom.

Ceuporabljate paralelni vmesnik, tiskalnik obi¢ajno samodejno natisne pravilne
znake. Kljub temu pa boste morda morali prilagoditi postavitev strani ali
razli¢ne funkcije tiskanja s programsko opremo ali z nacinom za pripravo
tiskalnika. Ce uporabljate serijski vmesnik, tiskalnik morda ne deluje ali pa
natisne veliko vprasljivih znakov. V tem primeru se serijske nastavitve v
tiskalniku ne ujemajo z nastavitvami v racunalniku ali v programski opremi.
Preden s postopkom, ki je opisan spodaj, spremenite katero od nastavitev,
poskusite tiskati s predhodno izbranimi tovarni§kimi nastavitvami tiskalnika.

Komunikacijo med tiskalnikom in racunalnikom preverite takole:
1. Nalozite list papirja.

2. Prepricajte se, da je tiskalnik v stanju s povezavo. Ce indikator ONLINE
ni zelen, pritisnite gumb ONLINE.

3. Poskusite tiskati z urejevalnikom besedil, s programskim jezikom ali z
drugo programsko opremo.
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4. S pomocjo menija za izbiro programske opreme tiskalnika ali z na¢inom
za pripravo tiskalnika (kot je opisano v Poglavju 5) ustrezno spremenite
postavitev strani ali druge funkcije tiskanja.

Ce tiskalnik ne natisne znakov ali ée natisne napaé¢ne znake, naredite
naslednje:

¢ Poskrbite, da je vmesniski kabel dobro pritrjen.

¢ Poskrbite, da je emulacija tiskalnika, izbrana v programski opremi,
enaka kot emulacija v tiskalniku.

o Ce uporabljate serijski vmesnik, poskrbite, da so serijske nastavitve
tiskalnika enake kot nastavitve v raCunalniku. Predhodno izbrane
tovarniske nastavitve tiskalnika so 8 podatkovnih bitov, 1 zakljucni
bit, 9600 baudov in protokol XON/XOFF.

eaeidud

Serijske nastavitve lahko spremenite tako v tiskalniku, kot tudi v
racunalniku. Ce Zelite spremeniti nastavitve tiskalnika, si oglejte
Poglavje 5. Ce Zelite spremeniti nastavitve racunalnika, uporabite
menije za izbiro v programski opremi ali ukaze operacijskega sistema
racunalnika. V naslednjem primeru je uporabljen operacijski sistem
MS-DOS.

|
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Uporaba operacijskega sistema MS-DOS za dolocanje serijskih
nastavitev vmesnika
Pri racunalnikih IBM PC ali pri drugih zdruzljivih napravah nastavite
serijske nastavitve racunalnika v na¢inu MS-DOS MODE z naslednjimi
ukazi, in sicer tako, da se ujemajo s tovarniskimi nastavitvami:

MODE COM1:9600,N,8,1,P
MODE LPT1: = COM1

Ce 7elite te nastavitve aktivirati vsaki¢, ko vklopite raéunalnik, napisite
ukaze MODE v datoteko AUTOEXEC.BAT. Prepricajte se, da je
datoteka MODE.COM vkljucena v korenskem imeniku.

Ce tiskalnik se vedno ne deluje, se posvetujte z vasim prodajalcem ali
znekom, ki dobro pozna komunikacije serijskega vmesnika.

o Ce se napaka pojavi med tiskanjem z operacijskim sistemom
Windows, bo ponovno tiskanje povzrocilo, da bodo znaki popaceni.
Da se tej tezavi izognete, ponastavite nadzorno plosco ali izklopite
tiskalnik, nato pa ponovno natisnite stran.

Zdaj se konéali z namestitvijo in s preskusanjem tiskalnika. Ce se Zelite seznaniti
z vsakdanjimi postopki tiskanja, na primer z nalaganjem papirja, z izbiro funkcij
tiskanja in s tiskanjem, si oglejte Poglavije 3 in 4.
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NAMESCANJE Ce zelite tiskalnik uporabljati v okolju Windows, boste potrebovali gonilnik

GONILNIKATISKALNIKA tiskalnika.
Posebne gonilniki za tiskalnik so na voljo s DL3750+/DL3850+ tiskalnik.

Ce Zelite ve¢ informacij o nameséanju gonilnikov za tiskalnik, preberite datoteko

Readme.txt.
Gonilniki za tiskalnik se izvajajo z emulacijo DLP24C+. Bodite pozorni,
da boste za nacin tiskalnika izbrali emulacijo DLP24C+.
Gonilnik za tiskalnik DL3750+/3850+ je gonilnik tiskalnika za
enobarvnotiskanje.
Rezultat tiskanja podatkov v barvah se lahko razlikuje od predogleda
tiskanja ali od enobarvnega rezultata tiskanja.

eaeidud
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DELO S PAPIRJEM

To poglavje pojasnjuje, kako vas tiskalnik uporablja papir.
Zajete so naslednje teme:

¢ Izbirapapirja

¢ Pregled operacij s papirjem

¢ Prilagajanje debeline papirja

¢ Uporabaposameznih listov

¢ Uporabaneskon¢nih obrazcev

¢ Podajanje in namescanje papirja

¢ Preklapljanje med vrstami papirja

Nasveti za delo s papirjem so na koncu tega poglavja. Preberite jih, e

uporabljate vecdelne obrazce, kuverte ali nalepke.

I1ZBIRA PAPIRJA Tiskalnik lahko uporablja posamezne liste ali neskon¢ne obrazce. Posamezni

listi, imenovani tudi obrezani listi, vkljucujejo kuverte in pretrgane, ve¢delne

obrazce. Neskoncni obrazci vkljucujejo nalepke in vecdelne obrazce, ki jih v

tiskalnik vlagajo podajalniki.

ZanajboljSe rezultate uporabljajte papir, ki ustreza spodaj navedenim

specifikacijam. (V dodatku B so podrobne specifikacije.) Ce niste prepricani o

primernosti doloCenega papirja, ga preskusite ali se posvetujte s prodajalcem.

Dolzina 80 Posamezni listi: od 76 do 364 mm (od 3 do 8,5 palca)
stolpéni | Neskoncni obrazci: 102 mm (4 palci) ali ve
136 Posamezni listi: od 76 do 420 mm (od 3 do 16,5 palca)
stolp¢ni | Neskon¢ni obrazci: 102 mm (4 palci) ali ve¢
Sirina 80 Posamezni listi: od 102 do 267 mm (od 4 do 10,5 palca)
stolpcni | Neskonéni obrazci: od 102 do 267 mm (od 4 do 10,5 palca)
136 Posamezni listi: od 102 do 420 mm (od 4 do 16,5 palca)
stolpéni | Neskoncni obrazci: od 102 do 420 mm (od 4 do 16,5 palca)
Debelina 0,35 mm (0,014 palca) najvecja skupna debelina.
Kopije Od 1 kopije do 5 kopij, vkljuéno z izvirnikom.
Pri papirju, prepletenem s kopirnim papirjem, Steje
kopirni papir kot kopija.

Uporabniski priro¢nik
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DELO S PAPIRJEM

PREGLED OPERACIJS
PAPIRJEM

3-2

Pri delu s papirjem se uporabljajo naslednji vzvodi in gumbi:
¢ vzvod za izbiro papirja v zgornjem levem kotu tiskalnika;
¢ vzvod za izbiro debeline papirja v zgornjem desnem kotu tiskalnika;
¢ gumbi LF/FF, TEAR OFF, LOAD in MENU na nadzorni plosci.

(Ce katerega koli od teh gumbov pritisnete skupaj z gambom ONLINE,
je omogocena druga funkcija.)

Spodnyji sliki prikazujeta lokacije vseh vzvodov in gumbov:

Vzvod za
izbiro papirja Vzvod za
nastavitev
debeline
papirja

Nadzorna
plosc¢a

Indikatorji menija

[ 1

FOWER MEMLT MEMUZ  OWMLIME AREA OVER  PAPER QUT
MEHU TEAR OFF  OMLINE LF /FF LOAD
| RESET || SETUP || MicRo4 | ‘
[ SAVE TOP Il MICROY
Gumbi

Vzvodiin gumbitiskalnika

Vtabeli 3.1 je povzeta uporaba vzvodov in gumbov pri delu s papirjem.
Podrobnejsi podatki so vam na voljo v nadaljevanju poglavja.

OPOMBA

Med nalaganjem papirja mora biti tiskalnik:

* v povezavi, ne sme pa sprejemati ali tiskati podatkov

e brez povezave, ne sme pa biti v nacinu za pripravo

Med natan¢nim podajanjem, ki se izvaja s vkljucenim gumbom ONLINE, mora
biti tiskalnik:

* brez povezave, ne sme pa biti v na¢inu za pripravo

Uporabniski priro¢nik
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Tabela 3.1 Vzvodi in gumbi za delo s papirjem

Vzvod/Gumb | Namen Dejanje
LF/FF Pomik strani Pritisnite gumb LF/FF in ga zadrzite, da
izvrSite pomik strani. Neskonéni
obrazci se naprej premikajo za eno stran.
Pomik v novo Posamezni listi so odstranjeni.
vrstico Pritisnite gumb LF/FF v treh sekundah, ce
Zelite papir pomakniti naprej za eno vrstico.
Pomikanje Pritisnite gumb LF/FF in gumb
obrazcev ONLINE za podajanje papirja naprej za
0,14 mm (1/180 palca).
TEAR OFF Natan¢no Pritisnite gumb TEAR OFF za prenos
podajanje naprej perforacije obrazcev za trganje
na rob za trganje. Odtrgajte obrazce,
nato pa pritisnite kateri koli gumb, Ce
zelite pospraviti preostale obrazce.
LOAD Nalaganje/ Pritisnite gumb LOAD, ¢e Zelite naloziti
odstranjevanje papir ali odstraniti neskonéne obrazce v
spuscen polozaj.
Natancno Pritisnite gumb LOAD in gumb
podajanje nazaj ONLINE za podajanje papirja nazaj za
0,14 mm (1/180 palca).
MENU Shrani Pritisnite gumba MENU in ONLINE,
prilagojeno da trajno shranite mesto vlaganja,
mesto vlaganja prilagojeno z natan¢nim podajanjem.
Vzvod za Izberite vodilo Pomaknite vzvod za izbiro papirja k sebi
izbiro papirja* | za papir za posamezne liste (stojalo za obrezane
liste). Pomaknite vzvod za izbiro papirja
nazaj za neskon¢ne obrazce.
Vzvod za Prilagodite Izberite Stevilo, ustrezno Stevilo kopij
debelino debelino papirja (vkljuéno z izvirnikom). Spremenite
papirja ali Stevilo kopij nastavitev navzgor ali navzdol (vkljuéno

s polozaji od A do D) za optimizacijo
tiskanja. Izberite polozaj D, ko menjate
trak ali odstranjujete zagozdeni papir.

*

Na pokrovu so naslednje oznake.
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DELO S PAPIRJEM

PRILAGAJANJE DEBELINE Tiskalnik lahko uporablja papir razliénih debelin, vklju¢no z ve¢delnimi obrazci z
PAPIRJA najvec pet deli (z izvirnikom in s $tirimi kopijami). Podrobne podatke o
specifikacijah debeline papirja najdete v Dodatku B.

Vzvod za debelino papirja, ki je v zgornjem desnem kotu tiskalnika, vam
omogoca prilagoditve za razlicne debeline papirja. Bodite pozorni na to, da
prilagodite debelino papirja vsakic, ko spremenite Stevilo kopij za tiskanje.

Vzvod za debelino papirja ima devet nastavitev: od 1 do 5 in od A do D.

Pomagajte si s tabelo 3.2 in dolocite ustrezno nastavitev za svoj papir; nato pa
premaknite vzvod za debelino papirja v ustrezni polozaj.

Vzvod za debelino papirja

I

1

2

a

'

5

Premakni B

remaknite v |

polozai D. | e

Nastavitevdebeline papirjazvzvodom
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DELO S PAPIRJEM

UPORABAPOSAMEZNIH
LISTOV

Tabela 3.2 Nastavitve vzvoda za debelino papirja

Stevilo kopij .
(skupaj z izvirnikom) *1 Postavitev *2

1 kopija 1
2 kopiji 2
3 kopije 3
4 kopije 4
5 kopij 5
Menjava traku D

*1 Pripapirju, prepletenem s kopirnim papirjem, §teje kopirni papir kot
ena kopija.

*2 Nastavitev spreminjate navzgor ali navzdol (tudi od A do D) za
optimizirano tiskanje. Izberite nastavitev D, ko menjate trak ali
odstranjujete zagozdeni papir. Priuporabi nalepk in kuvert ugotovite
ustrezno nastavitev s preizkusanjem.

OPOMBA
Ce je natisnjeno zapackano, ¢e trak ne tece gladko ali ¢e se papir zagozdi,
pomaknite vzvod eno stopnjo visje.
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V tem poglavju je opisano, kako se nalozi papir v stojalo za obrezane liste.
Stojalo za obrezane liste omogoca ro¢no rocno nalaganje papirja, vsakega lista
posebe;j.

Nalaganje posameznega listapapirja

Nalozite list papirja v stojalo za obrezane liste:

1. Tiskalnik mora biti vklopljen. Preverite, ali ste neskon¢ne obrazce, ki se
vlagajo na hrbtni strani, odstranili v spus¢en polozaj. (Podrobne
podatke najdete v odseku Odstranjevanje neskoncnih obrazcev v
nadaljevanjutega poglavja.)

Uporabniski priro¢nik
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2. Po potrebi ponovno nastavite vzvod za debelino papirja. (Pomagajte si
z odsekom Prilagajanje debeline papirja v tem poglavju.)

3. Premaknite vzvod za izbiro papirja naprej. (Ta vzvod je v zgornjem
levem delu tiskalnika.)

4. Dvignite stojalo za obrezane liste. Nastavite levo vodilo za papir.
Premikanje vodila je omejeno.

Prilagajanje levegaroba

Pod levim vodilom za papir na stojalu za obrezane liste je merilo, razdeljeno na
enote po 2,54 mm (0,1 palca). Ko je levo vodilo za papir postavljeno do konca
v desno, znasa levi rob priblizno 5 mm (0,2 palca). Pri poravnavanju papirja si
pomagajte tudi z dvema pal¢nima ravniloma na pokrovu tiskalnika. Deset enot
ravnila pomeni 25,4 mm (1 palec).

Levi rob
(najmanj)

Priprava na nalaganje lista papirja

5. Vstavite list papirja v stojalo za obrezane liste. Preverite, ali se spodnji
rob papirja tesno prilega tiskalni plo$¢i. Prilagodite desno vodilo

papirja.
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6. Pritisnite gumb LOAD. Papir se bo premaknil na poloZaj vrha obrazca.
Polozaj vrha obrazca je prva vrstica na strani, kjer lahko za¢ne tiskalnik
tiskati. Ce Zelite samo malo spremeniti poloZaj papirja, hkrati pritisnite
gumb ONLINE in gumb LF/FF ali gumb LOAD. Papir se pomakne
naprej ali nazaj za 0,14 mm (1/180 palca).

©
)
=
=
o
3

Nalaganije lista papirja

7. Vzpostavite povezavo tiskalnika. Natisnite vzor¢no stran in preverite
robove strani. Po potrebi prilagodite:

vodoravno poravnavo. Prilagodite vodila za papir, Ce je treba.
¢ nastavitve vrha obrazca (glejte Poglavje 5).

nastavitve robov. Uporabite programsko opremo ali nacin za pripravo
tiskalnika (glejte Poglavje 5).

Uporabniski priro¢nik
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Odstranjevanje posameznih listov

Ce tiskate s programsko opremo, tiskalnik samodejno izvrZe vsak list, potem ko
stran natisne do konca. Ce Zelite liste odstraniti ro¢no, uporabite katero od
naslednjih metod:

¢ pritisnite gumb LF/FF in ga zadrZite, da izvrSite pomik strani naprej;
e zavrtite gumb tiskalne ploS¢e v smeri urnega kazalca.

UPORABANESKONCNIH Neskonéni papir, zloZen po vodoravnih perforacijah, je najbolj primeren za

OBRAZCEV tiskanje osnutkov in dolgih datotek. Papir v tiskalnik vlagajo podajalniki.
Podajalniki na zadnji strani tiskalnika papir potiskajo naprej proti tiskalni plosci.
Temu se rece potisno podajanje.
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Namesc¢anje sveznja papirja

Namestite sveZenj neskoncnega papirja neposredno k zadnji strani tiskalnika.
Potem ko je papir namescen v tiskalnik, mora biti pot papirja taka:

Pravilna namestitev

Podajanje izzadnje reze

Neustrezna postavitev
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“Cag,

Postavitevneskonc¢nih obrazcev

|
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Nalaganje neskonénih obrazcev

V tem odseku je opisana uporaba neskon¢nih obrazcev. Podajalna enota potiska
neskonéne obrazce.

Tako nalozite neskonéni papir:

1. Tiskalnik mora biti vklopljen. Odstranite vse posamezne liste papirjaiz
tiskalnika.

2. Vzvod za debelino papirja po potrebi prilagodite neskonénim obrazcem.
(Pomagajte si z odsekom Prilagajanje debeline papirja v tem poglavju.)

Vzvod za debelino papirja

St. kopij Nastavitev
1 1do2
2do3 2do3
4 3to4
5 4105

COObma am—-

I

Nastavljanje vzvoda za nastavitev debeline papirja

3. Premaknite vzvod za izbiro papirja na zadnjo stran tiskalnika.

Stran za neskoncne obrazce

Priprava na nalaganje neskonénega papirja
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4. Sprostite vzvode podajalnika, tako da jih povlecete navzgor. Odprite
drzala podajalnika papirja. Oglejte si spodnjo sliko.

5. Postavite desni podajalnik (tako kot je videti na zadnji strani tiskalnika).
Potisnite desni vzvod za zaklepanje, da zascitite podajalnik. Podporo za
obrazce pomaknite na sredino.

Stojalo za obrezane liste

Vzvodi za PN Vzvod za izbiro
zaklepanje papirja

Vodilo podajalnika

©
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Postavitevpodajalnikov

Prilagajanje levegaroba

Pod desnim podajalnikom, gledano od zadaj, je vodilo za podajanje; to je kratko
paléno ravnilo, na katerem deset enot predstavlja 25,4 mm (1 palec). Pri
postavitvi podajalnika si pomagajte z ravnilom. Ce je papir postavljen na skrajno
levo stran, znasa levi rob priblizno 12 mm (0,5 palca), vklju¢no s delom.

Drzala podajalnika papirja

mimul I

zoooooo

Drzala podajalnika p |

apirja

Prilagajanje levegaroba
1
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6. Namestite luknjice na papirju na podajalne zobce na levi in desni strani.
Prilagodite levi podajalnik (tako kot je videti na zadnji strani tiskalnika)
na §irino obrazca. Zaprite drzala papirja.

7. Povlecite levi podajalnik (gledano od zadaj) in napnite papir. Potisnite
levi vzvod za zaklepanje, da zadrzZite podajalnik na mestu.

8. Mocno povlecite zadnji pokrov s stojala za obrezani papir (v smeri
puscice) in ga spustite.

Postavitevzadnjega pokrova

9. Namestite stojalo za obrezane liste. Pri namestitvi si pomagajte z
odsekom Namescanje stojala za obrezane liste v Poglavju 2.

10.Pritisnite gumb LOAD, da se neskon¢ni papir pomakne na polozaj vrha
obrazca. Polozaj vrha obrazca je prva vrstica na strani, kjer lahko
tiskalnik zac¢ne tiskati.

11.Pritisnite gumb ONLINE, da vzpostavite povezavo tiskalnika. Natisnite
vzoréno stran in preverite robove strani. Po potrebi prilagodite:

« Vodoravno poravnavo. Ce je treba, pomaknite podajalnike obrazcev.

¢ Nastavitev vrha obrazca (glejte Poglavje 5).

¢ Nastavitve robov. Uporabite programsko opremo ali nacin za
pripravo tiskalnika (glejte Poglavje 5).

Ce polozaj reza papirja in poloZaj perforacije ne ustrezata, ju prilagodite po
naslednjem postopku.
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OPOMBA
Ob uporabi neskonénih obrazcev se prepricajte, da se roba levega in desnega

vodila za papir ne dotikata papirja.
Potisnite vodila za papir tesno ob rob papirja.
Dobro Nesprejemljivo
Neskoncni
Levo vodilo /:E\\\\ ——_ obrazci )5 -
za papir i g /

4 Stojalo za =
F=f Obrezane /

Desno vodilo
za papir

Prilagajanje poloZajatrganja

Ko z gumbom TEAR OFF papir premaknete v polozaj trganja, se lahko zgodi, da
se polozaj reza papirja in polozaj perforacije ne ujemata. V takih primerih lahko

njuna poloZaja prilagodite z naslednjim postopkom.
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Postopek prilagajanja :

1. Z gumbom TEAR OFF premaknite papir v polozaj trganja. (Gumb
TEAR OFF pritisnete in ga zadrzite.)

2. Ko je gumb TEAR OFF pritisnjen, prilagodite polozaj reza z gumbom
LF/FF ali zgumbom LOAD.
- Gumb LF/FF: Ko gumb pritisnete enkrat, se papir premakne naprej
za 0,14 mm (1/180 palca).
- Gumb LOAD: Ko gumb pritisnete enkrat, se papir premakne nazaj

za 0,14 mm (1/180 palca).
- Prilagoditve lahko segajo priblizno 9 mm (63/180 palca) v obe
smeri. Ko je omejitev presezena, se oglasi alarm.

3. Ko prilagodite polozaj reza, spustite gumb TEAR OFF. Koli¢ina
premaknjenega papirja ob koncu prilagajanja je shranjena kot koli¢ina, za
katero bo papir pomaknjen, ko pritisnete gumb TEAR OFF.

Uporabniski priro¢nik 3-13
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Odstranjevanje neskonénih obrazcev

QOdstranjevanje neskonénih obrazcev:
1. Prepricajte se, da je vzvod za debelino papirja pomaknjen nazaj.

2. Pritisnite gumb LOAD. Neskon¢ni papir je odstranjen v spusceni
polozaj. Ce se papir ne odstrani v enem poskusu, nadaljujte s
pritiskanjem gumba LOAD, dokler se papir ne spusti.

OPOMBA
V enem poskusu lahko tiskalnik odstrani najve¢ 55,8 cm (22 palcev)
neskoncnega papirja.

3. Papir umaknete tako, da dvignete drzala podajalnika papirja in papir
vzamete ven.

Namescéanje podajalnika
Ce se podajalnik sname s podpornikov, ga ponovno namestite po naslednjem
postopku.

1. Izklopite tiskalnik.
2. Umaknite stojalo za obrezane liste in odprite akusti¢ni pokrov.

3. Namestite zarezo podajalnika na podpornik 1, nato pa ga zavrtite
navzdol in drugo zarezo namestite na podpornik 2.

Akusti¢ni pokrov

Podpornik 2

Podpornik 1
Podpornik 2
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Trganje neskonénih obrazcev

Tiskalnik ima poseben rob za trganje papirja, ki vam omogoca trganje natisnjenih
strani brez potrate papirja. Rob za trganje je na pokrovu tiskalnika.

Trganje neskon¢nih obrazcev z robom za trganje:

1. Pritisnite gumb TEAR OFF. Perforacija spodnje zadnje strani se
premakne proti robu za trganje. Ce ste doloéili moznost TEAR OFF:
AUTO s funkcijo CONFIG v nacinu za pripravo, se papir na koncu
vsakega opravila (ali takrat, ko je tiskalnik natisnil vse prejete podatke)
samodejno pomakne k robu za trganje.

OPOMBA

Ce se spodnja perforacija papirja ne pokriva z robom za trganje, je mogoce, da
dolZzina papirja ni bila pravilno dolo¢ena v programski opremi ali nac¢inu priprave
tiskalnika. Preverite, ali je dolZina ustrezno dolocena. Podatke o dolo¢anju
dolzine strani z uporabo nacina za pripravo najdete v Poglavju 5.

2. Papir odtrgajte po perforaciji.
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Trganje neskonc¢nih obrazcev
3. Pritisnite kateri koli gumb, Ce Zelite obrazce pospraviti na polozaj vrha
obrazca.
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PODAJANJE IN Pomik v novo vrstico/Pomik strani

NAMESCANJE PAPIRJA
Uporabite funkcijo pomika v novo vrstico/pomika strani za pomikanje papirja
naprej. Ta funkcija je veljavna, ko je tiskalnik v povezavi ali brez povezave. Ce
pritisnete gumb LF/FF in ga zadrZite, je podan en list papirja. Ce enkrat
pritisnete gumb, se papir pomakne za eno vrstico (ne zadrzite gumba ve¢ kot tri
sekunde).

Tiskalnik ne omogoca vzvratnega pomika vrstice ali strani iz nadzorne plosce. Za
pomik papirja nazaj rocno zavrtite gumb tiskalne plosce. Ne pozabite pa, da vrh

obrazca ne bo ustrezal izvirni nastavitvi.

Natanéno podajanje

S funkcijo natanénega podajanja natanéno dolocite poloZaj papirja. Funkcija je
veljavna, ko je tiskalnik brez povezave. Hkrati pritisnite gumb ONLINE in
gumb LF/FF za natan¢no podajanje papirja naprej. Hkrati pritisnite gumb
ONLINE in gumb LOAD za natan¢no podajanje papirja nazaj.

Ne pozabite pa, da vrh obrazca ne bo ustrezal izvirni nastavitvi.

Prilagajanje mestavlaganja

S funkcijo natan¢nega podajanja lahko prav tako dolo¢ite mesto vlaganja papirja.
Funkcija je veljavna, ko je tiskalnik brez povezave. Ce to funkcijo uporabite
neposredno potem, ko pritisnete gumb LOAD, je prilagojeno mesto zacasno
obdrzano kot novi polozaj vlaganja, vse dokler tiskalnika ne izkljucite.

Ce pa hkrati pritisnete gumba ONLINE in MENU je novo mesto vlaganja
shranjeno trajno. Mesta vlaganja so za posamezne liste papirja in neskon¢ne
obrazce shranjenaloceno.
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PREKLAPLJANJE MED
VRSTAMI PAPIRJA

Ce vas ¢aka ve¢ opravil, je pogosto potrebno preklapljati med neskonénimi
obrazci in posameznimi listi papirja. Ta odsek pojasni preklapljanje med vrstami
papirja. NeskonCnega papirja ni treba umikati iz tiskalnika.

Preklapljanje naposamezneliste
Preklapljanje iz neskonénih obrazcev na posamezne liste:

1. Odtrgajte natisnjene strani.

2. Neskon¢ni papir umaknite v spuscen polozaj, tako da pritisnete gumb
LOAD. Prizge se indikator PAPER OUT.

OPOZORILO

Ce ne umaknete neskoncénega papirja, bo prisio do zagozditve papirja.

3. Vzvod za izbiro papirja pomaknite naprej v poloZaj za podajanje
posameznih listov.

4. Namestite stojalo za obrezane liste. (Podrobne podatke najdete v
odseku Uporaba posameznih listov v tem poglavju.) Ce uporabljate
stojalo obrezanega papirja, pritisnite gumb LOAD za pomik papirja na
poloZajvrha obrazca.

©
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Sedaj je vse nared za tiskanje posameznih listov.

Uporabniski priro¢nik
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Preklapljanje naneskonéne obrazce
Preklapljanje s posameznih listov na neskon¢ne obrazce:

1. Ce je list papirja naloZen, ga umaknite, tako da zavrtite gumb tiskalne
plosce ali pritisnete gumb LF/FF in ga zadrZite.

OPOZORILO
Ce ne umaknete papirja, bo prislo do zagozditve papirja.

2. Pomaknite vzvod za izbiro papirja nazajv poloZajzaneskoncne
obrazce.

3. Pritisnite gumb LOAD. Neskon¢ni papir se bo premaknil na poloZaj

vrhaobrazca.

Sedaj je vse nared za tiskanje posameznih listov.

NAMIGIZADELO S Splosninamigi
PAPIRJEM
¢ Uporabljajte visokokakovosten papir. Ne uporabljajte papirja, ki je na
robovih naguban ali zmeckan.
¢ Ne uporabljajte papirja, ki vsebuje sponke ali kovinske dele.
¢ Ne uporabljajte papirja z nepredvidljivo razli¢no debelino, kot so delno
vecplastni papir, papir z izboCenim tiskom in nalepke, ki niso v celoti
prilepljene na podlago.
¢ Papir shranjujte v ¢istem in suhem okolju.

Vecdelniobrazci

o Ceje le mogoce, se izogibajte obrezanemu papirju, ki je prepleten s
kopirnim papirjem. Na dnu strani lahko tisk postane neporavnan.

¢ Dabo podajanje spetih vecdelnih obrazcev potekalo gladko, dvignite
stojalo za obrezane liste, tako da bo podpiralo obrazce.
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Kuverte

Pri tiskanju kuvert uporabite stojalo za obrezane liste ali rezo za rocno
podajanje. Bodite pozorni na naslednje:

¢ Nastavite vzvod za debelino papirja, tako da bo najbolje prilagojen

debelini kuvert.

* Prinalaganju kuvert se prepricajte, da so zavihki kuvert obrnjeni napre;j.

V nasprotnem primeru se lahko kuverte zagozdijo v tiskalniku.

Nalepke

Previdno preverite delovne pogoje, Ce uporabljate nalepke. Nalepke so
namrec obcutljive na temperaturo in vlago.

Uporabljajte le nalepke, ki so na podlagah neskonénega papirja. Ne
tiskajte nalepk, ki so na podlagi posameznega lista. Nalepke na podlagi
posameznega lista pogosto zdrsnejo, zato postane tisk neenakomeren.
Nastavite vzvod za debelino papirja, tako da bo najbolje prilagojen
debelini nalepk.

Ne podajajte nalepk nazaj zuporabo gumba LOAD na nadzorni plos¢i.
Lahko se zagozdijo.

Pri tiskanju nalepk ne uporabljajte moznosti tiskalnika za trganje papirja.

©
)
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Ce nalepke umaknete, lahko podlaga odstopi, nalepke pa se zagozdijo v

tiskalniku.

Nalepk ne puscajte nalozenih v tiskalniku. Ce se nalepke nakodrajo
okrog tiskalne plosce, lahko v nadaljnjem tiskanju pride do zastoja
papirja.

Pred opravilom opravite preizkus tiskanja nalepk. Ce prihaja do
zagozditev, prestavite vzvod za debelino papirja v §irsi polozaj. Ce se
tezave z zagozditvami nadaljujejo, poskusite z drugo znamko nalepk.

Uporabniski priro¢nik
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IZBIRANJE FUNKCIJ
TISKANJA

Uporabniski priro¢nik

TISKANJE

To poglavje opisuje naslednje vsakdanje
postopke tiskanja:

¢ izbiranje funkcij tiskanja,

¢ zacetek, prekinitev ali nadaljevanje tiskanja,
¢ odstranjevanje natisnjenih strani,

¢ CiS¢enje medpomnilnika tiskalnika.

Navodila za nalaganje papirja so opisana v Poglavju 3.

Funkcije tiskanja, ki ste jih izbrali, dolo¢ajo videz natisnjenih strani. Funkcije
tiskanja vkljucujejo naslednje:

¢ kakovost tiskanja,

* pisave,

¢ razmik med znaki (Stevilo znakov na palec),

¢ dolzino in Sirino strani,

* razmik med vrsticami (Stevilo vrstic na navpicen palec).

Funkcije tiskanja lahko izberete s komercialno programsko opremo ali z
nadzorno plosc¢o tiskalnika. Metoda, ki jo boste uporabili, je odvisna od
zmoznosti programske opreme. ??Ce vasa programska oprema vsebuje funkcije,
ki jih potrebujete, boste nadzorno plos¢o uporabili zelo redko - ¢e sploh kdaj.

Programska oprema pogosto preglasi nastavitve tiskanja.

Ce ima vasa programska oprema omejene moznosti, lahko funkcije tiskanja

afueysi|

izberete z nadzorno plosc¢o tiskalnika. Nadzorna plos¢a vam v€asih omogoca, da
izberete funkcije, ki niso na voljo v programski opremi. Izberete lahko na primer
dodatne pisave, ki jih vasa programska oprema ne podpira.
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Uporabakomercialne programske opreme

Veliko paketov komercialne programske opreme vsebuje Sirok izbor funkcij
tiskanja, vkljucno z nekaterimi funkcijami, ki jih ta tiskalnik ne podpira.
Programska oprema na primer pogosto omogoca vecji izbor velikosti pisav, kot
jih lahko nalozite v tiskalnik. Programska oprema omogoca tudi, da dolocite ve¢
pisav na eni strani. Ce Zelite ugotoviti, katere funkcije podpira vasa programska
oprema in na kaksen nacin izberete te funkcije, si poglejte dokumentacijo
programske opreme.

Uporabanadzorne plosce

Z gumbomMENU neposredno izberite enega od dveh menijev.

~

POWER MENU1 MENU2 ONLINE AREAOVER PAPEROUT
O O O O O O

TEAR OFF  ONLINE LF/FF LOAD

OO OO

|_RESET || SETUP || MICROA |
[ SAVE TOP Il

MICROY |

Nadzorna plosc¢a tiskalnika

Z gumbom MENU izberete MENU 1 ali MENU2, ki omogocata, da dolocite
razli¢ne nize moznosti vnaprej. Nekatere funkcije tiskanja vkljucujejo emulacijo,
kakovost tiskanja, razmik med znaki in razmik med vrsticami.

Ko vklopite tiskalnik, se prizge indikator menija MENU1; to pomeni, da so
omogocene vse funkcije, dodeljene meniju MENU1. Kljub temu lahko pred
tiskanjem zlahka preklopite v meni MENU1. Izberete lahko stalno pisavo, ki je
drugacna od pisav, dodeljenih meniju MENU1 in meniju MENU2.

OPOMBA

Seznam trenutnih nastavitev menijev MENU1 in MENU2 imejte v blizini
tiskalnika za primer, da boste menija $e potrebovali. Ce Zelite natisniti trenutne
nastavitve, si preberite Tiskanje seznama izbranih moznosti v Poglavju 5. V
prostor, ki je na voljo v tabeli 4, lahko zapiSete vase nastavitve.

Uporabniski priro¢nik
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Izbiranje menijev MENU1 aliMENU2

Ko prizgete tiskalnik, je izbran meni MENUI. Ce Zelite preklopiti v meni
MENU?2 ali nazaj v meni MENU 1, naredite naslednje:

1. Pritisnite gumb ONLINE, da je tiskalnik v stanju brez povezave.

2. Veckrat pritisnite gumb MENU. Prizgan indikator (1 ali 2) prikazuje
izbran meni. Potem ko je izbor menija spremenjen, postane pisava
(pisava, razmik med znaki in kakovost), dolo€ena v izbranem meniju,

veljavna.

POWER MENU1 MENU2 ONLINE AREAOVER PAPEROUT
O O O

MENU TEAROFF  ONLINE LF/FF LOAD

RESET || SETUP || MICROA |

SAVE TOP | MICROV |

afueysi|

|
Uporabniski priro¢nik

4-3



TISKANJE

Tabela4. 1. Nastavitve menijev MENU1in MENU2

Privzete nastavitve
Nastavitev Za lazjo uporabo naredite kijukico ( S ) ali pa

vase privzete nastavitve zapisite v spodnji prostor.

Funkcija tiskanja MENU1 MENU2

Emulacija

Fujitsu DPL24C PLUS
IBM Proprinter XL24E
Epson ESC/P2

Pisava

Courier 10

Prestige Elite 12

Compressed 17

Boldface PS

Pica 10

Correspondence

OCR-B 10

OCR-A 10

Courier Normal 10 (outline)
Courier Bold 10 (outline)
Courier Italic 10 (outline)
Nimbus Sans Normal PS (outline)
Nimbus Sans Bold PS (outline)
Nimbus Sans Italic PS (outline)
Timeless Normal PS (outline)
Timeless Bold PS (outline)
Timeless Italic PS (outline)
Prenesena pisava 0

Prenesena pisava 1

Kakovost tiskanja

Pismo

Porocilo
Osnutek
Hitri osnutek

Razmik med znaki
2.5,3,5,6,10, 12

15, 17, 18 ali 20 znakov na palec
Proporcionalna velikost razmika
Druge funkcije:

4-4 Uporabniski priro¢nik



TISKANJE

ZACETEK ALI PREKINITEV
TISKANJA

3. Pritisnite gumb ONLINE, da je tiskalnik ponovno v stanju s povezavo.
Zdaj lahko zacnete tiskati s pomoc¢jo izbranega menija.

Zacetektiskanja

Preden zacnete tiskati, se prepricajte, da je papir naloZen. Poleg tega preverite,
ali je vzvod za debelino papirja nastavljen na ustrezen polozaj (1 na D).

Za zacetek tiskanja pritisnite gumb ONLINE, da je tiskalnik v stanju s povezavo.

Nato zazenite programsko opremo.

Prekinitevtiskanja

Za prekinitev tiskanja pritisnite guamb ONLINE, da je tiskalnik v stanju brez
povezave. Tiskanje lahko prekinete tudi s programsko opremo, vendar pa bo v
tem primeru prekinitev tiskanja rahlo zakasnjena. Vsi podatki, ki ste jih poslali v
medpomnilnik, vendar §e niso natisnjeni, se shranijo, dokler ne nadaljujete tiskanje.
Podatki v medpomnilniku tiskalnika so izgubljeni, ¢e tiskalnik izklopite.

Ce zelite tiskanje nadaljevati, ponovno pritisnite gumb ONLINE. Ce Zelite
tiskanje prekiniti, uporabite ukaze za preklic, ki so na voljo v vasi programski
opremi ali v racunalniku. Ce Zelite poéistiti medpomnilnik tiskalnika, tiskalnik
namestite v stanje brez povezave ter pritisnite gumb MENU in gumb TEAR
OFF. Vsi podatki, ki ste jih poslali v medpomnilnik tiskalnika, §e preden ste
preklicali tiskanje, bodo izgubljeni.

Nadaljevanjetiskanja, potem ko zmanjka papirja

afueysi|

Tiskalnik »zazna«, kdaj zmanjka papirja. Glede na to, kako je v nacinu za
pripravo nastavljena moznost PPR-OUT, lahko tiskalnik:

¢ prekine tiskanje in prizge rde¢ indikator PAPER OUT ali

¢ nadaljuje tiskanje, dokler ni v tiskalniku nobenih podatkov vec.

Vec¢ informacij o nastavitvi moznosti PPR-OUT si preberite v Poglavju 5. Tovarnisko
privzete nastavitve so nastavljene tako, da se tiskanje prekine, ¢e zmanjka
neskon¢nega papirja, in da se tiskanje nadaljuje, ¢e zmanjka posameznih listov.

Ce zelite nadaljevati tiskanje, potem ko zmanjka papirja, uporabite eno od
naslednjih metod:

Uporabniski priro¢nik
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Tiskanje preostalih vrstic na papir

Ta metoda je uporabna, Ce Zelite nadaljevati tiskanje v stanju, ko ni papirja.
1. Pritisnite gumb ONLINE. Tiskalnik se vrne v nacin s povezavo, natisne
ali poda eno vrstico, indikatorska lucka PAPER OUT pa se ponovno
priZge.

2. Ta postopek ponavljajte, dokler ni natisnjena cela stran. Razmiki med
vrsticami bodo morda neenakomerni.

OPOZORILO
Priuporabistojalaza obrezane liste ali pri tiskanju preostalih vrstic bodite pozorni na
to, da ne tiskate po tiskalni plosci. Tiskanje po tiskalni plosci lahko poskoduje

tiskalno plosco, pa tuditiskalno glavo.

Nadaljevanje tiskanja, potem ko dodate papir
1. Namestite papir na podajalnike ali na stojalo za obrezane liste.

2. Ce Zzelite naloZiti prvi list papirja, pritisnite gumb LOAD. Indikator
PAPER OUT bo ugasnil.

3. Pritisnite gumb ONLINE, da je tiskalnik v stanju s povezavo. Tiskalnik
nadaljuje tiskanje.

OPOMBA

Stran prekinitve tiskanja in stran nadaljevanja tiskanja pri uporabi neskoné¢nega
papirja morda ne bosta pravilno natisnjeni. V tem primeru pocakajte, da se
zakljuci tiskanje celotnega posla. Nato ponovno natisnite nepravilno natisnjene
strani.
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Nadaljevanje tiskanjapo opozorilu Area Over

Tiskalnik zazna levi in desni rob papirja ter shrani njun polozaj, potem ko je
papir nalozen. Ce programska oprema natisne podatke éez katerega od robov,
tiskalnik te podatke prezre, tiskanja pa ne prekine. Namesto tega se prizge
indikatorska lucka AREA OVER, ki pritegne vaso pozornost o izgubi podatkov.

Indikator AREA OVER deluje, ko je AREACNT (nadzor podrocja) v na¢inu za
pripravo nastavljen na ENABLE. V Poglavju 5 si preberite ve¢ informacij o
nastavitvi funkcije AREACNT. Tovarnisko privzete nastavitve so nastavljene
tako, da se rob ne zazna. Ce je papir temne barve ali &e je Ze potiskan, tiskalnik
robov morda ne zazna pravilno. V tem primeru izklopite senzor.

Ce zelite nadaljevati tiskanje, medtem ko je priZzgan indikator AREA OVER:

1. Ustavite programsko opremo in pritisnite gumb ONLINE, da je tiskalnik

v stanju brez povezave.

2. Prilagodite vodoraven poloZaj papirja ali spremenite nastavitve robov v
meniju nastavitev tiskalnika ali v programski opremi.

3. Pritisnite gumb ONLINE, da je tiskalnik v stanju s povezavo. Ponovno
zazenite programsko opremo na strani, ki vsebuje izgubljene podatke.

afueysi|
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ODSTRANJEVANJE
NATISNJENIH STRANI

CISCENJE MEDPOMNILNIKA
TISKALNIKA
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Ta odsek opisuje najboljSe metode za odstranjevanje posameznih listov ali
neskonénega papirja po tiskanju.

Odstranjevanje posameznih listov

Ce tiskate s programsko opremo, tiskalnik samodejno vrZe ven vsak list, potem
ko dosezete konec natisnjene strani. Ce Zelite roéno odstraniti liste, uporabite
eno od naslednjih metod:

¢ pritisnite gumb LF/FF in ga zadrzite, da izvrSite pomik strani,
ali
e zavrtite gumb tiskalne plo§ce v smeri urnega kazalca.

Odstranjevanje neskon¢nega papirja

Ce Zelite porabiti manj papirja, uporabite funkcijo za trganje, da odstranite
neskoncéni papir. Pritisnite gumb TEAR OFF za prenos perforacije na rob za
trganje. Odtrgajte papir in nato pritisnite kateri koli gumb, da pospravite papir
nazaj v polozaj vrha obrazca. Ve¢€ informacij si preberite v Poglavju 3.

Tiskalnik nastavite v stanje brez povezave. Istocasno pritisnite gumba MENU in
TEAR OFF, da pocistite podatke v medpomnilniku tiskalnika. Ta metoda je
uporabna, kadar preklicete postopek tiskanja in kadar ne Zelite ve¢ nadaljevati
tiskanje podatkov, ki so Ze bili posredovani v tiskalnik.

S to metodo se nastavitve menijev MENU1 in MENU?2, nastavitve polozaja
nalaganja papirjain prenesene pisave ne spremenijo.

Uporabniski priro¢nik
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UPORABA NACINA ZA PRIPRAVO

Tiskalnik ima dva nacina: obicajni nacin in nacin za pripravo
Obicajni nacin se uporablja za vsakodnevno delovanje tiskaln|
in je razloZen v Poglavjih 3 in 4.

Nacin za pripravo sluzi dvema namenoma. Omogoca vam, da:

¢ izberete dodatne nastavitve tiskalnika,
¢ si pomagate pri ugotavljanju vzrokov tezav.

Te funkcije nacina za pripravo se lahko nastavi v stanju brez povezave, s pomoc¢jo
nadzorne plosce tiskalnika (priprava brez povezave) ali pa na daljavo z
namestitvenim programom v racunalniskem sistemu ali s programsko opremo
(priprava s povezavo). To poglavje najprej razlozi, kako se uporablja nacin za
pripravo brez povezave. Nacin za pripravo s povezavo, ki je na kratko opisan na
koncu tega poglavja, je veljaven pri vseh emulacijah. Za podrobnosti glejte
priro¢nike za programerje.

Dodatne nastavitve za tiskalnik vkljucujejo emulacijo, pisave, razmik med znaki,
dolzino in Sirino strani, mozZnosti serijskega vmesnika in nastavitev vrha obrazca.
Potem ko shranite svoje nastavitve v trajni pomnilnik tiskalnika, postanejo te
nove nastavitve ali privzete nastavitve. Privzete nastavitve veljajo vsakic, ko
vklopite tiskalnik. Ce npr. shranite emulacijo DPL24C PLUS kot privzeto
emulacijo, velja ob vklopu tiskalnik emulacija DPL24C PLUS.

Diagnosti¢ne funkcije tiskalnika so SELF-TST, HEX-DUMP in V-ALMNT. Te
funkcije so nam v pomoc¢ pri odpravljanju napak v tiskalniku, tako kot je opisano

v Poglavju 7.
KAKO UPORABITITO Odseki v tem poglavju so predstavljeni v logicnem zaporedju. Ce uporabljate
POGLAVJE tiskalnik prvi¢, si najprej preberite naslednje odseke:

¢ Izbiranacinaza pripravo
¢ Pregled nac¢ina za pripravo

|
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Ti odseki vas bodo seznanili z delovanjem nacina za pripravo. Ko boste enkrat
razumeli osnove, izberite s pomocjo naslednjih odsekov moznosti tiskalnika, ki
so zdruzljive z vaso pripravo strojne in programske opreme racunalniskega
sistema:

¢ Tiskanje seznamaizbranih moznosti

¢ Kako se odlociti, katere moznosti spremeniti

e Spreminjanje moznosti gumbov MENU1 in MENU2
¢ Spreminjanje moznosti strojne opreme

¢ Spreminjanje moznosti prilagoditve polozaja tiskanja
¢ Spreminjanje moznosti konfiguracije

¢ Izhodinshranjevanje

Za obnovitev privzetih nastavitev tiskalnika (tovarni§ko privzete nastavitve ali
nastavitve ob vklopu) si oglejte odsek Ponastavljanje privzetih nastavitev v tem
poglavju.

Za informacije o uporabi funkcij SELF-TST, HEX-DUMP in V-ALMNT si
oglejte odsek Uporaba diagnosti¢nih funkcij v tem poglavju.

ZaizkuSene uporabnike:

Potem ko se naucite nacina za pripravo, lahko za kratka navodila uporabite
diagram na koncu tega poglavia. Diagram navaja vse funkcije nastavitve
tiskalnika, postavke in moznosti.

1ZBIRA NACINA ZA PRIPRAVO  Pred izbiro nacina za pripravo vloZite v tiskalnik neskonéni papir, kot je opisano
v Poglavju 3. Morda bo potrebnih kar nekaj listov papirja, a boste zato izbrali vse
nastavitve nacina za pripravo tiskanja.

Zaizbiro nacina za pripravo sledite naslednjim navodilom:

1. Poskrbite, da je vloZzen neskonéni papir in da je vzvod za izbiro papirja
premaknjen nazaj.

2. Pritisnite gumb ONLINE, da bo tiskalnik v stanju brez povezave.
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3. Hkrati pritisnite gumba TEAR OFF in ONLINE, dokler tiskalnik ne

zapiska.
POWER MENU1 MENU2 ONLINE AREAOVER PAPEROUT
@) O O
MENU TEAROFF  ONLINE LF/FF LOAD
MICROA
MICROY

Izbira nacina za pripravo

Ce ne slisite piska ali alarmnega piska (zapiska §tirikrat), nimate
izbranega nacina za pripravo. Prekinite povezavo tiskalnika in poskusite

znova.

4. Potem ko se v tiskalniku izbere nacin za pripravo brez povezave, natisne

tiskalnik naslednje informacije.

***% OFFLINE SETUP MODE

- Red cursor indicates the option to be selected.

- The selected option is underlined.

- "SAVESEND™ function must be selected to exit setup mode.
- Following 1ist shows how buttons function in setup mode:

BUTTON | ACTION on <<FUNCTION>> menu|

ACTION on <ITEM> menu

ONLINE [Reprint <<FUNCTION>> menu
MENU |Select function

TEAROFF |Select function

LOAD |Move cursor to the right
LF/FF |Move cursor to the left

Meni <<FUNCTION>>

Funkcija

<<FUNCTION>>
SAVEGEND MENU1  MENU2

V-ALMNT
\— Rdeci kazalec na navodilih za tiskanje

HARDWRE  ADJUST  CONFIG

|Select option & return to <<FUNCTION>> menu
|Select option & print next item

|Select option & print previous item

|Move cursor right to the next option

|Move cursor left to the previous option

DEFAULT LIST SELF-TST HEX-DUMP

Prvotni izpis v na¢inu za pripravo

Uporabniski priro¢nik
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Prvotni izpis vsebuje glavo, meni s pomocjo in meni s funkcijami <<FUNC-
TION>>. Glava vam pove, da je tiskalnik brez povezave in v na¢inu za pripravo.
Meni s pomoc¢jo poda kratek opis uporabe nacina za pripravo. Meni s
funkcijami<<FUNCTION>> navede vse funkcije, ki so na razpolago v nacinu za
pripravo. Rdeci kazalec na plasticnem vodilu je prvotno postavljen pod funkcijo
SAVE & END.

Nacin za pripravo je mogoce izbrati tudi tako, da tiskalnik izklopite in ponovno
vklopite, medtem pa hkrati drzite gumba TEAR OFF in ONLINE, dokler

tiskalnik ne zapiska.
PREGLED NACINA ZA Ko izberete nacin za pripravo, se natisne naslednji meni <KFUNCTION>> :
PRIPRAVO
<<FUNCTION>>

SAVE&END MENU1 MENU2 HARDWRE ADJUST CONFIG DEFAULT LIST SELF-TST
HEX-DUMP
V-ALMNT

5-4

Tabela 5.1 povzema namen posamezne funkcije.

Tabela 5.1 Funkcije nacina za pripravo

Vrsta Funkcija Namen

Izberite funkcijo SAVE & END Tiskalnik zapusti nacin za pripravo in shrani
spremembe, ki so bile opravljene v na¢inu za pripravo.

Funkcija MENU1| Doda lastnosti tiskanja funkciji MENU1 in
funkciji MENU2. | Funkcija MENU2 na nadzorni plos¢i tiskalnika.

HARDWRE Spremeni moznosti strojne opreme tiskalnika
ADJUST Spremeni moznosti prilagoditve poloZaja tiskanja.
CONFIG Spremeni moznosti konfiguracije.

Uporabniski priro¢nik
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Tabela 5.1 Funkcije nacina za pripravo (Cont.)

Vrsta Funkcija Namen
Izberite DEFAULT Ponastavitovarnisko privzete nastavitve vmenijih MENU1in MENU?2.
Podfunkcija LIST Natisne seznam vseh trenutno izbranih moznosti.
Samodiagnostika SELF-TST ZaZene samopreverjanje
Funkcija
HEX-DUMP Natisne Sestnajstiske dokumente
V-ALMNT Preveri in popravi navpic¢no poravnavo tiskanja.

Ce Zelite izbrati funkcijo iz menija <KFUNCTION>>:

1. Zaporedoma pritiskajte gumb LOAD ali gumb LF/FF, da postavite rdeci
kazalec na plasticnem vodilu pod zeleno funkcijo. Gumb LOAD
premakne kazalec na naslednjo moznost, gumb LF/FF pa premakne
kazalec na prejSnjo moznost.

2. Pritisnite gumb TEAR OFF ali gumb MENU, da izberete funkcijo. Ce
ima funkcija postavke in mozZnosti, natisne tiskalnik prvo postavko in
prvo moznost. Funkcije MENU1, MENU2, HARDWRE, ADJUST in
CONFIG vsebujejo postavke, ki imajo moznosti, ki jih je mogoce
izbrati. Druge funkcije nimajo niti postavk niti moznosti.

Prve tri postavke funkcije MENUI in njihove moznosti so prikazane
spodaj. Postavke so zapisane v enojnih oklepajih <>.

<EMULATE> DPL24C+ XL24E ESC/P2
<FONT>

COUR 10 PRSTG12 COMPRSD BOLDFCE PICA 10 CORRESP OCR-B OCR-A COUR-
N COUR-B

COUR-I N.SAN-N N.SAN-B N.SAN-I TIMLS-N TIMLS-B TIMLS-I DOWNLDO
DOWNLD1
<QUALITY> LETTER REPORT DRAFT HI-DRAFT

|
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Ce 7elite izbrati moznost iz menija <item>:

1. Zaporedoma pritiskajte gumb LOAD ali gumb LF/FF, da postavite rdeci
kazalec na plasticnem vodilu pod Zeleno moznostjo.

2. Pritisnite gumb MENU, da izberete moznost. Tiskalnik natisne
naslednjo postavko in njene moznosti. Pritisnete lahko gumb MENU,
da izberete moznost. Tiskalnik nato natisne prejSnjo postavko in njene
moznosti.

3. Ko ste izbrali Zelene moznosti, pritisnite gumb ONLINE, da ponovno
natisnete meni <KFUNCTION>>.

Za vsako postavko velja, da je mozZnost, ki je podcrtana s kratko Crtico,
trenutna privzeta moznost (moznost, ki je trenutno shranjena v trajnem
pomnilniku tiskalnika). V prejSnjem primeru so bile privzete moznosti
emulacija Fujitsu DPL24C PLUS, pisava Courier 10 in kakovost
tiskanja za pisma.

Tabela na naslednji strani povzema, kako izbrati mozZnosti, kot so emulacija,
pisava in kakovost tiskanja, ter kako uporabljati funkcije, ki nimajo
moznosti.

Primernacinaza pripravotiskanja

Da se naucite nacina za pripravo tiskanja, sledite naslednjemu primeru. Ta
primer prikazuje, kako se v funkciji MENU2 spremeni pisavo in razmik med
znaki v mozZnost Prestige Elite 12 za pisavo in v moznost 12 znakov na palec
(cpi) za natancnost.

1. Nalozite neskon¢ni papir.

2. Izberite naéin za pripravo.
Hkrati pritisnite gumba TEAR OFF in ONLINE, dokler tiskalnik ne
zapiska.

3. Izberite funkcijo MENU?2.
Pocakajte, da tiskalnik preneha tiskati, in dvakrat pritisnite gumb LOAD
ali gumb LF/FF, da postavite rdeci kazalec na vodilu pod funkcijo
MENU?2. Pritisnite gumb TEAR OFF ali gumb MENU, da izberete
funkcijo MENU?2 in natisnete postavko <KEMULATE> ter njene

mozZnosti.

Uporabniski priro¢nik
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Delo v nacinu za pripravo:
Pritisnite gumba TEAR OFF in ONLINE

Ponovno tiskanje menija <<FUNCTION>>

/

A

Tiskalnik natisne meni <<FUNCTION>>

A J

Izbira funkcije: pritisnite LOAD ali
LF/FF,ce zelite postaviti kazalec,

nato pa pritisnite TEAR OFF ali MENU

Izbrana je Zelena funkcija

Pritisnite TEAR|

OFF ali MENU|

A

Tiskalnik shrani
spremembe
in konc¢a nacin
za pripravo

A

Pritisnite ONLINE

A

|:| Funkcije, ki imajo elemente in moznosti

Uporabniski priro¢nik

Povzetek naéina za pripravo

1
1
|
1
SAVE&END X
1
1
! Izbira funkcije: pritisnite
! LOAD ali LF/FF, ¢e zelite
MENUT,MENUZ HARDWRE, | 4 | postaviti kazalec,nato pa A
ADJUST, and CONFIG i |pritisnite TEAR OFF ali MENU
1
1
—|Pritisnite ONLINE >
| A
LIST, DEFAULT | >
|
1
I Pritisnite TEAR OFF, ¢e
1
_ 1 | zelite narediti premor ali
SELF-TST, HEX-DUMP < . L . A
| nadaljevati s tiskanjem
1
1
: Pritisnite LF/FF
1
1
V-ALMNT ! ) Za pod.robposti Si ??Iejte temo
Preverjanje navpiéne poravnave

tiskanja (funkcije V-ALMT)
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. Izberite trenutno emulacijo.

Ker ne Zelite spremeniti emulacije, pritisnite guamb MENU, da izberete
trenutno emulacijo in natisnete naslednjo postavko <FONT> ter njene
moZnosti.

. Spremenite pisavo v moznost Prestige Elite 12.

Enkrat pritisnite gumb LOAD ali gumb LF/FF, da postavite kazalec pod
moznostjo PRSTG12. Pritisnite gumb MENU, da izberete moznost
PRSTG12 in natisnete naslednjo postavko <QUALITY> ter njene
moznosti.

. Izberite trenutno kakovost pisanja.

Ker ne Zelite spremeniti kakovosti tiskanja, pritisnite gumb MENU, da
izberete trenutno kakovost tiskanja in natisnete naslednjo postavko
<PITCH> ter njene moznosti.

. Spremenite razmik med znaki v moznost 12 znakov na palec (cpi) in

zapustite funkcijo MENU2.

Enkrat pritisnite gumb LOAD ali gumb LF/FF, da postavite kazalec pod
moznostjo 12 CPI. Ker ne Zelite vnasati sprememb v funkcijo MENU2,
pritisnite gumb ONLINE, da izberete moznost 12 CPI, nato pa
zapustite funkcijo MENU?2. Nato se ponovno natisne meni s funkcijami
<<KFUNCTION>>.

. Zapustite nacin za pripravo, da se shranijo nove nastavitve za pisavo in

razmike med znaki.

Ker je kazalec pod funkcijo SAVE & END, pritisnite gumb MENU ali
gumb TEAR OFF, da izberete funkcijo SAVE & END. Tiskalnik shrani
nastavitev Prestige Elite 12 za pisavo in nastavitev 12 znakov na palec
(cpi) za razmik med znaki kot novi privzeti nastavitvi ob vklopu v
funkciji MENU2. Tiskalnik nato zapusti nac¢in za pripravo in se vrne v
stanje s povezavo. Te nastavitve veljajo tako dolgo, dokler se jih ne
spremeni.

Uporabniski priro¢nik
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Pomembnetocke

Nalozite neskonéni papir, Se preden izberete nacin za pripravo. V naéinu
za pripravo gumba LF/FF ni mogoce uporabljati za podajanje papirja.

Ce zelite prilagoditi poloZaj papirja v naéinu za pripravo, uporabite gumb
tiskalne plosce.

Kadar izberete nacin za pripravo, se natisnejo kratki meniji s pomocjo
na zgornjem delu strani. Meniji s pomoc¢jo se prav tako natisnejo, kadar
izberete funkcije SELF-TST, HEX-DUMP ali V-ALMNT. Ce ste v
nacinu za pripravo, uporabite menije s pomocjo za kratka navodila.

Kadar tiskate postavke in moznosti za posamezno funkcijo, lahko
naenkrat natisnete le eno postavko. Lahko pa se premikate naprej ali
nazaj po seznamu postavk. Ce se Zelite premakniti naprej (natisniti
naslednjo postavko), pritisnite gumb MENU. Ce se Zelite premakniti
nazaj (natisniti prejSnjo postavko), pritisnite gumb TEAR OFF.

Kadar ste v meniju s funkcijami <KFUNCTION>> ali kadar izbirate
funkcijo, ki vsebuje postavke in moznosti, ki jih je mogoce izbrati,
pritisnite gumb ONLINE, da ponovno natisnete meni <<FUNC-
TION>>.

Kratka crtica pod prvima dvema ¢rkama neke moznosti pomeni, da je to
trenutna privzeta nastavitev. 12 CPI npr. pomeni, da je 12 znakov na
palec privzeti razmik med znaki.

Ce Zelite spremeniti privzeto nastavitev, izberite in shranite novo

nastavitev za razmike med znaki.

Ko ste v nacinu za pripravo, lahko uporabite funkcijo LIST, da natisnete
seznam trenutno izbranih moznosti (za podrobnosti si oglejte naslednji
odsek).

Ce zelite zapustiti nacin za pripravo in trajno shraniti spremembe,
izberite funkcijo SAVE & END. Podrobne podatke najdete v odseku
Izhod in shranjevanje v nadaljevanju tega poglavia. Ce Zelite zapustiti

nacin za pripravo brez shranjevanja sprememb, izklopite tiskalnik. Vase
privzete nastavitve ob prejSnjem vklopu veljajo tudi ob ponovnem vklopu
tiskalnika.

Uporabniski priro¢nik
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TISKANJE SEZNAMA
I1ZBRANIH MOZNOSTI

Funkcija LIST natisne seznam vseh trenutno izbranih moznosti v tiskalniku. Ta
funkcija je priro€na za preverjanje nastavitev tiskalnika, ko prvi¢ izberete nacin
za pripravo ali tik preden ga zapustite. Ce Zelite natisniti seznam mozZnosti,
naloZite neskon¢ni papir, nato pa nadaljujte takole:

1. Izberite nacin za pripravo.
Prekinite povezavo tiskalnika. Hkrati pritisnite gumba TEAR OFF in
ONLINE, dokler tiskalnik ne zapiska. Pocakajte, da tiskalnik preneha
tiskati, in preverite, ali je natisnjen naslednji meni <KFUNCTION>>:

<<FUNCTION>>
SAVE&END MENU1
HEX-DUMP

MENU2 HARDWRE ADJUST CONFIG DEFAULT LIST SELF-TST

=ALMNT

2. Izberite funkcijo LIST.
Zaporedoma pritiskajte gumb LOAD ali gumb LF/FF, da postavite rde¢i
kazalec pod funkcijo LIST. Nato pritisnite gumb TEAR OFF ali gumb
MENU, da izberete funkcijo LIST. Tiskalnik zacne tiskati seznam
trenutno izbranih moznosti. Predhodno izbrane tovarni§ko nastavitve,
imenovane tudi tovarnisko privzete nastavitve, so prikazane na drugi
strani.
Ko tiskalnik preneha tiskati seznam moznosti, ponovno natisne meni
<KFUNCTION>>.
OPOMBA
Ce zelite odstraniti izpis, obrnite gumb tiskalne plosce tolikokrat, da lahko
odtrgate papir po perforaciji. V nacinu za pripravo ne morate uporabiti moznosti
trganja (gumb TEAR OFF).

3. Naredite nekaj od naslednjega:
¢ Izberite drugo funkcijo ali
¢ zapustite nacin za pripravo in hkrati shranite vse narejene spremembe.

Za podrobnosti o drugih funkcijah si oglejte druge odseke v tem
poglavju. Ce Zelite zapustiti nacin za pripravo in shraniti spremembe, se
prepricajte, ali je rdeci kazalec postavljen pod funkcijo SAVE & END,
nato pa pritisnite gumb MENU ali gumb TEAR OFF.

Uporabniski priro¢nik
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<< Menu 1 settings >>

<< Menu 2 settings >>
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*1 Za to vrstico se natisne postavka LOADTIM, kadar je za postavko

CUTLOAD izbrana moznost AUTO.
*2 Te so natisnjene samo za tiskalnik DL3850+.

Izpis tovarniSkih privzetih nastavitevzuporabo seznama.
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KAKO SE ODLOéITI, KATERE Prejsnja stran prikazuje izpis tovarniSkih privzetih nastavitev tiskalnika. Na tem
MOZNOSTISPREMENITI izpisu so moznosti navedene po funkcijskih skupinah:

¢ Nastavitve funkcije menija 1 (funkcija MENU1)

¢ Nastavitve funkcije menija 2 (funkcija MENU2)

¢ Nastavitve strojne opreme (funkcija HARDWRE)

* Nastavitve prilagoditve polozaja tiskanja (funkcija ADJUST)
* Konfiguracijske nastavitve (funkcija CONFIG)

Moznosti, ki se jih najpogosteje izbere, se izbere Sele po lastnostih tiskanja,
npr. slog besedila in oblika strani. Vendar pa morajo biti nekatere moznosti
izbrane pravilno, da deluje tiskalnik z vaso strojno in programsko opremo
pravilno. Za vsako funkcijo navaja tabela 5.2 postavke, moznosti katerih je
treba za zdruzljivost sistema in dodatne opreme tiskalnika pravilno izbrati.

Tabela 5.2 Zahtevane moznosti

Funkcija Postavka: Moznost

MENU1 EMULATE | Emulacija, izbrana na tiskalniku,

mora biti enaka emulaciji, izbrani v
programski opremi. Ce ste izbrali
emulacijo, ko ste namescali tiskalnik
(Poglavje 2), vam ni treba spremeniti
moznosti EMULATE, razen ¢e Zelite izbrati
drugo emulacijo. Emulacija, ki je dodeljena
funkciji MENUI, je privzeta nastavitev ob
vklopu tiskalnika.

Oglejte si odsek Spreminjanje moznosti
funkcij MENU1 in MENU2 v nadaljevanju
tega odstavka.

MENU2 Brez Ce uporabite funkcijo MENU2, mora biti
emulacija, izbrana za funkcijo MENU 2,

enaka emulaciji, izbrani v programski opremi.

Glejte odsek Spreminjanje moznosti funkcij
MENUI1 in MENU2 v nadaljevanju tega poglavja.
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Tabela 5.2 Zahtevana mozZnosti(Cont.)

Funkcija

Postavka:

Moznost

HARDWRE

FORMAT
BAUD-RT
PROTOCL
DSR
DUPLEX
CTS

CD

Ce imate serijski vmesnik, morajo biti
izbrane moznosti serijskega vmesnika na
tiskalniku enake nastavitvam, ki ste jih
izbrali s pomocjo lastne programske opreme
ali vasega operacijskega sistema racunalnika.
Ce nastavitve niso enake, tiskalnik ne bo
tiskal ali pa bo natisnil nerazumljive znake.

Oglejte si odsek Spreminjanje strojne opreme
Moznosti v nadaljevanju tega poglavja.

ADJUST

Brez

Ce ne uporabljate programske opreme za
dolocitev zgornjega robu strani, uporabite
privzete nastavitve tiskalnika za vrh obrazca,
1 palec (25,4 mm) od vrha 1 palec (25,4
mm) od vrha papirja. Ce uporabljate
programsko opremo, da dolocite zgornji rob
strani, spremenite privzeto nastavitvena 1/6
palca (4,2 mm).

Oglejte si odsek Spreminjanje polozaja
tiskanja Moznosti prilagoditve v nadaljevanju
tega poglavja.

CONFIG

Brez

Ce uporabljate papir, ki je temne barve
ali ki je Ze potiskan s temnimi barvami,
boste morali onemogociti

funkcijo zaznavanja AREA OVER.

Oglejte si odsek Spreminjanje konfiguracije
Moznosti v nadaljevanju tega poglavja.
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]

SPREMINJANJE MENU1 IN
MOZNOSTIFUNKCIJE
MENU2

5-14

Funkciji MENU1 in MENU2 vam omogocata, da spremenite mozZnosti tiskanja,
ki so dodeljene funkcijama MENU1 in MENU2 na nadzorni plo$¢i tiskalnika.
V obi¢ajnem nacinu (ki ni za pripravo) lahko enostavno preklapljate med meniji
za tiskanje, kakor je opisano v Poglavju 4.

Funkcija MENU 1 velja, ko prvi¢ vklopite tiskalnik.

V tiskalniku izberite isto emulacijo, kot je izbrana v programski opremi. Ce ti
dve emulaciji nista isti, tiskalnik z vaso programsko opremo ne bo pravilno
deloval. Ce nameravate redno uporabljati dve razli¢ni emulaciji, dodelite funkciji
MENU1 emulacijo, ki jo najpogosteje uporabljate. Druga emulacijo dodelite
funkciji MENU?2. Vse druge moznosti, ki so na voljo za funkciji MENUI1 in
MENU?2, so neobvezne. Nekatere postavke in moznosti se bodo razlikovale
glede na emulacijo.

Ce zelite ugotoviti, katere funkcije podpira vasa programska oprema, si poglejte
dokumentacijo programske opreme.

Tabela 5.3 opisuje MENUI1 in postavke in moznosti funkcije MENU2. Obe
funkciji ponujata iste postavke in moznosti. Postavke v tabeli 5.3 so navedene v
takSnem vrstnem redu, kakor se natisnejo. Za vse emulacije niso doloCene vse
postavke, nekatere moznosti pa se razlikujejo glede na emulacijo.

Postopek za spreminjanje moznosti funkcij MENU1 in MENU?2 je opisan po
tabeli 5.3.

Uporabniski priro¢nik
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Tabela 5.3 Postavke in moznostifunkcijf MENU1in MENU2

OPOMBE:

¢ Podértane moZnosti so tovarniSko privzete nastavitve.
e Zvezdice oznacujejo postavke in moznosti, ki se razlikujejo za emulaciji IBM
XL24E in Epson ESC/P2. Te opombe so dolocene na koncu tabele.

postavke funkcij

MENU1inMENU2 Moznosti Opis
<EMULATE> Izberite isto emulacijo, kot je izbrana v
programski opremi. Glede informacij o
izbiranju emulacije si poglejte odsek Izbira
emulacije v Poglavju 2.
DPL24C+ tiskalniki Fujitsu DL-series
(nabor ukazov DPL24C PLUS)
XL24E tiskalniki IBM Proprinter XL24E
ESC/P2 Tiskalniki Epson, ki uporabljajo ESC/P2
nabor ukazov
OPOMBA: Ko spremenite
emulacijo, se vse moznosti funkcije
MENUT ali MENU?2 ponastavijo na
tovarniSko privzete nastavitve za emulacijo.
<FONT> Zavsako od naslednjih pisav so za imenom
pisave navedene priporoCene nastavitve za
razmike med znaki. Ko spremenite pisavo,
morate spremeniti tudi razmike med znaki,
Ce je to potrebno.
COUR 10 | Courier, 10cpi
PRSTG12 | Prestige Elite, 12cpi
COMPRSD | Compressed font, 15,17,and 18cpi
BOLDFCE | Boldface, Proportional
PICA 10 Pica, 10cpi
CORRESP | Correspondence, 10cpi
OCR-B OCR-B, 10cpi
OCR-A OCR=-A- 1.0cpi
COUR-N Courier Normal, 10cpi
COUR-B Courier Bold, 1l0cpi
COUR-I Courier Italic, 1l0cpi
N.SAN-.N | Nimbus Sans Normal, Prop.
N.SAN-B Nimbus Sans Bold, Prop.
N.SAN-I Nimbus Sans Halic, Prop.
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Tabela 5.3 Postavke in moznostifunkcijf MENU1in MENU2

OPOMBE:

(Cont.)

¢ Podértane moZnosti so tovarniSko privzete nastavitve.
e Zvezdice oznacujejo postavke in moznosti, ki se razlikujejo za emulaciji IBM
XL24E in Epson ESC/P2. Te opombe so dolocene na koncu tabele.

postavke funkcij
MENU1in MENU2

Moznosti

Opis

<FONT>
(nadaljevanje)

TIMLS-N
TIMLS-B
TIMLS-I
DOWNLD#

Timeless Normal, Prop.
Timeless Bold, Prop.
Timeless Italic, Prop.

Pisava 0 ali pisava 1 v tiskalnikovem
pomnilniku za prenos.

<QUALITY>

LETTER

REPORT

DRAFT

HI-DRFT

Izberite kakovost tiskanja, ki najpogosteje
ustreza vasim potrebam.

Kakovost tiskanja za pisma. Ta mozZnost
zagotavlja najvecjo loCljivost, toda
najpocasnej$o hitrost tiskanja. Te
kakovosti ni mogoce uporabiti s pisavo
Compressed.

Kakovost tiskanja za poroc€ila. Ta mozZnost
tiskanja zagotavlja manjso lo¢ljivost v
primerjavi s kakovostjo tiskanja za pisma,
vendar je tiskanje dvakrat hitrejse. Ce
Zelite le dvojno hitrost ne glede na vrsto
pisave, uporabite pisavo za korespondenco.
Kakovost pisave za korespondenco je boljsa
od tiste za poro¢ila.

Obicajna kakovost tiskanja za osnutke. Ta
moznost zagotavlja zagotavlja manjSo
lo¢ljivost v primerjavi s kakovostjo tiskanja
za poro€ila, vendar je tiskanje 3,2-krat
hitrejSe.

Najhitrejsa kakovost tiskanja za osnutke.
Ta moznost zagotavlja manj$o loCljivost v
primerjavi s kakovostjo tiskanja za osnutke,
vendar je tiskanje 3,5-krat hitrejSe.

Uporabniski priro¢nik
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Tabela 5.3 Postavke in moznostifunkcijf MENU1in MENU2

OPOMBE:

(Cont.)

¢ Podértane moZnosti so tovarniSko privzete nastavitve.
e Zvezdice oznacujejo postavke in moznosti, ki se razlikujejo za emulaciji IBM
XL24E in Epson ESC/P2. Te opombe so dolocene na koncu tabele.

postavke funkcij
MENU1in MENU2

Moznosti

Opis

<PITCH>

## CPI

PROP SP

2,5,3,5,6,10, 12, 15, 17, 18 ali 20 cpi
(Stevilo znakov na vodoraven palec)

Proporcionalna velikost razmika (1/12
palca na prostor za znak)

<LINE SP>

## LPI

1,2,3,4,5,6,7ali 8 Ipi
(Stevilo vrstic na navpicen palec)

6 Ipi 3 Ipi (dvojna velikost
razmika)

ABCD ABCD

ABCD

ABCD ABCD

ABCD

ABCD ABCD

ABCD

<CHAR-W>

NORMAL

2 TIMES

4 TIMES
1

Spremenite tudi razmik med znaki, Ce je
izbrana moznost 2 TIMES ali 4 TIMES.

Standardna Sirina znaka

ABCD

Dvojna Sirina znaka

ABCD

Cetverna §irina znaka

22 3 CC I
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Tabela 5.3 Postavke in moznostifunkcijf MENU1in MENU2

OPOMBE:

(Cont.)

¢ Podértane moZnosti so tovarniSko privzete nastavitve.
e Zvezdice oznacujejo postavke in moznosti, ki se razlikujejo za emulaciji IBM
XL24E in Epson ESC/P2. Te opombe so dolocene na koncu tabele.

postavke funkcij

MENU1inMENU2

Moznosti

Opis

<CHAR-H>

INORMAL

2 TIMES

4 TIMES
(1)

Spremenite tudi razmik med vrsticami, Ce
jeizbrana moznost 2 TIMES ali 4 TIMES.

Standardna viSina znaka
ABCD abcd

DvojnaviS§ina znakov

ABCD abed

Cetvernavisina znaka

30D abod

<ATTRIB>

INONE
ITALICS
CONDNSD

(1)
SHADOW

BOLD

Izbere atribut, da poudari vase
dokumente.

Naenkrat se lahko izbere le en
atribut.

Standard characters
(no attributes)
Italic printing

Condensed printing

Double printing
with a slight
horizontal offset
Double printing at
the same position
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Tabela 5.3 Postavke in moznostifunkcijf MENU1in MENU2
(Cont.)
OPOMBE:
¢ Podértane moZnosti so tovarniSko privzete nastavitve.
e Zvezdice oznacujejo postavke in moznosti, ki se razlikujejo za emulaciji IBM
XL24E in Epson ESC/P2. Te opombe so dolocene na koncu tabele.

postavke funkcij 5 . .
MENU1inMENU2 MoZnosti Opis

<PAGE LG> Dolo¢i dolzino strani v palcih.

## IN Za emulaciji DPL24C PLUS in IBM
XL24E:

3,0, 3,5, 4,0, 5,0, 5,5, 6,0, 7,0, 8,0, 8,5,
11,0 (velikost »letter«), 11,6 (velikost
A4), 12,0, 14,0 ali 18,0 palcev

Zaemulacijo Epson ESC/P2:
4,0, 4,5,5,0, ..., 11,0, 11,5, ..,
22,0 palcev

<LFT-END> Doloci stolpec za zacetek tiskanja za
spreminjanje levega robu. Tiskanje
se zaéne na mestu, doloCenem s tem
stolpcem in z levim robom, ki ste ga
dolocili s programsko opremo.

## COLM | Stolpec 1, 2, 3, ..., 41

—— LFT-END

]

i :/_ S programsko
.

I

I

opremo
dolo¢en
rob

|
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Tabela 5.3 Postavke in moznostifunkcijf MENU1in MENU2

(Cont.)
OPOMBE:
¢ Podértane moZnosti so tovarniSko privzete nastavitve.
e Zvezdice oznacujejo postavke in moznosti, ki se razlikujejo za emulaciji IBM
XL24E in Epson ESC/P2. Te opombe so dolocene na koncu tabele.

postavke funkcij

MENU1inMENU2| MoZnosti Opis

<TOP-MRG> Dolo¢i stevilo prostih vrstic za zgornji
rob. Prazen prostor, ki izhaja iz tega, je
nastavitev <TOP-MRG> minus 1 vrstica.

Celotna velikost zgornjega roba je zgornja
vrednost plus naslednji dve nastavitvi: vrh
obrazca (privzeto = 1 palec) in zgornji
rob, doloéen s programsko opremo. Ce
za doloc¢anje zgornjega roba uporabljate
programsko opremo, uporabite privzeto
nastavitev (1 vrstica) za nastavitev <TOP-
MRG>.

## LINE 1,2,3,4,5,6,7,8,9ali 10 vrstic

\\l—\/rh obrazca
Zgornjirob

nastavitev
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Tabela 5.3 Postavke in moznostifunkcijf MENU1in MENU2

OPOMBE:

(Cont.)

¢ Podc¢rtane moznosti so tovarni§ko privzete nastavitve.
e Zvezdice oznacujejo postavke in moznosti, ki se razlikujejo za emulaciji IBM
XL24E in Epson ESC/P2. Te opombe so dolo¢ene na koncu tabele.

postavke funkcij Moznosti Opis
MENU1inMENU2
<LANGUGE> Izbere jezik.

Nacin z dvojnim prehodom pomeni, da so
naglasna znamenja
natisnjena lo¢eno od svojih ¢rk, ¢rke pa so
natisnjene v obicajni velikosti.
Prvi izpis je skupen vsem
emulacijam. MozZnosti, ki so znacilne za
posamezno
emulacijo, so izpuscene. Glejte
naknadne izpise (¥2) in (*3).

USA ameriSka angle§¢ina
(Isto kot kodna stran 437)

UK britanska angle§¢ina

GERMAN nems¢ina

SWEDISH | §vedscina

PAGEA437 kodna stran 437

PAGES50 kodna stran 850

PAGES60 kodna stran 860

PAGES63 kodna stran 863

PAGES65 kodna stran 865

ECMAY%4 ECMA 94

1SO8859 ISO 8859-1

PG852 kodna stran 852

PG852-T kodna stran 852 dvojni prehod

PG855 kodna stran 855

PG866 kodna stran 866

HUNGARY | madzar$¢ina

HUNG-T madzars§€ina, dvojni prehod

Uporabniski priro¢nik
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Tabela 5.3 Postavke in moznostifunkcijf MENU1in MENU2

OPOMBE:

(Cont.)

¢ Podc¢rtane moznosti so tovarni§ko privzete nastavitve.

e Zvezdice oznacujejo postavke in moznosti, ki se razlikujejo za emulaciji IBM
XL24E in Epson ESC/P2. Te opombe so dolo¢ene na koncu tabele.

lli/(;::tlz\‘lvlll(leirf:gl/[llfcll\JIUZ Moznosti Opis
<LANGUGE> |SLOV slovens$cina
(nadaljevanje) [SLOV-T slovenscina, dvojni prehod

POLISH poljséina

POLSH-T poljs¢ina, dvojni prehod

MAZOWIA |Mazovia

MAZOW-T | Mazovia, dvojni prehod

LATIN2 Latin 2

LATIN2-T Latin 2, dvojni prehod

KAMENIC |kamenicky

KAMEN-T |kamenicky, dvojniprehod

TURKY tur$¢ina

TURKY-T turscina dvojni prehod

CYRILIC cirilica

IBM437 IBM 437

IBM851 IBM 851

ELOT928 ELOT 928

PG-DHN codna stran DHN

LATIN-P LATIN - poljs¢ina

ISO-LTN ISO Latin

LITHUA1 litovscinal

LITHUA2 litov§¢ina2

MIK

MACEDON | makedons$¢ina

PG-MAC

ELOT927

ABG

ABY

DECGR

HBR-OLD

PG862

HBR-DEC

GREEK 11

ISO-TUK ISO turséina

RUSCII

LATIN-9

.|
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Tabela 5.3 Postavke in moznostifunkcij MENU1in MENU2

OPOMBE:

(Cont.)

e Podcrtane moznosti so tovarniSko privzete nastavitve.
e Zvezdice oznacujejo postavke in moznosti, ki se razlikujejo za emulaciji IBM

XL24E in Epson ESC/P2. Te opombe so doloCene na koncu tabele.

postavk:iflul\n;é#Uz Moznosti Opis

<LANGUGE> |(*2)

(nadaljevanje) |FRENCH franco$¢ina
ITALIAN italijans$¢ina
SPANISH SpansCina
DANISH1 danscinal
DANISH2  |dansCinall
FINNISH fins¢ina
INORWEGN | norveséina
(*3)
DANISH1 dans$cinal
ITALIAN italijan$¢ina
SPANSH1 Spansc¢inal
SPANSH2 Spanscinall
JAPAN japonsc¢ina
INORWEGN | norveséina
LATIN A za Juzno in Srednjo Ameriko
FRENCH francosc¢ina
DANISH2 |danscinall
KOREA korejs¢ina
LEGAL pravni

Uporabniski priro¢nik
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Tabela 5.3 Postavke in moznostifunkcijf MENU1in MENU2

OPOMBE:

(Cont.)

¢ Podértane moZnosti so tovarniSko privzete nastavitve.
* Zvezdice oznacujejo postavke in moznosti, ki se razlikujejo za emulaciji IBM
XL24E in Epson ESC/P2. Te opombe so dolocene na koncu tabele.

KZ:;;I?J(;;H\]}IIECI?IUZ Moznosti Opis
<CHR-SET> SET 1 Nabor znakov IBM 1
SET?2 nabor znakov IBM 2
Ce se uporablja preneseno (dodatno)
pisavo, nabor znakov za to pisavo preglasi
nastavitev <CHR-SET>.
(*3)
ITALIC Lezeci znaki so na voljo.
GRAPHIC | Grafi¢ni znaki (vodilne ¢rte) so
na voljo.
<PRF-SKP> Tamoznost prineskonénih obrazcih
doloca, ali naj se okoli perforacije izpusti
en palec. Ce za dolo¢itev spodnjega robu
neuporabljate programske opreme,
izberite SKIP, kadar uporabljate debelejse,
vecdelne obrazce.
SKIP Okrog perforacije se izpusti en palec.
NO-SKIP Perforacija ni izpu$¢ena. Tiskanje se
nadaljuje na spodnjem robu strani.
<WIDTH> 13.6 IN 13,6-palcnaSirina strani
(*5) 11,4 IN 11,4-palénaSirina strani
11,0 IN 11-pal€na Sirina strani
8,0 IN 8-pal€na Sirina strani
<ZEROFNT> Dolo¢i, ali naj se natisne
(*2) precrtano Stevilko nic. To je koristno pri
razlikovanju velike ¢rke »O«
od Stevilke »0«.
To ne velja za nekatere dodatne pisave.
NO-SLSH 0
SLASH 0
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Tabela 5.3 Postavke in moznostifunkcijf MENU1in MENU2

OPOMBE:

(Cont.)

¢ Podc¢rtane moznosti so tovarni§ko privzete nastavitve.
e Zvezdice oznacujejo postavke in moznosti, ki se razlikujejo za emulaciji IBM
XL24E in Epson ESC/P2. Te opombe so dolo¢ene na koncu tabele.

postavke funkcij
MENU1inMENU2

Moznosti

Opis

<DC3-CDE>
(*4)

ENABLE

DISABLE

Omogoci kodi DC1 in DC3.

Vsi podatki, ki so bili prejeti med kodo
DC3 in naslednjo kodo DC1, so prezrti.
Onemogoci kodi DC1 in DC3. Ti kodi sta
nato prezrti.

<CR-CODE>

CR ONLY

CR & LF

Prehodu na zacetek vrstice ni dodan noben
pomik v novo vrstico.

¢ ABEDENGH,

Pomik v novo vrstico je dodan vsakemu
prehodu na zacetek vrstice.

ABCDEFGH,
IJKLMNOP

<LF-CODE>
(*3)

LF ONLY

LF & CR

Pomiku v novo vrstico ni dodan noben
prehod na zacetek vrstice.

ABCDEFG
IJKLMNOP

Prehod na zaCetek vrstice je dodan vsakemu
pomiku v novo vrstico.

ABCDEFGH,
IJKLMNOP

Uporabniski priro¢nik
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Tabela 5.3 Postavke in moznostifunkcijf MENU1in MENU2

(Cont.)

OPOMBE:
¢ Podértane moZnosti so tovarniSko privzete nastavitve.
e Zvezdice oznacujejo postavke in moznosti, ki se razlikujejo za emulaciji IBM

XL24E in Epson ESC/P2. Te opombe so dolocene na koncu tabele.

postavke funkcij

X Moznosti Opis
MENU1inMENU2
<RGHTEND> |WRAP Prenos v novo vrstico ob koncu vrstice.
Naredi prehod na zacetek vrstice plus
pomik v novo vgstico.
T
. _ABCD,

CEFGH

—

OVR-PRT Znaki so pretiskani na koncu vrstice.

{{
13}

ABGE)

<==END==>

Oznacuje konec postavk funkcije MENUI.
Pritisnite gumb MENU, da natisnete prvo
postavko, KEMULATE>. Pritisnite gumb
TEAR OFF, da natisnete prejsnjo
postavko, KRGHTEND?>. Pritisnite gumb
ONLINE, da ponovno natisnete meni
<KFUNCTION>>.

*1 V emulaciji IBM XL24E ni na voljo.
*2 'V emulacijah Epson ESC/P2 ni na voljo.

*3 Na voljo je le v emulacijah Epson ESC/P2.

*4 Na voljo je le v emulaciji DPL24C+.
*5 Na voljo je le za 136-stolpcne tiskalnike.

Uporabniski priro¢nik



UPORABANACINA ZA PRIPRAVO

Postopek

Ce 7elite spremeniti moznosti, dodeljene funkcijama MENU1 ali MENU2, se

prepricajte, da je vlozen neskonéni papir, nato pa nadaljujte takole:

. Izberite nacin za pripravo.

Prekinite povezavo tiskalnika. Hkrati pritisnite gumba TEAR OFF in
ONLINE, dokler tiskalnik ne zapiska. Pocakajte, da tiskalnik preneha
tiskati. Natisne se naslednji meni s funkcijami <KFUNCTION>>:

<<FUNCTION>>
SAVE&END MENU1 MENU2 HARDWRE
V-ALMNT

ADJUST CONFIG DEFAULT LIST SELF-TST HEX-DUMP

. Izberite funkcijo MENUT1 ali funkcijo MENU2.

Zaporedoma pritiskajte gumb LOAD ali gumb LF/FF, da postavite rde¢i
kazalec pod funkcijo MENUI ali pod funkcijo MENU?2. Pritisnite
gumb TEAR OFF ali gumb MENU, da izberete funkcijo in natisnete
naslednje moznosti postavke KEMULATE>:

<EMULATE> DPL24C+ XL24E

ESC/P2

. Izberite emulacijo.

Zaporedoma pritiskajte gumb LOAD ali gumb LF/FF, da postavite
kazalec pod zZeleno emulacijo. Nato naredite nekaj od naslednjega:

¢ Pritisnite gumb MENU, da izberete emulacijo in natisnete naslednjo
postavko funkcij MENUT1 ali MENU?2. (Kot je prikazano v tabeli
5.3, je to postavka <FONT>).

o Pritisnite gumb TEAR OFF, da izberete emulacijo in natisnete
<==END==>. Ponovno pritisnite guamb TEAR OFF, da natisnete
zadnjo postavko funkcij MENU1 ali MENU2. (Kot je prikazano v
tabeli 5.3, je to postavka <KRGHTEND>). Gumb TEAR OFF je
priroen, kadar so moznosti, ki jih morate spremeniti, bolj pri koncu

seznama postavk.

Uporabniski priro¢nik
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OPOMBA
Kadar Kkoli izberete novo emulacijo, se vse moznosti funkcij MENU1 in
MENU?2 ponastavijo na tovarnisko privzete nastavitve za to emulacijo.

4. Ce je potrebno, spremenite druge moznosti funkcij MENUT ali
MENU2.

Pritisnite gumb LOAD ali gumb LF/FF, da premaknete kazalec na
moznost, Ki jo Zelite izbrati. Pritisnite gumb MENU, da izberete
moznost in natisnete naslednjo postavko, navedeno v tabeli 5.3.
Pritisnite gumb TEAR OFF, da izberete mozZnost in natisnete prejsnjo
postavko.

5. Zapustite funkciji MENU1 ali MENU?2.

Pritisnite gumb ONLINE, da zapustite izbrano funkcijo in ponovno
natisnete meni <KFUNCTION>>.

6. Naredite nekaj od naslednjega:

¢ Izberite drugo funkcijo ali
¢ zapustite nacin za pripravo, da se shranijo spremembe.

Za podrobnosti o drugih funkcijah si oglejte druge odseke v tem
poglavju. Ce Zelite zapustiti nadin za pripravo in shraniti spremembe, se
prepricajte, ali je rdeci kazalec postavljen pod funkcijo SAVE & END,
nato pa pritisnite gumb TEAR OFF ali gumb MENU.

Ponastavljanje funkcijMENU1in MENU2

Ce 7elite ponastaviti tovarnisko privzete nastavitve za obe funkciji MENU1 in
MENU?2, izberite funkcijo DEFAULT. Za podrobnosti si oglejte odsek
Ponastavljanje privzetih nastavitev v nadaljevanju tega poglavja. Funkcija
DEFAULT ne more ponastaviti tistih mozZnosti, s katerimi upravljajo funkcije
HARDWRE, ADJUST in CONFIG.

Uporabniski priro¢nik
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SPREMINJANJE MOZNOSTI Funkcija HARDWRE opredeljuje delovanje strojne opreme tiskalnika. Ce

STROJNE OPREME. uporabljate izbirni serijski vmesnik RS-232C, morajo biti moZnosti serijskega
vmesnik pravilno nastavljene, da bo tiskalnik s strojno opremo vasega sistema
pravilno deloval.

Tabela 5.4 opisuje postavke in moznosti funkcije HARDWRE. Postavke so
navedene v tak§nem vrstnem redu, kakor se natisnejo. Postopek za
spreminjanje moznosti strojne opreme je opisan po tabeli 5.4.

Tabela 5.4 Postavke in moznostifunkcije HARDWRE

OPOMBA: Podértane mozZnosti so tovarniSko privzete nastavitve.

HARDWRE 5 . .
Postavke Moznosti Opis
<PPR-OUT> Dolo¢i, kako se tiskalnik odzove,
ko vam zmanjka papirja.

CNTONLY Tiskalnik zazna, da ni papirja, toda le pri
neskoncnih obrazcih. Tiskanje se prekine,
indikator PAPER OUT pa sveti rdece.
DETECT Tiskalnik zazna, da ni papirja, pri
neskonénih obrazcihin

posameznih listih. Tiskanje se prekine,
indikator PAPER OUT pa sveti rdece.
IGNORE Tiskalnik prezre, da ni papirja, pri
neskon¢nih obrazcihin

posameznih listih. Tiskanje se nadaljuje,
dokler ni nobenih podatkov vec.
Opozorilo PAPER OUT se ne prikaze.

|
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Tabela 5.4 Postavke in moznostifunkcije HARDWRE (Cont.)

OPOMBA: Podértane moznosti so tovarniSko privzete nastavitve.

HARDWRE

Postavke Moznosti Opis

<PRT-DIR> BI-DIR Obojesmerno tiskanje. Tiskalnik tiska v
kateri koli smeri, medtem ko iSce
naslednjo smer tiskanja za krajsi ¢as
tiskanja.

UNI-DIR Enosmerno tiskanje. Enosmerno tiskanje
se uporablja za tiskanje navpicnih ¢rt in
razpredelnic, tudi ¢e navpi¢na poravnava ni
prilagojena. Enosmerno tiskanje je
pocasnejSe od obojesmernega tiskanja.

<BUZZER> Omogoci ali onemogocibrencaca
stanja tiskalnika.

ON Brencac je vklopljen (priporoc€ljivo).
Tiskalnik zapiska, s ¢imer opozori na to,
da je zmanjkalo papirja, ali na kak§no
drugo stanje.

OFF Brencac je izklopljen v katerih koli pogojih.

<WORD-LG> Ce zelite doloéiti zeleno dolZino besede, si
oglejte dokumentacijo svojega racunalnika.
Izberite moznost 8-BIT, da boste lahko
tiskali grafike bitnih slik.

8 BIT 8-bitna dolzina besede (uporablja jo veCina
racunalnikov)

7 BIT 7-bitna dolzina besede (MSB = 0)

<BUFFER> Vhodnim podatkom in podatkom o
preneseni pisavi dodeli medpomnilnik.

Medpomnilnik za tiskanje medpomnilnik
Za prenos

NONE 0 bajta 128 kilobajtov
256BYTE 256 bajtov 127,75 kilobajta
2KBYTE 2 kilobajta 126 kilobajtov
8KBYTE 8 kilobajtov 120 kilobajtov
24KBYTE 24 kilobajtov 104 kilobajtov
32KBYTE 32 kilobajtov 96 kilobajtov
96KBYTE 96 kilobajtov 32 kilobajtov
128KBYT 128 kilobajtov 0 kilobajtov
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Tabela 5.4 Postavke in moznostifunkcije HARDWRE (Cont.)

OPOMBA: Podértane mozZnosti so tovarniSko privzete nastavitve.

HARDWRE Moznosti Opis
Postavke
<BUFFER> OPOMBA:
(nadaljevanje) * Moznost 0BYTE je priporocljiva le za
graficne aplikacije.
* Ce je izbrana moznost 128 KB, tiskalnik ne
more sprejemati nobenih podatkov o
preneseni pisavi.
<INTRFCE> Izbere vrsto vmesnika za racunalnik.
PARALEL paralelni vmesnik Centronics
SERIAL serijskivmesnik RS-232C
USB vmesnik USB
AUTO-2S Nacin samodejne izbire vmesnika
AUTO-4S ¢ Oba tiskalnika sta pripravljena za
AUTO-6S komunikacijo.
AUTO10S * Dolocite ¢asovno razporeditev glede
AUTOI15S izbranega vmesnika, kot da je nedejaven.
AUTO20S Da preklopite vmesnik na izbirni vmesnik

LAN, namestite kartico LAN, tako da je
nacin za pripravo nastavljen na moznosti
»AUTO-XS« ali yAUTOXXS« pod postavko
»INTERFCEcx, ki je pod funkcijo
»HARDWRE«. Vmesnik bo samodejno
preklopil na izbirni vmesnik LAN.

Ce zelite vmesnik preklopiti na nekaj
drugega, torej ne na izbirni vmesnik LAN,
storite nekaj od naslednjega:

« Ce 7elite naéin za pripravo povrniti na
postavko »INTERFCE« pod funkcijo
»HARDWREC« odstranite kartico LAN.

« Ce zelite preklopiti vmesnik na fiksni
vmesnik, nastavite na moznost
PARALEL, USB z names¢eno kartico
LAN, nacin za pripravo pa naj bo
nastavljen na postavko INTERFCE« pod
funkcijo YHARDWRE.

Serijski vmesnik ali postavke vmesnika USB. Naslednje postavke od <KFORMAT>
do <DUPLEX> niso natisnjene, ¢e za postavko <INTRFCE> izberete moznost
PARALEL. Prepricajte se, da so moznosti, izbrane vtiskalniku, enake moznostim,
izbranim zuporabo operacijskega sistema racunalnika ali zuporabo programske opreme.
Oglejte si dokumentacijo za svoj ra¢unalnik in programsko opremo.
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Tabela 5.4 Postavke in moznosti funkcije HARDWRE (Cont.)

OPOMBA: Podértane moznosti so tovarnisko privzete nastavitve.

HARDWRE Moznosti Opis
Postavke
<FORMAT> Stevilo Stevilo
podatkovnih ~ Parnostni bit  zakljucnih
bitov bitov
8NONE 1 8 Brez 1
8NONE 2 8 Brez 2
8EVEN 1 8 Sodo 1
80DD 1 8 Liho 1
TEVEN 1 7 Sodo 1
70DD 1 7 Liho 1
TMARK 1 7 Oznaka 1
7SPACE 1 7 Presledek 1
7EVEN 2 7 Sodo 2
70DD 2 7 Liho 2
Oblika zapisa podatkov vkljucuje tudi zacetni
bit. Oznaka je logi¢na »1«. Prostor
je logi¢na »0«.
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Tabela 5.4 Postavke in moznostifunkcije HARDWRE (Cont.)

OPOMBA: Podértane moznosti so tovarnisko privzete nastavitve.

HARDWRE Moznosti Opis
Postavke
<BAUD-RT> | 150 Hitrost prenosa je izrazena v bps (bitih
300 na sekundo). Izberite isto hitrost prenosa,
600 kot jo uporablja vas racunalnik ali modem.
1200
2400
4800
9600
19200
<PROTOCL> Oznacuje protokol prenosa podatkov.
XON/XOF Uporabljeni sta kodi DC1 in DC3.
DTR Uporabljen je signal DTR (Data Terminal
Ready).
REV-CHL Uporabljen je signal REV-CHL (Reverse
Channel).
<DSR> IGNORE Tiskalnik prezre postavko DSR.
DETECT Tiskalnik zazna postavko DSR.
<DUPLEX> FULL Istocasni prenos podatkov se zgodi v
nasprotnih smereh.
HALF Prenos podatkov se zgodi v kateri koli
smeri, vendar ne istocasno.
<CTS> IGNORE Tiskalnik prezre postavko CTS.
DETECT Tiskalnik zazna postavko CTS.
<CD> IGNORE Tiskalnik prezre postavko CD.
DETECT Tiskalnik zazna postavko CD.
<==END==> Oznacuje konec seznama postavk
funkcije HARDWRE. Pritisnite gumb
MENU, da natisnete prvo postavko, in sicer
<PPR-OUT>. Pritisnite gumb TEAR OFF,
da natisnete prejSnjo postavko. Pritisnite
gumb ONLINE, da ponovno natisnete meni
<KFUNCTION>>.
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Postopek

Ce Zelite spremeniti mozZnosti strojne opreme tiskalnika, se prepricajte, da so
naloZeni neskon¢ni obrazci, nato pa nadaljujte takole:

1. Izberite nacin za pripravo.

Hkrati pritisnite gumba TEAR OFF in ONLINE, dokler tiskalnik ne
zapiska. Pocakajte, da tiskalnik preneha tiskati, in preverite, ali je
natisnjen naslednji meni <KFUNCTION>>:

<<FUNCTION>>

SAVE&END MENU1 MENU2 HARDWRE ADJUST CONFIG DEFAULT LIST SELF-TST HEX-DUMP
V-ALMNT

2. Izberite funkcijo HARDWRE.

Zaporedoma pritiskajte gumb LOAD ali gumb LF/FF, da postavite
rdeci kazalec pod funkcijo HARDWRE. Pritisnite gumb MENU, da
izberete funkcijo HARDWRE in natisnete prvo postavko ter njene
moznosti, kakor je prikazano spodaj:

<PPR-OUT> CNTONLY DETECT IGNORE

3. Izberite moznost za izbrano postavko.

Pritisnite gumb LOAD ali gumb LF/FF, da premaknete kazalec na
Zeleno moznost. Pritisnite gumb MENU, da izberete mozZnost in
natisnete naslednjo postavko.

OPOMBA
Ce ielite natisniti prejsnjo postavko, pritisnite gumb TEAR OFF.

4. Ponavljajte 3. korak, dokler niso spremenjene vse Zelene moznosti.

5. Zapustite funkcijo HARDWRE.

Pritisnite gumb ONLINE, da zapustite funkcijo HARDWRE in
ponovno natisnete meni <KFUNCTION>>.
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6. Naredite nekaj od naslednjega:
e Izberite drugo funkcijo ali
¢ zapustite nacin za pripravo, da se shranijo spremembe.

Za podrobnosti o drugih funkcijah si oglejte druge odseke v tem
poglavju. Ce Zelite zapustiti nacin za pripravo in shraniti spremembe, se
prepricajte, da je rdeci kazalec postavljen pod funkcijo SAVE & END,
nato pa pritisnite gumb MENU ali gumb TEAR OFF.

SPREMINJANJE POLOZAJA Kadar tiskate na ¢rtan papir, poskuSajte prilagoditi poloZaj tiskanja tako, da tiska
TISKANJA PRILAGODITEV tiskalnik ustrezno na vodilne ¢rte. Funkcija ADJUST vam omogo¢a, da:
MOZNOSTI

* nastavite poloZajvrha obrazca,

* natan¢no dolocCite poloZaj vrha obrazca,

e natan¢no dolocite levi stolpec za zacetek tiskanja (levi rob),

e prilagodite skupno napako zaradi razmika med vrsticami na strani.

Prve tri postavke so podane loceno za posamezne obrezane liste in za neskon¢ne
obrazce. Zadnja postavka je na voljo le za posamezne liste.

Zgornji rob papirja je dejanski zgornji del strani. Logicni zgornji del strani, kot
ga »razumec tiskalnik, ko nalaga papir, pa se imenuje vrh obrazca. Tiskanje se
zacne na tem polozaju. Vedite, da se tiskanje dejansko za¢ne na tem polozaju, ki
se ga doseze z dodajanjem naslednjega:

e Vrh obrazca, privzeto = 1,8/6 palca (7,6 mm).
e Zgornjirob, dolo¢en s programsko opremo.
¢ Tiskalnik TOP-MRG (nastavitev zgornjega roba), privzeto = 1 vrstica

Tabela 5.5 opisuje postavke in moznosti funkcije ADJUST. Postavke so
navedene v takSnem vrstnem redu, kakor se natisnejo. Postopek za spreminjanje
vrha obrazca je opisan po tabeli 5.5.

|
Uporabniski priro¢nik 5-35




UPORABA NACINA ZA PRIPRAVO TISKANJA

5-36

Tabela 5.5 Postavke in mozZnostifunkcije ADJUST

OPOMBA: Podértane moznosti so tovarniSko privzete nastavitve.

ADJUST Moznosti Opis
Postavke
<CNT-ORG> Poveca vrh obrazca za neskonéne
obrazce za 1/6 palca (4,2 mm) od
dejanskega zgornjega dela strani.
1/6 IN Privzeta nastavitev je priporocljiva,
¢e va$ zgornji rob ni dolocen s
1.8/6 IN programsko opremo. Nastavitev 1/6
: palca pa je zazelena, Ce je zgornji
6/6 IN rob dolocen s programsko opremo.
66/6 IN
<CNTFINE> Natan¢no doloc¢i polozaj vrha
obrazca za neskonéne obrazce.
0/180, ..., 29/180 | Povecavrh obrazcaza 1/180 palca
(0,14 mm).
<CNT-ORG> Povecavrh obrazca za posamezne
liste za 1/6 palca (4,2 mm) od
dejanskega zgornjega dela strani.
1/6 IN Privzeta nastavitev je priporocljiva,
Ce vas zgornji rob ni dolocen s
1,8/6 IN programsko opremo. Nastavitev 1/6
: palca pa je zazelena, Ce je zgornji
6/6 IN rob dolo¢en s programsko opremo.
66/6 IN
<CUTFINE> Natanéno dolo¢i polozaj vrha
obrazca za posamezne liste.
0/180, ..., 29/180 | Povecavrh obrazcaza 1/180 palca
(0,14 mm).

Uporabniski priro¢nik




UPORABANACINA ZA PRIPRAVO

Tabela 5.5 Postavke in moznostifunkcije ADJUST (Cont.)

OPOMBA: Podértane moznosti so tovarnisko privzete nastavitve.

ADJUST Moznosti Opis
Postavke
<CNT-LFT> Natanc¢no doloci levi polozaj za
zacetek tiskanja za neskoncne
obrazce.
-10/90, ..., 0/90, Premakne polozaj levo ali
..., 10/90 desno za 1/90 palca (0,28
mm).
<CUT-LFT> Natanéno dolo¢i levi polozaj za
zacCetek tiskanja za posamezne
liste.
-10/90, ..., 0/90, Premakne polozaj levo ali
..., 10/90 alidesno za
1/90 palca (0,28 mm).
<CUT-ADJ> Nadomesti razmik med
vrsticamina osnovi napake
razmika, ki se pojavi zaradi
podajanja posameznih listov za
25,4 cm.
-21/360, -14/360, V celoti se zmanjsa ali poveca
-7/360, 0/360, za 1/360 palca.
7/360, 14/360, 21/360,
GRAPHIC (*1)
<CNT-ADJ> -28/360, -21/360, Nadomesti napako pri
-14/360, -7/360, 0/360, podajanju obrazcev, do katere
7/360, 14/360, 21/360, | je prislo pri podajanju
28/360, GRAPHIC (*1)| peskonénih obrazcev.
<CNTADJL> | —21/360, -14/360, Nadomesti napako pri
-7/360, 0/360, podajanju obrazcev, do katere
7/360, 14/368’ 21/360, je prislo pri podajanju
GRAPHIC (*1) neskonc¢nih obrazcev. (zadnja
stran)

*1:Ce pri tiskanju grafik izberete moznost \GRAPHICg, bodo grafike

I natisnjene bolj jasno.
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Tabela 5.5 Postavke in mozZnosti funkcije ADJUST (Cont.)

ADJUST
Postavke

Moznosti Opis

<==END==> Oznacuje konec seznama
postavk funkcije ADJUST.
Pritisnite gumb MENU, da
natisnete prvo postavko, in
sicer <CNT-ORG>. Pritisnite
gumb TEAR OFF, da natisnete
zadnjo postavko, in sicer
<CUTADIJL>. Pritisnite gumb
ONLINE, da ponovno
natisnete meni s funkcijami
<KFUNCTION>>.
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Postopek

Preden prilagodite polozaj tiskanja, morate natan¢no izmeriti, kolik§na
prilagoditev je potrebna za posamezen papir, ki zahteva natancno registracijo
tiskanja. Ce Zelite prilagoditi poloZaj tiskanja, se prepricajte, da so vloZeni
neskonc¢ni obrazci. Naslednji primeri ponazarjajo, kako se prilagodi nastavitev
vrha obrazca za neskonéne obrazce.

1. Izberite nacin za pripravo.

Hkrati pritisnite gumba TEAR OFF in ONLINE, dokler tiskalnik ne
zapiska. Pocakajte, da tiskalnik preneha tiskati, in preverite, ali je
natisnjen naslednji meni <KFUNCTION>>:

<<FUNCTION>>
SAVE&END MENU1 MENU2

HARDWRE ADJUST CONFIG DEFAULT LIST SELF-TST HEX-DUMP

1/6IN 1.8/6IN 2/6IN
10/6IN 11/6IN

V-ALMNT
2. Izberitefunkcijo ADJUST.
Zaporedoma pritiskajte gumb LOAD ali gumb LF/FF, da postavite
rdeci kazalec pod funkcijo ADJUST. Pritisnite gumb TEAR OFF ali
gumb MENU, da izberete funkcijo ADJUST in natisnete naslednje
moznosti postavke <CNT-ORG>:
<CNT-ORG>

3/6IN 4/6IN 5/6IN 6/6IN 7/6IN 8/6IN 9/61IN

3. Izberite eno moznost od 1/6IN do 66/6IN.

Pritisnite gumb LOAD ali gumb LF/FF, da premaknete kazalec na
Zeleno moznost. Pritisnite gumb MENU, da izberete mozZnost in
natisnete postavko <CNTFINE>. Ce je potrebno, zdaj natanéno
dolocite polozaj vrha obrazca. Sicer preidite na 4. korak.

4. Zapustite funkcijo ADJUST.

Pritisnite gumb ONLINE, da zapustite funkcijo ADJUST in ponovno
natisnete meni <KFUNCTION>>.
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5. Zapustite nacin za pripravo, s ¢imer se shrani nastavitev za vrh obrazca.

Prepricajte se, da je rdeci kazalec postavljen pod funkcijo SAVE &
END, nato pa pritisnite gumb MENU ali gumb TEAR OFF.

6. Preverite nastavitev vrha obrazca.

Nalozite papir in preverite prilagoditev tako, da z uporabo programske
opreme natisnete vzoréno stran. Ce je potrebno, ponovno izberite
nacin za pripravo in natan¢no dolocite polozaj vrha obrazca, tako da
spremenite moznost KCNTFINE>.

SPREMINJANJE MOZNOSTI
KONFIGURACIJE Funkcija CONFIG opredeljuje prvotno konfiguracijo tiskalnika. Nastavite

lahko naslednje moznosti, da zagotovite, da tiskalnik izpolnjuje vase zahteve:

e trganje neskoncnih obrazceyv,

e samodejno nalaganje posameznih listov,

* neposredno deSifriranje dolo¢enih ukazov,
* omogocanje indikatorja AREA OVER.

Tabela 5.6 opisuje postavke in moznosti funkcije CONFIG. Postavke so
navedene v takSnem vrstnem redu, kakor se natisnejo. Postopek za spreminjanje
moznosti konfiguracije je opisan po tabeli 5.6.

Tabela 5.6 Postavke in mozZnostifunkcije CONFIG

OPOMBA: Podé¢rtane mozZnosti so tovarniSko privzete nastavitve.

Postavke funkcije

Moznosti Opis
CONFIG

<TEAROFF> Samodejno ali ro¢no trganje.

MANUAL Samodejno trganje ni na voljo, zato

je treba trganje opraviti zgumbom TEAR
OFF.

AUTO Samodejno trganje je na voljo le za
neskonc¢ne obrazce. Trganje je mogoce
opraviti tudi z gumbom TEAR OFF.

5-40 Uporabniski priro¢nik



UPORABANACINA ZA PRIPRAVO

Tabela 5.6 Postavke in moznostifunkcije CONFIG (Cont.)

OPOMBA: Podértane moznosti so tovarnisko privzete nastavitve.

Postavke funkcije

Moznosti Opis
CONFIG

<TEARPOS> Polozaj trganja.

VISIBLE Izberite to moznost, kadar vasa
programska oprema postavi obrazce na
naslednji vrh obrazca, potem ko ste
natisnili zadnje podatke. Tiskalnik
izvede trganje brez dodajanja pomika
strani, ko je prenos podatkov koncan.
ALWAYS Izberite to moZnost, ko se vasa
programska oprema ustavi po tiskanju
zadnjih podatkov. Tiskalnik izvede
trganje po dodajanju pomika strani, ko
je prenos podatkov koncan.

Opomba: Za obe nastavitvi bo
doloc¢anje polozaja trganja

neuspesno, ce se nastavitev dolzine
strani ne ujema z dejanskim razmikom
perforacije.

Natisne se naslednja postavka <TEAR-EN>, kadar je za postavko
<TEAROFF> dolo¢ena moznost TEAROFF:AUTO.

<TEARPOS> Cas, ko je trganje na voljo (Gas zamika

tiskanja).

0SEC Cas zamika tiskanja je od takrat, ko

1SEC se prenos konca, do takrat, ko tiskalnik

2SEC izvede samodejno trganje.

4SEC Ce tiskalnik ponovno prejme podatke

6 SEC v Casu zamika tiskanja, tiskalnik ne
izvede samodejnega trganja.

|
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Tabela 5.6 Postavke in moznostifunkcije CONFIG (Cont.)

OPOMBA: Podértane moznosti so tovarnisko privzete nastavitve.

Postavke funkcije

Moznosti Opis
CONFIG

<TEAR-EN> Pri nekaterih programih se lahko prenos
(nadaljevanje) zaCasno konca zaradi notranje obdelave.
S to nastavitvijo se lahko izognete
nezaZelenemu trganju, tako da vsakic
pocakate Sest sekund, potem ko se
prenos podatkov konca.

<CUTLOAD> Samodejno nalaganje posameznih listov.
AUTO Posamezni listi se samodejno nalozijo

v dolo¢enem €asu po vstavitvi papirja.
BUTTON Posamezne liste je mogoce naloziti

s pritiskom na gumb LOAD.

Natisne se naslednja postavka <LOADTIM>, kadar je za postavko
<CUTLOAD?> dolo¢ena moznost CUTLOAD:AUTO.

<LOADTIM> Cas zacetka samodejnega nalaganja.
0,5, 1.0, Samodejno nalaganje se zacne, ko
1,5, 2,0 potece ta ¢as od vstavitve

2,5, 3,0 SEC | posameznega lista.

<DECODE> Casovnarazporeditev za desifriranje
ukazov.
DIRECT Tiskalnik desifrira doloCene ukaze takoj,
ko prejme podatke.
Primer:
ESC SUB I, ESC CR P (DPL24C+)
ESC Q # (IBM XL24E)
QUEUED Tiskalnik desifrira ukaze, potem ko
shrani vse podatke (vklju¢no z ukazi) v
medpomnilnik za vhodne podatke. To
pospesi sprejemanje podatkov, ker
tiskalnik ne zahteva Casa za desifriranje
med sprejemanjem podatkov.
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Tabela 5.6 Postavke in moznostifunkcije CONFIG (Cont.)

OPOMBA: Podé¢rtane mozZnosti so tovarniSko privzete nastavitve.

Postavke funkcije

CONFIG

Moznosti

Opis

<AREACNT>

ENABLE

DISABLE

Nadzor zaznavanja funkcije AREA
OVER.

Zazna levi in desni rob

papirja, medtem ko se papir nalaga.
Tiskalnik ne tiska podatkov zunaj robov,
temvec vklopi indikator AREA OVER.
Ne zazna robov. Izberite to moznost, kadar
uporabljate barvni ali potiskani papir.

<ON-LOAD>

OFFLINE

ONLINE

Stanje tiskalnika po nalaganju papirja v
nacinu brez povezave.

Po nalaganju papirja ostane v nacinu
brez povezave.

Po nalaganju papirja gre v nacin s
povezavo.

<LOCK>

NONE
SETUP

ALL

Funkcija zaklepanja nacina za pripravo.
Omogo¢ivse gumbe na nadzorni plos¢i.
Onemogocigumbe, povezane s pripravo, da
tiskalnik v stanju brez povezave ne gre vnacin
zZapripravo.

Onemogo¢igumbe, povezane s pripravo, in
gumb MENU.

Kojetanastavitevenkratizbrana, nainaza
pripravoni mogoceizbrati prek nadzorne plosce.
Ce7elite preklicati to nastavitev, vklopite
tiskalnik, medtem paistoCasno pritiskajte gumbe
MENU, TEAROFFin LF/FF.

</ISI]>

DISABLE
ENABLE

Omogocanje ukaza //S// (Izbira

obrezanega lista).

Onemogociukaz.

Omogoci ukaz.

Opomba:Ukaz //S// (Izbira obrezanega lista)
spremeni vir papirja na pladenj in pocaka
na rocno vlozitev obrezanega lista.

|
Uporabniski priro¢nik

5-43




UPORABA NACINA ZA PRIPRAVO TISKANJA

5-44

Tabela 5.6 Postavke in moznostifunkcije CONFIG (Cont.)

OPOMBA: Podé¢rtane mozZnosti so tovarniSko privzete nastavitve.

Postavke funkcije

CONFIG

Moznosti

Opis

<CONT-PE>

TRACTOR

EDGE

Zaznavanje konca neskon¢nih obrazcev.
Senzor na podajalniku zazna konec
papirja.
Nenatisnjeno podrocje konca papirja:
Neskonc¢ni obrazci: priblizno 80 mm.
Ne glede na konec papirja se tiskanje
nadaljuje blizu roba papirja.
Nenatisnjeno podrocje konca papirja:
priblizno 4,7 mm za
neskonéne obrazce.

GATHER

ENABLE
DISABLE

Nastavljanje kontrolnika za zasc¢ito
traku ob pomiku v novo vrstico na
neskoncnih obrazcih

Kontrolnik za za$¢ito je omogocen.
Kontrolnik za za$¢ito ni omogocen.

CUT-CTL

PRCISIN

SPEED

Nastavljanje kontrolnika za vracanje
papirja ob preklicu trganja
neskonénih obrazcev.

Kontrolnik za natanéno vra¢anje
papirja je omogocen.

Potegne nazaj dolo¢eno koli¢ino
papirja (zgornji del papirja, ki visi ven
iz TOFS-a), nato pa se povrne v
polozaj pred trganjem. Ce TOFS
zazna konec papirja, medtem ko je
dolocena koli¢ina papirja povlecena
nazaj, shrani neskonc¢ne obrazce,
nato pa Se nalozi papir.

Kontrolnik za hitro vracanje papirja
je omogocen.

Povlece papir nazaj toliko, kolikor je
bil porinjen napre;j.
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Tabela 5.6 Postavke in moznostifunkcije CONFIG (Cont.)

OPOMBA: Podc¢rtane moznosti so tovarni§ko privzete nastavitve.

Postavke funkcije

CONFIG

Moznosti

Opis

SKIP-PR

ENABLE

DISABLE

Nastavljanje spremenljive hitrosti
tiskanja (preskakovanje)

Preskakovanje se izvrsi.

Kadar je v vrstici najdena dolocena
koli¢ina praznega prostora, se spremeni
hitrost tiskanja za prazna mesta.

Preskakovanje niizvr§eno.

Ne spremeni hitrosti tiskanja za prazni

prostor.

- Ce se hitrost tiskanja podatkov
tiskanja razlikuje pred praznimi
prostori in po njih (npr. LQ
znaki + prazen prostor + znaki CQ),
spremeni hitrosti tiskanja ne glede
na to nastavitev.

STATUS

ENABLE

DISABLE

Nastavljanje asinhroni¢ne funkcije
stanja

Zahteva nacina »nibble« shrani
informacije o stanju v medpomnilnik
za posiljanje.

Zahteva nacina »nibble« ne shrani
informacij o stanju v medpomnilnik za
posiljanje.

BANDCTL

ENABLE

DISABLE

Nastavljanje zmanjSevanja povratne
poti, kolikor je le mogoce. Do
povratnih pomikov pride, kadar se
tiskajo navpicni znaki ali vec¢delni
znaki, ki zahtevajo nekaj poti tiskanja.
Kontrolnik za zmanjSanje povratne
poti je omogocen.

Kontrolnik za zmanjSanje povratne
poti ni omogocen.

Uporabniski priro¢nik
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Tabela 5.6 Postavke in moznostifunkcije CONFIG (Cont.)

OPOMBA: Podé¢rtane mozZnosti so tovarniSko privzete nastavitve.

Postavke funkcije

CONFIG

Moznosti Opis

TOF-CTL Nastavljanje prednosti za kontrolnik
TOF na specifikacije gonilnika
tiskalnika ali na specifikacije za
pripravo. Kontrolnik TOF dolo¢a
koli¢ino zgornjega roba, kadar je papir
vloZen v izhodi$¢ni polozaj.

DRIVER Prednostima specifikacija gonilnika.
SETUP Prednost ima specifikacija za pripravo.

AUTO-PR Nastavite, ali naj se samodejno
zacne tiskanje, ko je sprejem
podatkov prekinjen za 0,5 sekunde,
medtem ko nenatisnjeni podatki
ostanejo v medpomnilniku v
tiskalniku.

DISABLE | Onemogo¢i samodejno tiskanje.
ENABLE | Omogoci samodejno tiskanje.

<==END==> Oznacuje konec seznama postavk
funkcije CONFIG. Pritisnite gumb
MENU, da natisnete prvo postavko,

in sicer <TEAROFF>.

Pritisnite gumb TEAR OFF, da natisnete
prejs$njo postavko. Pritisnite gumb
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Postopek

Ce zelite spremeniti moznosti konfiguracije tiskalnika, se prepricajte, da je

naloZen neskonéni papir, nato pa nadaljujte takole:

1. Izberite nac¢in za pripravo.

Hkrati pritisnite gumba TEAR OFF in ONLINE, dokler tiskalnik ne
zapiska. Pocakajte, da tiskalnik preneha tiskati, in preverite, ali je
natisnjen naslednji meni <KFUNCTION>>:

<<FUNCTION>>
SAVE&END MENU1 MENU2 HARDWRE
V-ALMNT

ADJUST CONFIG DEFAULT LIST SELF-TST HEX-DUMP

. Izberite funkcijo CONFIG.

Zaporedoma pritiskajte gumb LOAD ali gumb LF/FF, da postavite rdeci
kazalec pod funkcijo CONFIG. Pritisnite gumb MENU, da izberete
funkcijo CONFIG in natisnete naslednje moznosti postavke <TEAROFF>:

<TEAROFF> MANUAL AUTO

. Naredite nekaj od naslednjega:

. Izberite moznost.

Pritisnite gumb LOAD ali gumb LF/FF, da premaknete kazalec na
moznost MANUAL ali na AUTO. Pritisnite gumb MENU, da izberete
moznost in natisnete postavko <TEARPOS>. Ce je treba dologiti tudi
druge postavke, storite to sedaj. Sicer preidite na 4. korak.

. Zapustite funkcijo CONFIG.

Pritisnite gumb ONLINE, da zapustite funkcijo CONFIG in ponovno
natisnete meni <KFUNCTION>>.

e Izberite drugo funkcijo ali
¢ zapustite nacin za pripravo, da se shranijo spremembe.

Za podrobnosti o drugih funkcijah si oglejte druge odseke v tem
poglavju. Ce Zelite zapustiti nacin za pripravo in shraniti spremembe, se
prepricajte, da je rdeci kazalec postavljen pod funkcijo SAVE & END,
nato pa pritisnite gumb MENU ali gumb TEAR OFF.

Uporabniski priro¢nik
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1ZHOD IN SHRANJEVANJE Ta odsek opisuje, kako se zapusti nacin za pripravo in kako se shrani vse
narejene spremembe:

Ce zelite takoj zapustiti nacin za pripravo, izberite funkcijo SAVE & END.

Vse nastavitve, spremenjene v na¢inu za pripravo, so shranjene kot nove privzete
nastavitve ob vklopu tiskalnika. Nove privzete nastavitve veljajo, dokler jih ne
spremenite ponovno.

OPOMBA
Edini nacin, da zapustite nacin za pripravo, ne da bi shranili spremembe, je ta,
da tiskalnik izklopite. Ko ponovno vklopite tiskalnik, veljajo prejSnje privzete
nastavitve.

Postopek

Ce zelite zapustiti nacin za pripravo in shraniti spremembe s pomogjo funkcije
SAVE & END, nadaljujte takole:

1. Natisnite meni <<FUNCTION>>.

Meni <<FUNCTION>> mora biti zadnja natisnjena vrstica na strani. Ce
meni ni natisnjen, pritisnite gumb ONLINE, da natisnete meni. Ce
uporabljate funkciji SELF-TST ali HEX-DUMP namesto gumba
ONLINE, pritisnite gumb LF/FF, da natisnete meni. Meni s funkcijami
<<KFUNCTION>>je prikazan spodaj.

<<FUNCTION>>
SAVE&END MENU1 MENU2 HARDWRE ADJUST CONFIG DEFAULT LIST SELF-TST HEX-DUMP
V-ALMNT

2. izberite funkcijo SAVE & END.

Prepricajte se, da je rdeci kazalec postavljen pod funkcijo SAVE &
END. Pritisnite gumb TEAR OFF ali gumb MENU, da izberete
funkcijo SAVE & END. Tiskalnik zapusti nacin za pripravo in se vrne
v stanje s povezavo (indikator ONLINE sveti zeleno). Vse spremembe,
narejene v nacinu za pripravo, se shranijo.

5-48 Uporabniski priro¢nik



UPORABANACINA ZA PRIPRAVO

PONASTAVLJANJE
PRIVZETIH NASTAVITEV

Ta odsek opisuje, kako se ponastavi privzete nastavitve tiskalnika, ki veljajo ob
vklopu, vse tovarni§ko privzete nastavitve ali samo tovarni§ko privzete
nastavitve za funkciji MENUI1 in MENU2.

Ponastavljanje privzetih nastavitev ob vklopu

Privzete nastavitve, ki veljajo ob vklopu, so nastavitve, shranjene v trajnem
pomnilniku tiskalnika. Te privzete nastavitve so omogocene vsakic, ko vklopite
tiskalnik. Najlazji na¢in za ponastavitev privzetih nastavitev, ki veljajo ob
vklopu, je ta, da izklopite tiskalnik in ga ponovno vklopite. Ta metoda je
uporabna, ¢e ste v nacinu za pripravo naredili spremembe, ki jih ne Zelite
shraniti.

Ponastavljanje tovarniskih nastavitev

Tovarnisko privzete nastavitve so tiste nastavitve, ki jih je dolocila tovarna. Za
seznam tovarniSkih privzetih nastavitev tiskalnika si oglejte odsek Tiskanje
seznama izbranih moznosti v nadaljevanju tega poglavija. Ce Zelite ponastaviti
tovarnisko privzete nastavitve za vse funkcije, nadaljujte takole:

1. Izklopite tiskalnik.

2. Medtem ko pritiskate gumbe MENU, TEAR OFF in ONLINE, vklopite
tiskalnik. Vse tri gumbe pritiskajte Se naprej, dokler tiskalnik ne zapiska.

Tovarnisko privzete nastavitve so sedaj ponastavljene.

Ponastavljanje tovarniSkih nastavitevzafunkcijiMENU1 in
MENU2

Ta metoda ponastavi tovarnis§ko privzete nastavitve za moznosti funkcij
MENUI1 in MENU2, navedene v tabeli 5.3, vendar ne ponastavi moznosti
strojne opreme tiskalnika, moznosti prilagoditve polozaja tiskanja in mozZnosti
konfiguracije. Ce Zelite ponastaviti tovarnisko privzete nastavitve za funkciji
MENUI1 in MENU?2, nadaljujte takole:

Uporabniski priro¢nik
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1. Izberite nacin za pripravo.

Hkrati pritisnite gumba TEAR OFF in ONLINE, dokler tiskalnik ne
zapiska. Pocakajte, da tiskalnik preneha tiskati, in preverite, ali je
natisnjen naslednji meni <KFUNCTION>>:

<<FUNCTION>>
SAVE&END MENUL1 MENU2 HARDWRE ADJUST CONFIG DEFAULT LIST SELF-TST HEX-DUMP
V-ALMNT

2. Izberite funkcijo DEFAULT.

Zaporedoma pritiskajte gumb LOAD ali gumb LF/FF, da postavite
rdeci kazalec pod funkcijo DEFAULT. Pritisnite gumb TEAR OFF ali
gumb MENU, da izberete funkcijo DEFAULT. Tiskalnik ponovno
natisne meni <KFUNCTION>>. Privzete vrednosti za funkciji
MENUI1 in MENU?2 so sedaj ponastavljene.

3. Naredite nekaj od naslednjega:

¢ Izberite nove moznosti za funkciji MENU1 ali MENU2.
e Zapustite nacin za pripravo, s ¢cimer se shranijo tovarnisko privzete
nastavitve.

Oglejte si odsek Spreminjanje moznosti funkcij MENU1 in MENU?2 .

Ce zelite zapustiti nacin za pripravo in shraniti nove privzete nastavitve,
se prepricajte, da je rdeci kazalec postavljen pod funkcijo SAVE & END,
nato pa pritisnite gumb MENU ali gumb TEAR OFF.

UPORABADIAGNOSTICNIH Ta odsek opisuje, kako se uporablja naslednje diagnosti¢ne funkcije:
FUNKCIJ

e SELF-TST

e HEX-DUMP

e V- ALMNT

Te funkcije se uporabljajo za preverjanje kakovosti tiskanja in za ugotavljanje
tezav tiskalnika. Funkcija HEX-DUMP ponuja tudi uporabne informacije za
programerje.
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Tiskanje dokumentazasamopreverjanje

Funkcija SELF-TST natisne preskusne strani, da se preveri, kako deluje
tiskalnik neodvisno od racunalnika. Samopreverjanje ne preveri vmesnika med
racunalnikom in tiskalnikom.

Funkcija samopreverjanja natisne razli¢ico vgrajene programske opreme
tiskalnika, njegove stalne emulacije in vse znake, ki so na voljo v trenutno
izbranem naboru znakov. Ce je za funkcijo MENUI izbrana emulacija
DPL24C PLUS, se dokument za samopreverjanje natisne z uporabo nastavitev,
ki so trenutno dodeljene funkciji MENU1.

Postopek

Ta postopek predvideva, da ste v na¢inu za pripravo. Ce Zelite natisniti
dokument za samopreverjanje, se prepricajte, da je v tiskalnik vloZen naskon¢ni
papir. Nato nadaljujte takole:

1. Natisnite meni <<FUNCTION>>.

Meni <<FUNCTION>> mora biti zadnja natisnjena vrstica na strani. Ce
meni ni natisnjen, pritisnite gumb ONLINE, da natisnete meni. Ce
uporabljate funkcijo HEX-DUMP, pritisnite namesto gumba ONLINE
gumb LF/FF, da natisnete meni. Natisne se naslednji meni s funkcijami
<KFUNCTION>>:

<<FUNCTION>>

V-ALMNT

SAVE&END MENU1 MENU2 HARDWRE ADJUST CONFIG DEFAULT LIST SELF-TST HEX-DUMP

|
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2. Izberite funkcijo SELF-TST.

Zaporedoma pritiskajte gumb LOAD ali gumb LF/FF, da postavite
rdeci kazalec pod funkcijo SELF-TST, nato pa pritisnite gumb MENU
ali gumb TEAR OFF. Tiskalnik izbere funkcijo SELF-TST in zacne
tiskati. Na vrhu strani se natisne kratek meni s pomocjo, sledi pa mu
dokument za samopreverjanje. Vedite, da tiskalnik med tiskanjem
dokumenta za samopreverjanje ni v stanju s povezavo.

. Preglejte dokument za samopreverjanje.

Vzorec strani dokumenta za samopreverjanje je prikazan v Poglavju 2.
Ce 7elite narediti premor med tiskanjem dokumenta za
samopreverjanje, pritisnite gumb MENU ali gumb TEAR OFF. Ce
Zelite nadaljevati s tiskanjem dokumenta za samopreverjanje, ponovno
pritisnite gumb FONT ali gumb MENU.

. Zapustite funkcijo SELF-TST.

Zapustite funkcijo SELF-TST na enega od naslednjih nacinov:

o Ce 7elite zapustiti funkcijo SELF-TST in ostati v naéinu za pripravo,
pritisnite gumb LF/FF. Nato se ponovno natisne meni s funkcijami
<<KFUNCTION>>,

 Ce zelite zapustiti funkcijo SELF-TST in se vrniti v stanje s povezavo,
pritisnite gumb ONLINE. Tiskalnik zacasno shrani vse spremembe,
narejene v nacinu za pripravo, in se vrne v stanje s povezavo.

Samopreverjanje se lahko za¢ne tudi tako, da se izklopi tiskalnik in nato pritisne
gumb LF/FF, medtem ko se ponovno vklopi tiskalnik. Kot je opisano v Poglavju
2, je ta metoda uporabna, ko prvi¢ namescate tiskalnik.

Tiskanje Sestnajstiskih dokumentov

Funkcija HEX-DUMP natisne podatke in ukaze v Sestnajstiskih znakih in v
okrajsanih nadzornih kodah. Nabor znakov IBM 2 se uporablja za tiskanje.
Funkcija HEX-DUMP je uporabna za preverjanje tega, ali vas racunalnik posilja
tiskalniku pravilne ukaze in ali tiskalnik pravilno izvrSuje ukaze. Uporabna je
tudi za iskanje napak v programih.
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Postopek

Ce zelite natisniti Sestnajstiske dokumente, se prepricajte, da je papir vlozen v

tiskalnik. Nato nadaljujte takole:

. Izberite nacin za pripravo.

Hkrati pritisnite gumba TEAR OFF in ONLINE, dokler tiskalnik ne
zapiska. Pocakajte, da tiskalnik preneha tiskati, in preverite, ali je
natisnjen naslednji meni <KFUNCTION>>:

<<FUNCTION>>
SAVE&END MENU1 MENU2 HARDWRE
V-ALMNT

ADJUST CONFIG DEFAULT LIST SELF-TST HEX-DUMP

|
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. Izberite funkcijo HEX-DUMP.

Zaporedoma pritiskajte gumb LOAD ali gumb LF/FF, da postavite rdeci
kazalec pod funkcijo HEX-DUMP, nato pa pritisnite gumb MENU ali
gumb TEAR OFF, da izberete funkcijo HEX-DUMP. Tiskalnik preklopi
v stanje s povezavo ter natisne glavo in kratek meni s pomocjo.

. Natisnite SestnajstiSke dokumente.

Ce 7elite zaceti tiskati §estnajstiske dokumente, posljite datoteko ali
program tiskalniku. Tiskalnik preklopi v stanje s povezavo in natisne
SestnajstiSki dokument.

Pritisnite gumb MENU ali gumb TEAR OFF, da naredite premor med
tiskanjem SestnajstiSkega dokumenta. Za nadaljevanje tiskanja
SestnajstiSkega dokumenta ponovno pritisnite gumb.

OPOMBA
Ko se tiskanje SestnajstiSkega dokumenta konca, ostane tiskalnik v

stanju s povezavo v nacinu za pripravo (indikator ONLINE sveti
zeleno). Ce Zelite natisniti drug Sestnajstiski dokument, posljite
tiskalniku drugo datoteko.
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*** Hex dump printing ***

BUTTON ACTION
{ONLINE> Exit to normal mode
{LF/FF > Return to <<{FUNCTION>> mode

{TEAROFF> Pause/resume printing

0 1 2 3 45 6 7 8 9 A B C D E F 0123456789ABCDEF

Vzorec SestnajstiSkega dokumenta
4. Zapustite funkcijo HEX-DUMP.
Zapustite funkcijo HEX-DUMP na enega od naslednjih nacinov:

o Ce zelite ostati v na¢inu za pripravo, pritisnite gumb LF/FF. Nato se
ponovno natisne meni s funkcijami <KFUNCTION>>. Za
podrobnosti o drugih funkcijah si oglejte druge odseke v tem
poglavju.

o Ce se Zelite vrniti v obi¢ajni nadin s povezavo, pritisnite gumb
ONLINE. Ce med tiskanjem $estnajstiskega dokumenta pritisnete
gumb ONLINE, tiskalnik takoj preklopi v obi¢ajni nacin s povezavo.
Podatki, ki so bili poslani tiskalniku, vendar niso biti natisnjeni, so
zavrZeni (odstranjeni).

Nacin za tiskanje SestnajstiSkih dokumentov lahko izberete tudi tako, da
izklopite tiskalnik in ga nato ponovno vklopite, medtem ko hkrati pritiskate na
gumb ONLINE in gumb LF/FF, dokler tiskalnik ne zapiska.
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Preverjanje navpi¢ne poravnave tiskanja (V-ALMNT)

Funkcija V- ALMNT popravi navpiéni premik znakov, do katerega ponavadi
pride zaradi obojesmernega tiskanja. Znaki, ki se natisnjeno od leve proti desni
strani, niso poravnani z znaki, ki se natisnjeno od desne proti levi strani, kot je
prikazano spodaj:

Ta primer ponazarja, kako je videti tiskanje,
kadar znaki navpiéno niso
poravnani. Opazili boste, da levi rob

ni raven.

Ce opazite neporavnano tiskanje, z naslednjim postopkom preverite in
popravite navpi¢no poravnavo tiskanja.

Postopek

Prepricajte se, da je neskonéni papir vloZen v tiskalnik. Ce je mogoce,
uporabite obrazce, ki so Siroki vsaj 216 mm (8,5 palca) za 80-stolpcne
tiskalnike ali 356 mm (14 palcev) za 136-stolpcne tiskalnike, da se izognete
tiskanju na tiskalno plosco.

Vendar lahko uporabite tudi obrazce velikosti »letter« ali A4, Ce nastavite
moznost postavke WIDTH v funkciji MENU1 na 8 palcev (20,3 cm).

Za podrobnosti si oglejte odsek Spreminjanje moznosti funkcij MENUT in
MENU?2 . Nato nadaljujte, tako kot je navedeno spodaj, da preverite in
popravite navpicno poravnavo tiskanja:

1. Izberite nacin za pripravo.
Hkrati pritisnite gumba TEAR OFF in MENU, dokler tiskalnik ne

zapiska. Pocakajte, da tiskalnik preneha tiskati, in preverite, ali je
natisnjen naslednji meni <KFUNCTION>>:

<<FUNCTION>>
SAVE&END MENUL MENU2 HARDWRE ADJUST CONFIG DEFAULT LIST SELF-TST HEX-DUMP
V-ALMNT

|
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2. Izberite funkcijo V- ALMNT.

Zaporedoma pritiskajte gumb LOAD ali gumb LF/FF, da postavite
rdeci kazalec pod funkcijo V-ALMNT, nato pa pritisnite gumb MENU
ali gumb TEAR OFF, da izberete funkcijo V-ALMNT. Tiskalnik
natisne meni s pomocjo, nato pa zacne tiskati niz vzporednih vrstic, in
sicer s hitrostjo kakovosti tiskanja za pisma.

3. Prilagodite navpi¢no poravnano tiskanja pri hitrosti s kakovostjo
tiskanja za pisma.

Preglejte vzporedne vrstice. Ce so vrstice poravnane (ne stopnicaste),
preidite na 4. korak. Ce so vrstice zamaknjene, veckrat pritisnite gumb
LOAD, dokler niso vrstice poravnane. Ce so vrstice zamaknjene desno,
zaporedoma pritiskajte gumb LF/FF, dokler vrstice niso poravnane.
(Pri naslednji sliki se predpostavlja, da je prva vrstica natisnjena od leve
proti desni strani.)
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Zamik vrstic v levo stran Zamik vrstic v desno stran

4. Prilagodite navpi¢no poravnavo tiskanja pri hitrosti za tiskanje
korespondence.

Pritisnite gumb TEAR OFF, da preklopite s hitrosti za tiskanje pisem
na hitrost za korespondenco.

Preglejte vzporedne vrstice in prilagodite navpi¢no poravnavo tiskanja,
tako kot je opisano v 3. koraku.

5. Prilagodite navpi¢no poravnano tiskanja pri hitrosti za tiskanje osnutkov.

Pritisnite gumb TEAR OFF, da preklopite s hitrosti za korespondenco
na hitrost za tiskanje osnutkov.

Preglejte vzporedne vrstice in prilagodite navpic¢no poravnavo tiskanja,
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6. Zapustite funkcijo V-ALMNT.

Pritisnite gumb ONLINE, da zapustite funkcijo V-ALMNT in shranite
nove nastavitve za navpi¢no poravnavo. Tiskalnik nato zapusti nac¢in za

pripravo in se vrne v stanje s povezavo.

OPOMBA
Da zapustite funkcijo V-ALMNT, morate zapustiti nacin za pripravo.

*** Vertical alignment adjusting ***

BUTTON ACTION

<ONLINE> Save and exit to normal mode

<TEAROFF > Ch@nge speed . L.

{LF/FF > Shift backward print position to left
< LOAD 5 Shift backward print position to right
Lett t

Popravite navpi¢no poravnavo tiskanja

Spodnji diagram ponazarja, kako je na¢in za pripravo organiziran v emulaciji

NAPOTKIZAUPORABO
NACINA ZA PRIPRAVO Fujitsu DPL24C PLUS. Razlike med emulacijama IBM Proprinter XL24E in
TISKANJA Epson ESC/P2 so povzete po tem diagramu.
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OrganizacijaDPL24CPlus

Opomba: SETUP MODE

Zvezdice (*) oznacujejo privzete nastavitve ob dostavi i

Premakne rde¢ kazalec na glavno vodilo.

FUNCTIONS
(MENU) ali (TEAR OFF )
E— .
Izbere funkcijo.
ITEMS & OPTIONS

Premakne rde¢ kazalec na glavno vodilo.

@ Izbere moznost, natisne naslednji element.
TEAR OFF
SETUP MODE Izbere moznost, natisne prejsnji element.

| SAVE&END | | MENUI
MENU2
EMULATE: DPL24C+* FONT: COUR 10* COUR-N QUALITY: LETTER* PITCH: 2.5 CPI LINE SP: 1 LPI CHAR-W: NORMAL*
XL24E PRSTGI2 ~ COUR-B REPORT 3CPI 2LPI 2 TIMES
ESC/P2 COMPRSD  COUR-I DRAFT 5CPI 3LPI 4 TIMES
BOLDFCE ~ N.SAN-N HI-DRFT 6 CPI 4LPI
PICA10 N.SAN-B — 10 CPI* 5LPI
CORRESP N.SAN-T 12 CPI 6 LPI*
OCR-B TIMLS-N 15 CPI 7 LPI
OCR-A TIMLS-B 17 CP1 8 LPI
TIMLS-1 18 CPI
DOWNLD# 20 CPL
T PROP SP
A
[ I I [ [ [
CHAR-H: NORMAL* || | ATTRIB: NONE* PAGE LG: 3.0 IN LFT-END: 1 COLM*|| | TOP-MRC: 1 LINE*[| |LANGUGE: USA PG855 PG-DHN
2 TIMES ITALICS 35IN 2 COLM 2 LINE UK PG866 LATIN-P
4 TIMES CONDNSD 401N 3COLM 3LINE GERMAN  HUNGARY 1SO-LTN
SHADOW 50IN 4COLM . FRENCH ~HUNG-T  LITHUAI
BOLD 551N . . ITALIAN ~ SLOV LITHUA2
6.0 IN . . SPANISH ~ SLOV-T ~ MIK
7.0 IN . 10 LINE SWEDISH POLISH ~ MACEDON
8.0IN 40 COLM DANISHI ~ POLSH-T ~ PG-MAC
85 IN 41 COLM PAGE437* MAZOWIA ELOT927
11.0 IN* PAGES5S0 MAZOW-T ABG
116 IN PAGES60 LATIN2  ABY
120N PAGE863 LATN2-T DECGR
140N PAGE865 KAMENIC HBR-OLD
180 IN ECMA94  KAMEN-T PG862
DANISH2 TURKY  HBR-DEC
FINNISH ~ TURKY-T GREEKII
NORWEGN CYRILIC ~ 1SO-TUK
1SO8859  IBM437  RUSCI
PG852 IBM85]  LATAIN-9
PG852-T  ELOT928 v
T
I I | I I | | |
CHR-SET: SET 2* | | PRE-SKP: NO-sK1p*|| | WIDTH: 13.6 IN* [ 17EROENT:NO-SLSH*|| [DC3-CDE:ENABLE* | [CR-CODE:CR ONLY*|| |LF-CODE: LF & CR*{] |RGHTEND: WRAP*
SET | SKIP 141N SLASH DISABLE CR & LF LFONLY| OVR-PRT
11L.0IN
U YO

(+1) Ta meni ni prikazan na tiskalniku DL3750+.
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[ [ [ [ [ [ [ ]
| HARDWRE | | ADJUST | | CONFIG || DEFAULT | | LIST | | SELF-TST | |HEX-DUMP| | V-ALMNT |

N

TEAROFF: MANUAL* || TEARPOS: VISIBLE* || TEAR-EN: 0 SEC || CUTLOAD: AUTO LOADTIM: 0.5 SEC_
AUTO ALWAYS 1 SEC* BUTTON* { g ggg
2SEC 2.0 SEC \
4 SEC 2.5 SEC
6 SEC 3.0 SEC
Prikazano, ko je moznost Prikazano, ko je moznost
TEAROFF=AUTO CUTLOAD=-AUTO
DECODE: DIRECT* ||AREACNT: ENABLE |{ON-LOAD: OFFLINE | [LOCK: NONE* | |//S//: DISABLE* | | CONT-PE: TRACTOR
QUEUED DISABLE* ONLINE* SETUP ENABLE EDGE*
ALL y
GATER: ENABLE | | CUT-CTL: PRCISIN| | SKIP-PR: ENABLE* || STATUS: ENABLE || BANDCTL: ENABLE || TOE.CTL:DRIVER®||__ o oo
DISABLE* SPEED* DISABLE DISABLE* DISABLE " SETUP ||~ "
CNT-ORG: 1/6IN |[CNTFINE: 0/180% | [CUT-ORG: 1/6 IN || CUTFINE: 0/180* |[ CNT-LFT: -10/90 |[CUT-LFT: -10/90 |[cUT-ADJ: -21/360
: 1/180 H 1/180 -9/90 -9/90 -14/360
6/6 IN* : 6/6 IN* : : : :
: 207180 : 297180 0/90% 0/90* 0/360* \
66/6 IN 66/6 IN : : ;
10/90 10/90 éllgx()gmc
| < <
CNF-AD]J: -28/360 CNT-ADJL: -21/360
-21/360 -14/360
0/360*" 0/360*
28/360 21/360
GRAPHIC GRAPHIC
Dvojni Ne
W
PPR-OUT: CNTONLY || PRT-DIR: BI-DIR* ||BUZZER: ON* || WORD-LG: 8 BIT* || BUFFER: NONE Da >~ Da
DETECT* UNI-DIR OFF 7BIT 256 BYTE || INTRFCE:PARALEL PARALEL?
IGNORE 2K BYTE SERIAL
8K BYTE* USB Ne
24K BYTE AUTO-25*
32K BYTE AUTO-4S
96K BYTE AUTO-6S
128K BYT AUTOL10S
AUTOI5S =
AUTO20S 7 s
< < Og
I > =1
I N
FORMAT: 8SNONE1*70DD! || BAUD-RT150 || PROTOCL: XON/XOF*|| DSR: IGNORE* | | DUPLEX: FULL*| | CTS: IGNORE _ || CD:IGNORE* Q
8NONE2 7MARKI 300 DTR DETECT HALF DETECT DETECT
8EVENI 7SPACEIL 600 REV-CHL
80DDI  7EVEN 1200
7EVEN1 70DD2 2400
4800
9600 ——END ==
19200

|
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]

Razlike vemulaciji IBM Proprinter XL24E

V emulaciji IBM Proprinter XL24E se funkciji MENU1 in MENU?2 razlikujeta
od emulacije DPL24C PLUS, in sicer na naslednji nacin:

¢ Naslednje moznostisorazli¢ne:

1L | | | U

CHAR-W: NORMAL * CHAR-H: NORMAL * ATTRIB: NONE *
2 TIMES 2 TIMES ITALIC
SHADOW
BOLD

¢ Postavka AGM je dolocena:

1L | |

| U

CHR-SET: SET2 *
SET 1

AGM: OFF *
ON

PRF-SKIP: NO-SKIP *
SKIP

Privzeta nastavitev postavke LF-CODE je nastavljena na drugo
moZzZnost:
ll——l——(l
LF-CODE: LF & CR
LFONLY *
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]

Razlike vemulacijitiskalnika Epson ESC/P2

V emulaciji tiskalnika Epson ESC/P2 se funkciji MENU1 in MENU2
razlikujeta od emulacije DPL24C PLUS, in sicer na naslednji nacin:

¢ Postavki ZEROFNT in LF-CODE nista doloCeni.

¢ Naslednje mozZnostisorazli¢ne:

b)

| U

s |

PAGELG: 4.0IN LANGUGE: USA LATIN2 CHR-SET: ITALIC *
45IN UK LATN2-T GRAPHIC
5.0IN GERMAN  KAMENIC

55IN SWEDISH KAMEN-T
. DANISH1I ~ TURKY
ITALIAN  TURKY-T
SPANSHI  CYRILIC
11.0IN SPANSH2  IBM437
ILSIN * JAPAN IBM851
: NORWEGN ELOT928
. LATIN A PG-DHN
22.0IN FRENCH LATIN-P
PAGE437* ISO-LTN
PAGES50  LITHUAI
PAGES60  LITHUA2
PAGES63  MIK
PAGE865  MACEDON
ECMA9%4 PG-MAC
DANISH2  ELOT927
1S08859 ABG

PG852 ABY
PG852-T DEC GR
PG855 HBR-OLD
PG866 PG862

HUNGARY HBR-DEC
HUNG-T GREEKII
SLOV ISO-TUK
SLOV-T KOREA
POLISH LEGAL
POLSH-T ~ RUSCII
MAZOWIA LATIN-9
MAZOW-T

|
Uporabniski priro¢nik 5-61




UPORABA NACINA ZA PRIPRAVO TISKANJA

NACIN ZA PRIPRAVO S
POVEZAVO

5-62

Naslednji odseki opisujejo nacin za pripravo brez povezave. Ta odsek
predstavlja nacin za pripravo s povezavo. ObSirni nalogi nastavljanja
posameznih lastnosti tiskalnika ene za drugo iz nadzorne plosce, tiskanju in
preverjanju Zelenih moznosti se je mogoce izogniti z uporabo nacina za
pripravo s povezavo. V nacinu za pripravo s povezavo so lastnosti tiskalnika
nastavljene prek racunalnika in ne prek nadzorne plosce.

Tiskalnik preklopite v naéin za pripravo s povezavo na enega od naslednjih
nacinov:

¢ Tiskalnik izklopite in ga ponovno vklopite, medtem ko pritiskate
gumb MENU. Drzite gumb, dokler tiskalnik ne zapiska.

¢V tiskalniku uporabite ukaz ESC e ONLINE. Ta ukaz velja za vse
emulacije.

Posljite podatke za pripravo iz racunalnika na enega od naslednjih treh nacinov:

¢ Stipkovnico racunalnika neposredno vnesite podatke za pripravo, e
preden zacénete s svojim delom. Pri operacijskem sistemu MS-DOS,
drzite tipko CTRL in hkrati pritisnite tipko P. Podatki, vneseni prek
tipkovnice, so poslani neposredno tiskalniku. Potem ko je vnos
podatkov koncan, ponovno drzite tipko CTRL in hkrati pritisnite tipko
P. Ta metoda je uporabna, kadar je treba spremeniti le nekaj nastavitev.

* Uporabite program za urejanje, da pripravite datoteko s podatki za
pripravo, nato pa s pomocjo ukaza posljite datoteko tiskalniku, in
sicer Se preden zacnete z delom. Pri operacijskem sistemu MS-DOS
uporabite ukaz COPY. Ta metoda je uporabna, kadar se nastavitve
pogosto uporablja.

¢ Namestite program, ki omogoca interaktivno vnos podatkov nastavitev
na zaslonu. Ta metoda je najbolj uporabna od vseh treh. Ta tiskalnik
opremljen s CD, ki vsebuje to program, imenovan DLMENU. Izvrsiti
"setup.exe” v Utility mapi CD-ja, da ga namestite.
Ce 7elite zapustiti naéin za pripravo s povezavo, posljite kot zadnji podatek za
pripravo ukaz EXIT.

Za podrobnosti o podatkih za pripravo in o njihovi obliki zapisa si glede vsake
posamezne emulacije oglejte prirocnik za programerje.
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VZDRZEVANJE

Tiskalnik zahteva zelo malo vzdrzevanja. Ob¢asno
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¢iscenje in menjava traku je vse, kar je potrebno.

Mazanje tiskalnika navadno ni potrebno.

Ce se nosilec tiskalne glave ne premika gladko, oéistite tiskalnik, tako kot je
opisano v tem poglavju. V primeru, da teZzava s tem ni odpravljena, se obrnite na
svojega prodajalca, ki vam bo pomagal dolo¢iti, ali je mazanje potrebno.

pred prahom, umazanijo in ostalimi necisto¢ami. Vendar pa papir pusc¢a drobne
delce, ki se nabirajo znotraj tiskalnika. V tem odseku je opisano ¢iS¢enje in
sesanje tiskalnika ter tiskalne plosce in valjev.

Tiskalnik je najlazje oc€istiti, e snamete prednji pokrov, pokrov tiskalnika,
stojalo za obrezane liste in zadnji pokrov.

Ciscéenjein sesanjetiskalnika

POZOR
Zaradi nevarnosti poskodb pred ¢is¢enjem tiskalnika izklopite tiskalnik in

racunalnik ter hkratiizkljucite napajanje tiskalnika.
Tiskalnik Cistite in sesajte po naslednjem postopku:

1. Iz tiskalnika odstranite ves papir. Prepricajte se, ali je tiskalnik
izklopljen, in nato izkljucite napajalni kabel.

2. Z mehko s¢etko sesalca posesajte zunanjost tiskalnika. Pozorno
posesajte vse zracne odprtine spredaj, na levi in zadnji strani tiskalnika.
Posesajte tudi stojalo za obrezane liste.

|
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VZDRZEVANJE

3. Z mehko, vlazno krpo obriSite zunanjost tiskalnika, vklju¢no s pokrovi in
z loc¢ilnikom papirja. Uporabite lahko blago Cistilo.

OPOZORILO
Ne uporabljajte topil, kerozina alijedkih cistil, saj lahko poskodujejo tiskalnik.

4. Odprite prednji pokrov in odstranite trak. Z mehko $¢etko sesalca
previdno posesajte tiskalno plosco, tiskalno glavo in okolico. Potem ko
je tiskalnik izklopljen, lahko tiskalno glavo zlahka pomaknete v levo ali
desno. Bodite pazljivi, da ploskega kabla iz nosilca tiskalne glave ne
pritisnete premocno.

Ploski kabe

Notranjosttiskalnika

5. Ponovno namestite trak. Zaprite sprednji pokrov.

6. Odprite pokrov tiskalnika. Posesajte valje, vstopno rezo in okolico.

7. Dvignite stojalo za obrezane liste in zadnji pokrov. Posesajte
podajalnike in okolico.
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|

Ciséenjetiskalne plo§éeinizhodnihvaljev

Tiskalno plosco in valje oc€istite pribliZzno enkrat mese¢no, zato da odstranite
odvecno ¢rnilo. Uporabite Cistilno sredstvo, ki vam ga je priporo¢il prodajalec,

afuenazipzp

in naredite naslednje:

1. Na mehko krpo nanesite manjso koli¢ino Cistila. Pazite, da Cistila za
tiskalno plosco ne razlijete znotraj tiskalnika.

OPOZORILO
Za ¢iscenje tiskalne plosce ne uporabljajte alkohola. Zaradi alkohola lahko guma

otrdi.

2. Polozite krpo na tiskalno plo§¢o in roéno zavrtite gumb tiskalne plosce.

3. Tiskalno plosco posusite tako, da nanjo polozite suho krpo in roc¢no

zavrtite gumb tiskalne plosce.

4. Valje nezno obriSite s krpo, na katero ste nanesli Cistilo za tiskalno

plos¢o. Valje posusite s suho krpo.

MENJAVA TRAKU Trak lahko zamenjate na dva nacina. V tiskalnik lahko namestite nov trak ali pa
staro kartuso znova napolnite z novim trakom iz kasete. V dodatku A so nastete
Stevilke narocil za trakove in kasete s traki. Naslednji postopek je za trakove.
Pri kasetah se ravnajte po navodilih, ki so priloZena kaseti.

Ce Zelite zamenjati trak:
1. Izklopite tiskalnik.

2. Odprite prednji pokrov tiskalnika. Za lazjo namestitev pomaknite
nosilec tiskalne glave v poloZaj, v katerem ne bo obrnjen proti valju.

OPOZORILO
Ce ste uporabljali tiskalnik pred kratkim, je tiskalna glava morda e vroca.

|
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VZDRZEVANJE

3. Premaknite vzvod za debelino papirja v poloZaj D.

Vzvod za debelino papirja

Premaknite v A
polozaj D.

Vzvod za nastavitevdebeline papirja

OO@ODUP LN =

4. Ce zelite umakniti trak, potem pritisnite roice za spros¢anje traku na
obeh straneh kartuSe in previdno dvignite kartuso iz tiskalnika.

Tiskalna glava Vodilo za tiskanje

Odstranjevanje traku
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5. Po spodnjem postopku pomaknite valj iz poloZzaja LOCK in zavrtite
gumb za navijanje traku v smeri urnega kazalca, da napnete trak.

afuenazipzp

Pritisnite siva jezicka za sproS¢anje traku na straneh traku, da ju
sprostite, in valj pomaknite iz polozaja LOCK v polozaj FREE.

Gumb za navijanje
traku

Zavrtite gumb v
smeriurnega
kazalca.

Jezicka za
sproscanje

Pripravijanje traku

OPOZORILO
Gumba za navijanje traku ne vrtite v nasprotni smeri urnega kazalca.

6. Preverite, ali je tiskalnik izkljucen.
(Pritisniti morate oznako s krogom na gumbu za vklop/izklop.)

Namescanje traku.
7. Premaknite vzvod za debelino papirja v polozaj D.

8. Odprite sprednji pokrov.
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9. Poravnajte polozaj tiskalne glave vzporedno z zeleno piko na pokrovu
tiskalnika.

POZOR

Ne dotikajte se tiskalne glave med uporabo tiskalnika ali neposredno po
njej, saj lahko to povzroci opekline. Pred dotikanjem pocakajte, da se
tiskalna glava ohladi.

10. Speljite trak med tiskalno glavo in vodilom, nato pa rahlo pritisnite trak
ob tiskalnik, dokler se ne zaskoc€i na svoje mesto.

(Poskrbite, da bo gumb za navijanje traku obrnjen navzgor.)

Print guide
Print head

Ribbon

Print guide
Tip of print head

11. Zavrtite gumb za navijanje traku, zato da napnete trak.

12. Premaknite vzvod za debelino papirja nazaj v izvirni polozaj. Za
tiskanje posameznega papirja je ustrezen polozaj vzvoda 1. Tabela 3.2 v
Poglavju 3 navaja druge nastavitve vzvoda za debelino papirja.

13. Zaprite prednji pokrov tiskalnika.
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MENJAVA TISKALNE GLAVE Menjava tiskalne glave je preprosta.

afuenazipzp

OPOZORILO
Ce ste uporabljali tiskalnik pred kratkim, je tiskalna glava morda e vroca.

Ce 7elite zamenjati tiskalno glavo:
1. Izklopite tiskalnik.
2. Odprite prednji pokrov in odstranite trak.
3. Povlecite desni konec kabla za zaklep glave k sebi, tako da se sname s
kavlja na desni strani nosilca tiskalne glave. Nato kabel snemite z

osrednjega kabla.

4. Tiskalno glavo odstranite s prikljucka na nosilcu, tako kot je prikazano

na spodnyji sliki.

Kabel za zaklep glave

Menjavatiskalne glave
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Ce 7elite namestiti tiskalno glavo:

1. Previdno namestite nosilne vdolbine tiskalne glave na podpornike na
nosilcu.

2. Potisnite tiskalno glavo na nosilec in namestite kabel v obratnem
vrstnem redu odstranjevanja.

6-8 Uporabniski priro¢nik



ODPRAVLJANJE TEZAV

Vas tiskalnik je izjemno zanesljiv, vendar pa lahko ob¢asno
pride do tezav. Stevilne tezave lahko odpravite sami

s tem poglavjem.
Ce naletite na tezave, ki jih ne morete odpraviti,
se za pomoc¢ obrnite na svojega prodajalca.

}
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To poglavje je organizirano takole:

¢ Odpravljanjetezav
¢ Diagnosticne funkcije
¢ Pomoc¢

ODPRAVLJANJE TEZAV Tabele v tem odseku opisujejo obicajne tezave tiskalnika in njihovo resevanje.
Upostevajo se te vrste tezav:

e Tezave s kakovostjo tiska
¢ Tezave pridelu s papirjem
e Tezave pridelovanju

¢ Okvare tiskalnika

Tezave s kakovostjo tiska

Slaba kakovost tiska ali druge tezave s tiskanjem so pogosto posledica nepravilne
nastavitve tiskalnika ali nepravilnih nastavitev programske opreme. Postopno
zmanjSevanje kakovosti tiska je obicajno posledica izrabljenega traku. V tabeli
7.1 so identificirane obicajne tezave s kakovostjo tiskanja in predlagane reSitve.

. ______________________________________________|
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Tabela 7.1 Tezave s kakovostjo tiskanjain resitve

Tezava Resitev
Tiskanje je Preverite, ali je trak pravilno namescen in ali gladko
presvetlo ali tece.
pretemno.

Preverite, ali je vzvod za nastavitev debeline papirja
nastavljen na debelino vasega papirja. Glejte tabelo
3.2 v Poglavju 3.

Preverite obrabo traku. Ce je treba, zamenjajte trak.

Nastrani se prikaze | Preverite, ali je vzvod za nastavitev debeline papirja
umazanija ali nastavljen za debelino vasega papirja. Oglejte si
madezi. tabelo 3.2 v Poglavju 3.

Preverite obrabo traku. Ce je treba, zamenjajte trak.

Preverite, ali je konica tiskalne glave umazana. Ce je
treba, ocistite glavo z mehko krpo.

Stran je prazna. Preverite, ali je trak pravilno namescen.

Tiskalnik tiska Preverite, ali je vmesniski kabel dobro

napacne znake povezan s tiskalnikom in z raCunalnikom.

ali pa so znaki

napacno natisnjeni. | Poskrbite, da je emulacija tiskalnika, izbrana v

Znaki »?« so vasi programski opremi, enaka kot emulacija izbrana v
natisnjeni. tiskalniku. Oglejte si razdelek Izbira emulacije v

Poglavju 2. Ce uporabljate serijski vmesnik RS-232C,
preverite, ali so serijske nastavitve, ki jih zahteva
programska oprema ali racunalnik, enake nastavitvam
v tiskalniku. Oglejte si razdelek
Spreminjanjemoznosti strojne opreme v Poglavju 5.
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Tabela 7.1 Tezave s kakovostjo tiskanjain reSitve (nadalj.)

Tezava Resitev
Tiskanje je Uporabite tiskalnikovo funkcijo V-ALMNT, Ce Zelite
navpicno preveriti navpiéno poravnavo tiskanja. Ce je treba,
neporavnano prilagodite poravnavo tiskanja. Oglejte si razdelek
(stopnicasto). Uporaba diagnosti¢nih funkcij v Poglavju 5.
Zgornji rob je Zgornji rob je vsota nastavitev vrha obrazca
napacen. programsko doloCenega zgornjega roba in tiskalnikove

nastavitve TOP-MRG. Nadaljujte takole:

» Poskrbite, da so nastavitve vrha obrazca
pravilne. Privzeta tovarniska nastavitev je 25,4 mm
(1 palec). Oglejte si razdelek Spreminjanje vrha
obrazca v Poglavju 5.

¢ Preverite programsko dolo¢en zgornji rob.
Oglejte si dokumentacijo programske opreme.

¢ Preverite TOP-MRG nastavitve tiskalnika. Oglejte
si razdelek Spreminjanje moznosti funkcij MENU1
in MENU2 v Poglavju 5.

Crte so dvojno

Preverite nastavitev razmika med vrsticami v

namesto enojno programski opremi.

razmaknjene.
V nacinu za pripravo tiskalnika spremenite nastavitev CR-
CODE v CR ONLY. Oglejte si razdelek Spreminjanje
moznosti funkcij MENU1 in MENU2 v Poglavju 5.

Tiskalnik Spremenite nastavitev CR-CODE v nac¢inu

ponovno tiska v za pripravo tiskalnika v CR & LF. Oglejte si razdelek

isto vrstico. Spreminjanje moznosti funkcij MENU1 in MENU2 v
Poglavju 5.

Naslednjanatisnjena | Spremenite nastavitev LF-FCODE v nac¢inu

vrstica se zaCne tam, | za pripravo tiskalnika v LF & CR. Oglejte si razdelek

kjer se konca Spreminjanje moznosti funkcij MENU1 in MENU2 v

predhodnavrstica, Poglavju 5.

namesto nalevem

robu.

Uporabniski priro¢nik
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Tabela 7.1 Tezave s kakovostjo tiskanja in resitve (nadalj.)

Tezava Resitev
Ce pride do napake | Ce pride do napake med tiskanjem v sistemu Windows,
med tiskanjem v izvrSite ponastavitev z nadzorne plosce ali izklopite
v sistemu Windows, | tiskalnik, nato pa ponovno natisnite stran.
bo preprosto ponovn|
tiskanje strani
povzrocilo popacenje
natisnjenih znakov.

Tezave pridelu s papirjem

V tabeli 7.2 so opisane obi¢ajne teZzave pri delu s papirjem in predlagane reSitve.
Za podrobnejSe postopke pri nalaganju in uporabi papirja si oglejte Poglavje 3.

Tabela 7.2 Tezave pridelu s papirjem in reSitve

Tezava Resitev
Papirja ni mogoce Preverite, ali je vzvod za izbiro papirja
naloziti ali nastavljen pravilno. Za neskoncne obrazce pomaknite
premakniti. vzvod nazaj, za posamezne liste pa naprej.

Prepricajte se, da papir pokriva tipalo za papir, npr.
levi rob papirja je za posamezne liste oddaljen 52 mm
od levega roba tiskalne plosce, za neskoncne obrazce pa
41 mm. (Do te tezave ne more priti, ¢e uporabljate
podajalnik papirja za obrazce ali vstavljate posamezne
liste z levim robom v stiku z levim vodilom za papir.)

Drzalo papirja mora biti zaprto, podajalnik papirja za
obrazce pa v pravem polozZaju za papir, ki ga
uporabljate.

Prepricajte se, da tiskalnik ne zazna papirja, potem ko
roéno vrzete ven nalozeni papir.

Ce tiskalnik zazna papir, eprav je Ze bil vrZzen ven,
pritisnite gumb LOAD, Ce Zelite, da tiskalnik izvede
operacijo izmeta papirja, in nato ponovno naloZite
papir.

Uporabniski priro¢nik
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Tabela 7.2 Tezave pridelu s papirjem in reSitve (nadalj.)

Tezava Resitev
Zastoj papirja Premaknite vzvod za debelino papirja na polozaj D.
med nalaganjem. Izklopite tiskalnik in odstranite zagozden

papir. Odstranite vse ovire s poti papirja.

1
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Preverite, ali je vzvod za nastavitev debeline papirja
nastavljen na debelino vasega papirja. Glejte tabelo

3.2 v Poglavju 3.

Papir ne sme biti prepognjen, zavihan ali strgan.

Ponovno nalozite papir.
Zastoj papirja Premaknite vzvod za debelino papirja na polozaj D.
med tiskanjem. Izklopite tiskalnik in odstranite zagozden

papir. Odstranite vse ovire s poti papirja.

Preverite, ali je vzvod za nastavitev debeline papirja
nastavljen na debelino vasSega papirja. Glejte tabelo

3.2 v Poglavju 3.

Pri uporabi neskon¢nega papirja morata biti vhodna in
izhodna sveZnja papirja pravilno postavljena. Papir se
mora podajati naravnost.

Papir zdrsne s Podajalnik papirja za obrazce mora biti v pravem
podajalnika papirja | poloZaju za Sirino vasega papirja in da se

za obrazce ali perforirane luknje na papirju prilegajo neposredno ¢ez
s perforiranih lukenj| zobnike podajalnika.

na papirju med

tiskanjem.

. ______________________________________________|
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Tezave pridelovanju

Uporabniski priro¢nik

Ce pride do katere koli napake, navedene v tabeli 7.3, bo zasvetila lucka
PAPER OUT LED in se oglasil alarm, tiskalnik pa gre v stanje brez povezave.

V taks$nih primerih se lahko gumbi na nadzorni plo$¢i uporabijo na enak nacin,

kot Ce je tiskalnik v stanju brez povezave.

Tabela 7.3 TeZave pridelovanjuinresitve

obrezane liste preklopljena v

Ime napake Opis napake Metoda reSevanja
Napaka konca papirja Zaznan je bil konec papirja. (*1) | - Vstavite in naloZite
(PE) papir v pladenj za papir.
Napakaizvrzenja Konec papirja nibil zaznan |- Vrzite ven obrazce ali
zagozdenega papirja |celo, ko je bila izvrzena velikal liste.

koli¢ina neskonCnega papirja |- Pritisnite gumb

ali obrezanih listov. ONLINE da spravite
Napakapreklopne |V stanjunalaganja tiskalnik v stanje s
roc¢ice zaneskonéne |neskoncénegaobrazcaje povezavo.
obrazce/obrezane preklopnarocica za - Preklopite preklopno
liste zaneskonéne obrazce/ rocico zaneskonéne

obrazce/obrezane liste

nacin za obrezane liste. nazaj v izvirni polozaj.
V stanjunalaganja obrezanih |- Qdstranite naloZeni
listov je preklopna rocica papir.

zaneskonéne obrazce/
obrezane liste preklopljena na|
nacin za neskonéne obrazce.
Ce se pojavi tezava, so vsi
gumbionemogoceni.

1
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Tabela 7.3 TeZaveridelovanjuinresitve (nadalj.)

Ime napake Opis napake Metoda resevanja
Napaka nalaganja Potem ko PE senzor na - Izvedite operacijo
zagozdenegapapirja | podajalnikuzaznaobrazec  |nalaganja.

prinalaganju neskonénega
obrazca, senzor TOF ne
zazna vrha obrazca celo, Ce
je bil pomik v novo vrstico
nedvomno veckratizvrSen.
Potem ko senzor za
vstavljanje zazna list pri
nalaganjuobrezanih
listov, senzor TOF ne zazna
zacCetka lista celo, Ce je bil
pomik v novo vrstico
nedvomno veckratizvrsen.

- Pritisnite gumb
ONLINE da spravite
tiskalnik v stanje s
povezavo.

-Ko so nalozeni obrezani
listi, jih odstranite in jih
nato ponovno vstavite.
Potem se nalozijo
samodejno.

Lucke zasvetijo odvisno od teh vrst napak.

Stanje lucke

Ime napake

Utripanje

Lucka

ONLINE

AREA OVER

PAPER OUT

Konec papirja

*

Napakaizvrzenja
zagozdenega papirja

Napaka preklopne
roCice zaneskoncne

obrazce/obrezane liste

Napaka nalaganja

zagozdenega papirja

*1 Ce je bila dolocena postavka namestitve PPR-OUT:IGNORE, konec
papirja ni bil zaznan.

Uporabniski priro¢nik
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Okvaretiskalnika

Uporabnik navadno ne more odpraviti tezav, ki se ticejo pokvarjene strojne
opreme tiskalnika. Ko tiskalnik zazna usodno napako, bo:

¢ Prekinil tiskanje 8
o Stirikrat zapiskal o E
¢ Izklopil indikator ONLINE E" %
e Zacel utripati indikator PAPER OUT (za vrsto napake si oglejte tabelo 3.
7.4). ®
Tabela 7.4 Okvare tiskalnika
Napaka Stanja lucke
<Lucka> <Utripanje>
Napaka premajhne napetosti +34 V ONLINE PAPER OUT
Napaka senzorjalevegakonca MENU1 PAPER OUT
Napaka preobremenitve MENU2 PAPER OUT
Napaka RAM-a AREA OVER PAPER OUT
Napaka visoke napetosti - PAPER OUT
in
AREA OVER

Izklapljanje napajanja tiskalnika povzroc¢ijo naslednje napake:

¢ napakatiskalne glave

¢ napaka motorja za razmik

* napaka motorja za pomik v novo vrstico
* napaka prevelike napetosti +34 V

Ce pride do katere koli od teh napak, se stanje napake ne prikaze.
Izklopite tiskalnik in ga ponovno vklopite, nato pa ponovno zazenite isti posel,

da preverite, Ge je bila napaka samo zac¢asna. Ce se napaka ponovi, se obrnite na

prodajalca.

. ______________________________________________|
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DIAGNOSTIENE Diagnosti¢ne funkcije tiskalnika so SELF-TST, HEX-DUMP in V-ALMNT.
FUNKCIJE
e SELF-TST pokaze, ali strojna oprema tiskalnika deluje pravilno . Ce
strojna oprema tiskalnika deluje, so vec¢ino tezav, ki jih imate, verjetno
povzro€ili nepravilne nastavitve tiskalnika, nepravilne nastavitve
programske opreme, vmesnik ali racunalnik.

* HEX-DUMP vam omogoca, da dolo¢ite ali racunalnik posilja tiskalniku
pravilne ukaze in ali tiskalnik pravilno izvrSuje ukaze. Ta funkcija je
uporabna za programerje in druge, ki znajo interpretirati Sestnajstiske
dokumente.

* V-ALMNT omogoca preverjanje in, Ce je treba, popravek navpicne
poravnave tiskanja.

Ce zelite podrobnosti o uporabi teh funkcij, ki so vse na voljo v naginu za
pripravo tiskalnika, si oglejte odsek Uporaba diagnosti¢nih funkcij v Poglavju 5.

PomoC Ce tezave ne morete resiti s pomodcjo tega poglavja, se za pomo¢ obrnite na
svojega prodajalca. Pripravite te podatke:

o Stevilka tiskalnika je na informativni nalepki na desni strani tiskalnika.
Serijska Stevilka in datum izdelave sta na nalepki na zadnji strani
tiskalnika.

¢ Opistezave

¢ Vrsta vmesnika, ki ga uporabljate.

¢ Imenapaketov programske opreme

o Seznam privzetih nastavitev tiskalnika. Ce Zelite natisniti privzete
nastavitve, si oglejte odsek Tiskanje seznama izbranih moznosti v

Poglavju 5.
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MOZNOSTI NAMESCANJA

Namestitev moznosti vam omogoca, da razsirite

zmoznosti tiskalnika. MozZnosti, ki so na voljo
za tiskalnik, so:

e kartica za povezavo z lokalnim omreZjem

¢ plosca za serijski vmesnik RS-232C
Kartica za povezavo z lokalnim omreZjem je moznost, ki jo lahko doda
uporabnik, vendar pa jo lahko namestite samo v modele tiskalnikov s paralelnimi
in vmesniki USB. Ce Zelite veé informacij o postopku namestitve, s preberite
priro¢nik, ki ga dobite skupaj s kartico za povezavo z lokalnim omreZjem.
Zapomnite si, da vam morajo serijski vmesnik RS-232C namestiti v tovarni ali
priprodajalcu.

Dodatke lahko kupite pri prodajalcu. Stevilke naro¢il za te dodatke so podane v
dodatku A.

. ______________________________________________|
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POTREBSCINE

MOZNOST

POTREBSCINE IN MOZNOSTI

V tem dodatku so nastete vse potrebsc¢ine in moznosti, ki s

tiskalnik.

Zavec¢ informacij o nakupu teh elementov se obrnite na prodajalca.

Potrebscine Stevilka narocila
Trakovi
Crn trak CA02374-C104
Kaseta s trakom
Crn trak CA02374-C204
Tiskalna glava CA02281-E718
Moznost Stevilka narocila Opis

Plos¢a za serijski vmesnik RS-232C. | KA02013-C992

Kartica za povezavo z lokalnim

omrezjem

KA02012-C103

Namestite jo lahko le
v model tiskalnika s
paralelnimi vmesnikiin
vmesniki USB.

Uporabniski priro¢nik
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SPECIFIKACIJE ZA TISKALNIK IN PAPIR

V tem dodatku so fizi¢ne, funkcionalne in
zmogljivostne specifikacije za tiskalnik.

Ponuja tudi podrobne specifikacije za papir.

. Dimenzije 80 stolpcev 136 stolpcev
FIZICNE Visina: 120 mm (4,72 palca) 120 mm (4,72 palca)
SPECIFIKACIJE Sirina: 415 mm (16,3 palca) 570 mm (22,5 palca)

Globina: 330 mm (13 palcev) 330 mm (13 palcev)
Teza: Priblizno 7,3 kg (16 Ibs) 9,7kg (21,4 1bs)

Elektri¢ne zahteve
Model: M33331A/M33333A
100 do 120 V £10%; 50/60 Hz
Model: M33331B/M33333B
220 do 240 V -10%, +6%; 50/60 Hz

Poraba energije
Model: M33331A/M33333A
Povprecno 140 VA Najvec 255 VA
Model: M33331A/M33333A
Povprecno 150 VA Najvec 255 VA
Ustvarjanje toplote Povprecno 251,2 KJ/h
Vmesnik Centronicsov paralelni
Centronicsov paralelniin serijski vmesnik RS-232C
Centronicsov paralelni in vmesnika USB in LAN %’
®
Velikost podatkovnega 0, 256 B, 2 kB, 8 kB, 24 kB, 32 kB, 96 kB ali 128 kB 2
medpomnilnika 5
Medpomnilnik za prenasanje Najvec¢ 128 kB %

(128 K minus velikost podatkovnega medpomnilnika)

Okolje delovanja od 5do 38 °C (41 do 100 °F)
od 30 % do 80 % vlaznost (brez kondenzacije)
Temperatura, izmerjena z mokrim termometrom,
manj kot 29 °C (84 °F)

Okolje shranjevanja od -15do 60 °C (od -4 do 140 °F)
od 10 % do 95 % vlaznost (brez kondenzacije)

Raven hrupa Povprecno 49 dBA pri tiskanju v pisemski

kakovosti ISO 7779 (polozaj opazovalca je spredaj)
1
Uporabniski priro¢nik B-1
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FUNKCIJSKE Metoda tiskanja Matricni tiskalnik s 24-igliénimi glavami §irine
SPECIFIKACIJE 0.2mm
Smer tiskanja Dvosmerno logi¢no iskanje ali enosmerno
iskanje
Celica znaka Vodoravno x navpi¢no

Pismo (10 cpi): 36 x 24 pik
Pismo (12 cpi): 30 x 24 pik
Porocilo: 18 x 24 pik
Osnutek: 12 x 24 pik
Hitro tiskanje osnutka: 9 x 24 pik

Delo s papirjem
Obicajen: Plosc¢a za podajanje (rezani listi)

Vlacilniki (podajanje neskonénih obrazcev na
zadnji strani tiskalnika)
Vlaganje papirja zgumbom LOAD
Premikanje perforacij do roba za trganje z
gumbom TEAR OFF
Odstavljanje neskonénih obrazcev priuporabi
rezanih listov

Vrsta papirja najmanj 1-in najve¢ 5-delni neskon¢ni obrazci
ali listi z nalepkami, ki so zlepljeni ob strani ali
speti skupaj in imajo luknje ob strani
1- do 5-delni rezani listi in kuverte

Velikost papirja
80 stolpcev 136 stolpcev
Neskon¢ni papir Sirina:  102-267 mm 102-420mm
(4-10,55 palca) (4-16,5 palca)
Dolzina: 102 mm (4 palcev) Enako kot primer na levi
alivec
Rezani listi Sirina:  102-267 mm 102-420 mm
(4-10,5 palca) (4-16,5 palca)
Dolzina: 76-364 mm 76-420 mm
(3-14,3 palca) (3-16,5 palca)
Debelina papirja Do 0.35 mm (0,014 palca)

B-2 Uporabniski priro¢nik
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Dolzina papirja
Dolocena s programsko
opremo
Dolo¢enananadzorni plo§¢i
DPL24C+/XL24E:
ESC/P2:

Stevilo kopij

Nabori ukazov (emulacije)
Stalen

Nabori znakov
DPL24C+/XL24E:

ESC/P2:

Programabilno v korakih po eno vrstico ali po
en palec vvseh emulacijah

Odvisna od emulacije. Privzeta dolZina za vse
emulacije je 11 palcev.
3;3,5,4,5,55;,6;7,8,8,5 11; 11,6; 12; 14
ali 18 palcev

4,4,5;5;5,5; .., 11; 11,5; ..., 22 palcev

Do 5, vkljuéno z izvirnikom

Fujitsu DPL24C PLUS
IBM Proprinter XL24E
Epson ESC/P2

* Nabora znakov IBM PC 1 in 2

e Nabori znakov IBM PS/2 (kodne strani
437, 850, 852, 855, 860, 863, 865, 866 in
DHN)
IBM 437 in 851
ISO 8859-1 in ECMA 94
Skupaj 59 drzavnih naborov znakov

Nabori znakov Fujitsu (691 znakov)

Naborilezecih znakov

Nabori grafi¢nih znakov 1 in 2

Nabori znakov IBM PS/2 (kodne strani
437, 850, 852, 855, 860, 863, 865, 866 in
DHN)

IBM 437 in 851

ISO 8859-1in ECMA 94

Skupaj 63 drzavnih naborov znakov

(2]
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Pisave
Stalne
Slikovne:
Orisne:
Prenesene
Razmiki vrstic
Razmik znakov
Znaki na vrstico
10 cpi:
12 cpi:
15 cpi:
17,1 cpi:
18 cpi:
20 cpi:
ZMOGLJIVOSTNE Hitrost tiskanja
SPECIFIKACIJE Pismo:
Porocilo:
Korespondenca:
Osnutek:

Hitro tiskanje osnutka:

Na voljo je 18 pisav

Courier 10, Pica 10, OCR-B 10, OCR-A 10,
Prestige Elite 12, Boldface PS, Correspond-
ence, Compressed, Draft, in High-speed Draft
Courier, Timeless, in Nimbus Sans ®; vsaka v
obic¢ajnem, krepkem in leZeCem slogu
Navoljo prineodvisnih prodajalcih

1,2,3,4,5,6,7 ali 8 vrstic na palec.
Programabilno v korakih po 1/360 palca ali
drugih korakih za slike. (ESC/P2)

2,5; 3;5;6; 10; 12; 15; 17,1; 18 ali 20 cpi ali
spremenljivrazmik.
Programabilno v korakih po 1/360 palca ali

drugih korakih za slike.
80 stolpcev 136 stolpcev
80 cpl 136 cpl
96 cpl 163 cpl
120 cpl 204 cpl
136,8 cpl 231 cpl
144 cpl 244 cpl
160 cpl 272 cpl

cpi: znakov na palec
cpl: znakov na vrstico

10 cpi 12 cpi

113 cps 135 cps
225 cps 270 cps
225 cps 270 cps

360 cps 432 cps
400 cps 480 cps (za 80-stolpcni tiskalnik)
448 cps 537cps(za 136-stolpénitiskalnik)

cpi: znakov na palec
cps: znakov na sekundo

B-4
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Hitrost prehoda v novo vrstico 80 ms za vrstico pri 6 vrsticah na palec
Hitrost pomika strani 5,6 palca na sekundo
Zivljenjska doba traku 7.5 milijonov znakov

* Zivljenje je berljivo $tevilo znakov.

Razlikuje se glede na uporabnisko okolje

Potrdilo stranke.

Varnost:

Model Predpis

Drzava

M33331A UL60950-1 United States
M33333A (za od 100 do 120 V)

Zdruzene drzave

CSA-C22.2 §t.60950-1 Kanada
(za od 100 do 120 V)
M33331B EN 60950-1 Evropa
M33333B (za od 220 do 240 V)
Predpis EMI:
Model Predpis Drzava

M33331A CFR 47 FCC Partl5 Poddel B razred B

ZdruZene drzave

M33333A

ICES-003 razred B Kanada
CNS 13438 razred B Azija
M33331B EN 55022 razred A Evrope *1

M33333B 17\ SINZS CISPR22 razred B

Avstralija in
Nova Zelandija

CNS 13438 razred B

Tajvan

Opomba 1. Za Evropski uporabnika.

To je izdelek razreda A.. V domacem okolju lahko ta izdelek povzroci
radijske motnje in v tem primeru se uporabnik lahko zahteva, da

sprejme ustrezne ukrepe.
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SPECIFIKACIJE ZA PAPIR Podrocjetiskanja

Ta odsek prikazuje priporocljivo podrocje tiskanja za posamezne liste in za

neskoncne obrazce.

102-266.7 mm (4-10.5 in) May be
for 80-column printer decreased fo
102-420 mm (4-16.5in) 4.23 mm
for 136-column printer (1/6inch).
However, line
spacing may be
uneven.
25.4 mm (1 inch)

76-364 mm (3-14.3 in) : May be decreased
for 80-column printer Print area to 4.23 mm
76-420 mm (3-16.5in) (1/6inch).
for 136-column printer However, line
spacing may be
H H uneven.

25.4 mm (1 inch)

y A,

e -~ Print area may be

. off the paper,
5.08-32 mm (0.2-1.26 in) 5.08 mm or more .
i . depending on
for 80-column printer (0.2 inch or more) oaper setting o
5.08-38 mm (0.2-1.5in) width.

for 136-colimn printer

Podrocje tiskanja za posamezne liste
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102-266.7 mm (4-10.5in)
for 80-column printer

102-420 mm (4-16.5in)
for 136-column printer

N T
S 1 he
I ie) 25.4mm (1 inchy—
85 :5 May be
o ! o decreased to
102 mm . : 1 4.23 mm
(@ inches) O: Print area 10 (1/6inch).
or more O: 1O However, line
O 10 spacing may be
o! 10 uneven.
O: :U Y
25.4 mm (1 inch)
Y [QL_ _perforation - - He) —F
1 .
(o} O 25.4mm (1 inch)
On S
1 1
Or . .0 Print head position when
Or | Printarear) 11O paper end is detected,
On :O selectable by setup mode.
o} 10
o! 0 b Approx. 80 mm (3.2 inches)
, o' Printing '0 for push-tractor feed
SDDFOX- 8.5 Tm (0.3|? mckk\)(leS): _\l O: resumable ' Approx. 35 mm (1.4 inches)
esume printing Is allowable ! , for pull-tractor feed
to single-part paper only and 2 Q P
selectable by setup mode. T L_» Paper end 4 Print area may be off the

5.08-25.4 mm (0.2-1 in)
for 80-column printer

5.08 mm or more
(0.2 inch or

5.08-32 mm (0.2-1.3 in)
for 136-column printer

paper, depending on
paper setting or width.

(2]
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Podrocje tiskanjaza neskon¢ne obrazce
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B-7



SPECIFIKACIJE ZA TISKALNIK IN PAPIR
]

Debelinapapirja

Debelina papirja je podana s teZo papirja v gramih na kvadratni meter (g/
m?) ali v funtih na vez (Ibs/vez). Ta tabela prikazuje dovoljeno debelino
papirja za enodelni papir ali za vsak list veCdelnega papirja. Skupna debelina
ne sme presegati 0,35 mm (0,014 palca).

Teza papirja brez karbona ali z njim je lahko razli¢na in je odvisna od
proizvajalca papirja. Ko uporabljate papir z debelino, ki je na meji
dovoljene, ga pred tiskanjem preizkusite.

Vrsta papirja Stevilo delov Debelina
Enodelni En list 52-81 g/m? (45-70 kg ali 14-22 1b)
Brezkarbona
Zgornji 40-64 g/m* (34-55 kg ali 11-17 1b)
2P Spodnji 40-81 g/m? (34-70 kg ali 11-22 1b)
Zgornji 40-64 g/m* (34-55 kg ali 11-17 1b)
3P Srednji 40-64 g/m? (34-55 kg ali 11-17 1b)
Spodnji 40-81 g/m? (34-70 kg ali 11-22 1b)
Zgornji 40-64 g/m* (34-55 kg ali 11-17 1b)
4P Srednji 40-64 g/m? (34-55 kg ali 11-17 1b)
Srednji 40-64 g/m? (34-55 kg ali 11-17 1b)
Spodnji 40-81 g/m? (34-70 kg ali 11-22 1b)
Zgornji 40-52 g/m?* (34-45 kg ali 11-17 1b)
5P Srednji 40-52 g/m? (34-45 kg ali 11-17 1b)
Srednji 40-52 g/m? (34-45 kg ali 11-17 1b)
Srednji 40-52 g/m? (34-45 kg ali 11-17 1b)
Spodnji 40-64 g/m? (34-55 kg ali 11-17 1b)
kg: Teza 1000 listov papirja velikosti 788 x 1091 mm
(1,16 g/m?) v kilogramih
Ib: Teza 500 listov papirja velikosti 17 x 22 palcev (3,76 g/m?) v funtih

B-8 Uporabniski priro¢nik



SPECIFIKACIJE ZA TISKALNIK IN PAPIR

Vrstapapirja Stevilo delov Debelina
S karbonom Ne uporabljajte ga v okoljih z visoko vlaznostjo.
Zgornji 40-64 g/m* (34-55 kg ali 11-17 1b)
2P Spodnji 40-81 g/m? (34-70 kg ali 11-22 Ib)
Zgornji 40-64 g/m? (34-55 kg ali 11-17 1b)
3P Srednji 40-64 g/m? (34-55 kg ali 11-17 1b)
Spodnji 40-81 g/m? (34-70 kg ali 11-22 1b)
Zgornji 40-64 g/m* (34-55 kg ali 11-17 1b)
4P Srednji 40-64 g/m? (34-55 kg ali 11-17 Ib)
Srednji 40-64 g/m? (34-55 kg ali 11-17 1b)
Spodnji 40-81 g/m? (34-70 kg ali 11-22 Ib)
Zgornji 40-52 g/m* (34-45 kg ali 11-14 1b)
5P Srednji 40-52 g/m? (34-45 kg ali 11-14 1b)
Srednji 40-52 g/m? (34-45 kg ali 11-14 1b)
Srednji 40-52 g/m? (34-45 kg ali 11-14 1b)
Spodnji 40-64 g/m? (34-55 kg ali 11-17 1b)

Listi, prepleteni | Izogibajte se uporabi posameznih listov, prepletenih s

skarbonom karbonom.
[72]
ko]
Zgornji 35-64 g/m? (30-55 kg ali 9-17 Ib) 8
2P Karbon Steje se kot en list =
Spodnji 35-81 g/m? (30-70 kg ali 9-22 Ib) S
=
Zgornii 35-52 g/m? (30-45 kg ali 9-14 Ib)
3p Karbon Steje se kot en list
Srednji 35-52 g/m? (30-45 kg ali 9-14 Ib)
Karbon Steje se kot en list
Spodnji 35-64 g/m? (30-55 kg ali 9-17 1b)

kg: Teza 1000 listov papirja velikosti 788 x 1091 mm
(1,16 g/m?) v kilogramih
Ib:  Teza 500 listov papirja velikosti 17 x 22 palcev (3,76 g/m?) v funtih

. |
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STV/

STVARNO KAZALO
Y 223, 5-15
ALTIDULL, PISAVA ....oeoeeeeeeeeeeeee e 5-18
ATTRIB ..o 5-18

FONT ..o 5-15
I S  Fujiisu DPL24CPLUS
IZDIra .o 2-23, 5-15
BUFFER ..ot 5-30 meni <\<><\<SFUNCTION>> .oooooooooooo 5.3
BUZZER ..o 5-30 funkcija DEFAULT oo 5-28. 5-49
FunkcijaHARDWRE ..o 5-29
funkcijaHEX-DUMP .........ccooeveveunenee. 5-52, 7-10
Centronicsova paralelna kabelska povezava . 2-20  funkcija LIST ......ccooveervverreeceeeeieseeeeeeseenenn. 5-10
CHAR-H ..o 5-18 FUNKCHAMENUT oo 5-14
CHAR-W ... 5-17 FUNKCHHAMENTU2 ..o 5-14
CHR-SET ... 5-24  funkcija V-ALMNT ...ooonoeeeeeeeeeeeeeene 7-10
Copies. See Number of copies FUNKCUE
CR-CODE ..ottt 5-25 FUNKCII .o 1-2
I
TUNKCIJ® vveveeeveeeeeeteeete ettt 1-1
DC3-CDE oo eaeaeens 5-25 FUNKCIJ@ oot 5-12
desni konec strani (RGHTEND) ................... 5-26 ADJUST .o 5-35
diagnosticne funkcije .......coooeveveveeveveverevenenene. 5-50 CONFIG ..ot 5-40
dodatne (prenesene) pisave.................. 4-1, 5-15 DEFAULT ... 5-28
dolZina BeSede ........cvveveeeeeeeeeeeeeeee e, 5-30 HARDWRE .......ccooooiii, 5-29
DPL24CPLUS HEX-DUMP.......ccceovrriieireieennne. 5-52, 7-10
AZDITA oo 2-23, 5-15 ZDITA v 5-5
DRAFT ..o 5-16 LIST e 5-10
MENUI ..o 5-14
I - N2 5-14
GISCEIE v 6-1 SELETST o >-51, 7-10
Giscenje medpomnilnika tiskalnika ................. 4-8 V-ALMNT ..o 5-55, 7-10
emulacije funkcijie
DA 2-23, 5-12, 5-14 SAVE & END .....cooviieieeeeeeeeeeeeeeea, 5-4
POAPILE ot 2-23 “
EMULATE .......cccooeveeeeeerenne 2-25, 5-12, 5-15
enosmerno tiskanje .........cccoceeeevueeieeeeereennenne. 5-30 gonilnik tiskalnika .........c.coeeieiieieeiecieieeeens 2-29
Epson ESC/P2 GRAPHIC ... 5-37
]
Uporabniski priro¢nik IN-1
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STVARNO KAZALO

gumb LF/FF ..o, 3-2, 4-2
gUMbBLOAD ..o 3-7, 3-14
gUMbMENU ...t 3-3
Gumbi
LE/FF oo 3-3
gumbi
LE/FF oo 3-7, 4-2
LOAD ... 3-7, 4-2
MENU .....ooiiiieieeeeeeee 3-3, 4-2
ONLINE ....ccooviiiiieeeeeeee 2-26, 4-2
TEAROFF ..o 4-2

IBM Proprinter XI.24E

IZDITA e 2-23, 5-15
indikator AREAOVER ......ccccooviviiniiine 4-17
indikator PAPEROUT ........cccoecvvuennnene. 3-17, 4-5
izbira nacina za pripravo .........cccceeeeevreeeeereennen. 5-2

kabli
paralelni vmesnik .........cccccceeveeerieerieiieneennen. 2-19
povezava z lokalnim omrezjem ................. 2-20
Serijski VINESNiK ......covevveeveervenrieieeieereenens 2-19
USB oo 2-20
kaseta s trakom .........ccoceveeveeciieiecieeieceeee e A-1
kazalec, na VOdilu .......cooooveviiviiiiieieeeeeeeee. 5-4
kazalec, na vodilu za tiskanje ............ccccuo........ 2-25
kuverte, tisSkanje .......c.coeeeevreevreeceeeieceereeeene 3-19

LANGUGE ..., 5-21
LE-CODE ..o 5-25
LET-END ..ot 5-19
LINESP ..o 5-17
.M
mazanje, tiskalnik ........cccoceevieviiiinieicieeeenens 6-1
medpomnilnik za prenos .........ccoceeeeeereeieennenns 5-30
meni, <\<S\<SFUNCTION>> ............ 2-25, 5-4
Meniji S POMOCO ...veevreereeereereeerrereeieennene 5-4, 5-9
MeNJavatrakl ......cceevvevveeeeeieeieereeee e 6-3
MENU1in MENU2

na nadzorni ploSCi ....oovveeeeerieeieeieeiereeene 4-2

spreminjanje moznosti (nacin za pripravo) 5-14
moznost, strojna oprema

Stevilke NaroCil ........cceeeeeeeeeieeeeeeeieeeeeeas A-1
mozZnosti, priprava
Konfiguracija ......cccoeveevvevveeeecieeecereceeeneenen 5-40
MENUTI ..ot 5-14
MENU2 ... 5-14
prilagoditeV .......cccoeeevvieiieeieeeee e 5-35
STrOJNA OPIEMA ..veeeveeveereeneeeeeeereereeeeeaeenas 5-29
trenutno izbrane ...........cccveveeveeeeeeeieeieenen. 5-10
VIN ODIazZCa ..o 5-39
ZANTEVANEC ..o 5-12
moznosti, strojna oprema
NAMESCANTA eveveereenreeeieereeereeee e aeeere e 81
moznosti za pripravo
AGM (Alternate Graphics Mode) ............. 5-24
atributi (ATTRIB) .....ocveieieicieieieieiee, 5-18
brenca¢ ON/OFF (BUZZER).................... 5-30
dolzina besede (WORD-LG) ..................... 5-30
dolzina strani (PAGE LG) ........cccccueune. 5-19
Cas, ko je trganje na voljo (TEARPOS) ..... 5-41
emulacija (EMULATE) ......cccooevvevveeneenen. 5-15
Sirina znaka (CHAR-W) .....ccccovvevieviennennen. 5-17
izpust perforacije (PRF-SKP) .................... 5-24

~

N-2
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STVARNO KAZALO

jeZik (LANGUGE) ...c.ocovvviieiieeieeeiee 5-21 ukazi za Izberi/Preklici (DC3-CDE) .......... 5-25
kakovost tiskanja .........ccccceeeeeeereeereeieeneennen. 5-16 viSina znaka (CHAR-H) .......cccoveiennennnn. 5-18
levi konec strani (LFT-END) .................... 5-19 vmesnik (INTRFCE) ..o, 5-31
medpomnilnik (BUFFER) ..............c........ 5-30 VI ODIaZCA ..ot 5-39
moznosti funkcij MENU1 in MENU?2 ...... 5-14 vrh obrazca (CNT-ORG), neskon¢ni
moznosti prilagoditve ..........cceeveereeneennennen. 5-35 ODIAZEC .ottt 5-36
mOoZnosti Strojne oOpreme ...........ccceevveeneeen. 5-29 vrh obrazca posameznih listov (CUT-ORG) 5-36
nabor znakov (CHR-SET) .........cccccueeee.. 5-24 zaklepanje nacina za pripravo (LOCK) .... 5-43
nastavljanje asinhroni¢ne funkcije stanja zaznavanje konca obrazcev (CONT-PE).. 5-44
(STATUS) oo 5-45 zgornji rob (TOP-MRG) ........ccccevvevvennnnen. 5-20
nastavljanje kontrolnika za vraCanje papirja, moznosti za pripravo trganja..........eceeeveeueene.. 5-40
NESKONCNI ..eovvreieeeierecieeeeee e 5-44
nastavljanje kontrolnika za zas¢€ito traku, __
NESKONCI «eeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e 5-44 nadaljevanje tiSKanja ............ooorvvverreveerrrrreere. 4-5
nastavljanje prednosti za kontrolnik nadzorna plosa .......ccoveureureune. 2-10, 3-2, 4-2
TOF (TOF-CTL) weovevveeieiieerieeeeee 5-46  pacin za pripravo
nastavljanje spremenljive hitrosti tiskanja
(SKIP-PR ..ot 5-45
nastavljanje zmanjSevanja povratne poti
(BANDCTL) e 5-45 natanéna prilagoditev za posamezen list
natancna prilagoditev (CNTFINE) vrha (01054 31)2) JN 5-36
0brazcey, NesKONCNi .....vvvvvvvvvvvvenerrrreees 5-36 POVZELEK ..o 5-7
natancna prilagoditev levega polozaja PIEgled ..o 5-4
(CNT-LFT), neskon@ni .......cccccoveecvee 5-317 S POVEZAVO ..o 5-62
odziv na stanje, ko ni papirja (PPR-OUT) = 5-29 shranjevanje nastavitev ............ccccocevevvennncs 5-48
pisave (FONT) .oooveieieeeeeeeeeeee 5-15 spreminjanje moznosti funkcij
polozaj trganja (TEARPOS) ...................... 5-41 LY 12316 570 5-14
pomik v novo vrstico (LF) ......cccccevvunnnee. 5-25 spreminjanje moznosti konfiguracije ......... 5_40
precrtana Stevilka ni¢c (ZEROFNT) .......... 5-24 spreminjanje moznosti prilagoditve
prehod na zacetek vrstice (CR) woooceevvv... 5-25 POl0Zaja tiSKANIA ...coveerveverenerreeernncrrenes 5-35
prilagoditev razmika med vrsticami spreminjanje mozZnosti strojne opreme ... 5-29
(CUT-ADJ), posamezni ...........cccoco...... 5-37 spreminjanje vrha obrazca ............o........... 5-39
razmik med vrsticami (LINE SP) .............. 5-17  nagin za pripravo tiskanja
razmik med znaki ..., 5-17 DIIMET vttt 5-6
seznam izbranih moznosti ..........c..cco.c..... 5-10  palaganje
smer tiskanja (PRT-DIR) c.ccovvvvvvvvvrsiciie 5-30 posamezen list ..o, 3-5
stanje po nalaganju papirja v nacinu brez nalepke, tiskanje ........coeeeveeevecneineneeees 3-19
POVEZAVE .o 5-43 names$éanje
trganje (TEAROFF) ..o 5-40 2ONilnik tiskalnika .............oovveveeeeereeeeeeeeeee 2-29
I —
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STVARNO KAZALO

napajalnikabel ..........cccovevieeiecieiiiieeee. 2-11

stojalo za obrezane LiSte ...........ccoeeueeuvennnee. 2-6

TEAK ettt 2-7
namestitev

tiskalna glava .........cceeveeeeeeeeieeeeeeeeeeeeeene 6-7
napajanje

natisni
medpomnilnik, brisanje ...........ccccceeevvennennen. 5-31
seznam izbranih moznosti ............cc.cuc..... 5-10
navpic¢ni premik znakov
POPIaVanje .....cceeveeereeieeieeiecieeereeee e 7-10
neskonc¢ni obrazci
NALAZANTE .voovveevveereereceeceece et 3-10
OdStranjevanje .......cccovevveevveereeereerneeeeereenne 3-14
POSTAVILEV ... 3-9
TLZANJE vttt ettt 3-15

obojesmerno tiskanje ..........coceceeeeeeecieeieeeeenns 5-30
odstranjevanje embalaze .............ccoeeeeveeveennennen. 2-3
odstranjevanje natisnjenih strani ...................... 4-8
ON-LOAD ..ottt 5-43
ONLINE

SUMD .ot 2-26, 5-7

INAIKALOL ..ooviiiieiecieeeeeeeee e 2-12
0senceno tisKanje ........ccoeeveeeeeveecieeieeeeereenenne 5-18

papir
debelinga ....coveeveeveeeeceeeeeecece e
dolzina

NAlAZANJE ...ocvvereeiieiieeeere e 3-5, 3-10

namigi za delo ....c.ocveeveereeciieieieeeeeeeene. 3-18

neskonéni Obrazei .........ocveveeeeveveieieiennnn, 3-10

odstranjevanje obrazcev.........cceveeveeneennen. 3-14

odstranjevanje posameznih listov ............... 3-8

OPETACIIE .veeuveeeriereeereeeteeteeee et eereere e eneenns

podajanje .........ccceeeeveeneennen.

podrocje tiskanja

POSAMEZEN LSt ..vvevvvivrerieeiecnieeeeereere e

SPECIfiIKACIIE voovveevveeeeecrrereereeeeereeve

VOAIlO e

vrsta, preklapljanje .........ccceceeveereeciievieeneenns 3-17

vzvod za debelino .........ccccveeveciecieeieneene, 3-4

VZVOd Za 1ZDIT0 ..ccuveveeiieeieeeeceeeee, 3-2
Pisave

VISTE wevveeieeieeieeieiesteste st et ete st e et eeeeveeseeseesneseens 1-2
pisave

ALEIDULE ..o 5-18

IZDITA e 5-15
podajalniki .....cceeveeerieiieieeceee e 2-11
podajanje papirja

natan¢no podajanje Naprej ......ceveeveeveeneenns 3-3

POMIK Strani ........cceevvevveeveeeieenienenns 3-3, 3-16

POMIK V NOVO VIStICO ..cuvvveeveeveericeeeeneenne 3-16

TEZAVA cuvveeeeeeeieeeie ettt re e ae e ae s
pokrovtiskalnika
POMIK Strani .....ccceeevveeveeeeeieceeceeieeenee

pomod, kje dobiti
posamezen list

NALAZANTE .oovveveeeeeeeeeeeeeteeeeeee et 3-5
posamezni listi

OdStranjevanje .........ccceeveeeveeereeeeereeereeeeeeenns 3-8
postavke, priprava

ADJUST oo 5-39

HARDWRE ......ccooooniiiiiieeeeee, 5-29

MENUI ..ot 5-14

MENU2 ...t 5-14
Pot papirja
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STVARNO KAZALO

ZDITR ottt -3
POLIEDSCING .. A-1
Power razmik med vrsticami .........cccoeeueeeieeieeeeniiennns 5-17
COTA ittt 2-11 raZMiK MEd Z0AKT oo 5-17
1332001 5-29  RGHTEND oo 5-26
predstavitveni VZOIec .........cceeveeeeeeveecreeeeeneens 2-18 robovi
prehod na zacetek vrstice (CR) oo 5.95 levi s 5-19
preizkusanie tiskalnika prever.J‘an]e ..................................................... 3-7
DICZ POVEZAVE woovveeeeeoeeoeeeoeeeeoeeeeee 2-13 ZEOINJ1 cuvivierieiieieeieeeeete et 5-20
S POVEZAVO .cevveereeereereereereerreeseeeveeeeeseenseens 2-26 “
prenesen medpomnilnik ........c.cccceevvevieereennnnne. 5-30
prenesene (dodatne) pisave.................. 5-16, 4-1 samopreverjanje, tiskalnik ............cccccceeveneenee. 2-14
Prestige ELite 12 .....c.ovoeueeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeene 5-15  SELF-TST ..o 7-10
PRE-SKP .....ooooioroeieeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e 5-24  serijski vmesnik (RS-232C)
prikljucitev izbirne nastavitve (priprava) ..........cceoc..... 5-31
Napajalni Kabel .......eeeveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeneans 2-11 kabelska povezava ...........ccoveviieiiieininnn, 2-20
vmesniski Kabel .........ooovveeveeveeeeeeereeeennn. 2-20  specifikacije
prilagoditve DADIT oottt B-6
LEVATOD oo 3-6, 3-11 HSKAINIK v B-1
VI ODTAZCA oo 3-7, 5-36 SPrednji POKIOV ..covvevieeiceeeeteereceeeeeeveere e 2-10
vzvod za debelino papirja ................. 3-2, 3-3  spreminjanje moznosti strojne opreme .......... 5-29
vzvod za izbiro papirja «......coeceeveee... 3-2, 3- Stalne
prilagoditve nastavitev DISAVE ..ttt ettt re et 1-2
vzvod za debelino papirja ..........ccccveevenneee. 2-10  stalne
PIiprava S POVEZAVO .......cceeeveeereeveereesreenreenennes 5-62 eMUIACHE ...ovvveeieiiei 2-23, 5-15
privzete nastavitve StiSNjeno tiskanje ........ccvevveevevreeveeeeeneereeee 5-18
ponastavljanje privzetih nastavitev ob stojalo za obrezane liste.........ccceveeerereeennenennen 2-10
VKIODU oo 5-49  stojalo za obrezane liste
ponastavljanje, tovarniSke nastavitve ........ 5-49 NALAZANGE ..oovvereeieeiieeeeee e 2-13
tovarnisSko privzete nastavitve ................... 5-11 NAMESCANTE .veevveveereereeereereeeie et eereeee e 2-6
programska oprema, uporaba ................ 2-26, 4-2 stran
protokol DTR ..c..oooviiiiiiiceeeeees 5-33 AOIZINA ....viviiiceeiieeeeeee e 5-19
PRT-DIR ....coooiriiieeeceeeeeeeee e 5-30  strojna oprema (moznosti)
Stevilke naroCil ........cceeeeveeieeeeeieeeeeeeeen, A-1
“ V Nacinu za Pripravo .........ccceeeeeeeeereevveeeenns 5-29
QUALITY et 5-16
]
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STVARNO KAZALO

tezave
delo s papirjemM......cceeeeereeeeereecreennnne 7-4, 7-5
AelOVANJE oot 7-7
OdPravljanje .....ccceeeveeeeerieveieieeeeereeereeee s 7-1
okvare tiskalnika ...........ccoevevrevveruenee. 7-1, 7-9
Stevilka naroCila ..........cceecveeeeeriecieeieeeeereeeeens A-1
StEVIIO KODPij .cvveeeeeieeieeieeeeeeeeeeeeee 3-1, B-3
tiskalna glava ........cceeeeeveeiieieeieeeee e 2-10
tiskalna ploSCa ....ocvveeveeevieeeeieceeereeee e 2-10
CASCIJE vttt eve e eereens 6-3
GUIMD .ottt e enes 2-10
tiskalnik
IMESTO c.vveveeieeeeeteeete ettt ettt ereenes 2-1
nadzorna ploSC€a ......cceeeeveereecreeiieeieeeeiene 4-2
NACIN Za PIiPTAVO .ecvvveerreereeereeereeere e e 5-1
0biCajen NAaCin ......cceevveevveeveerrereeeeereeeneenne QR-1
0biCaJNi NACIN .ooovvevieveceeecieeeceeeee e 5-1
OKVAT® ..ot 7-9
PIIPIAVA ..vvevieteeieeeeeeeeete e 2-1
SPECIfIKACHE ...vvevveceveereeeceeeeee e B-1
TEZAVE eveeeeeeteeeteeteeeee et ae s 7-1
tiskanje
funkcije, izbiranje ........ccoeevveveeveeriecrieiecneene 4-1
medpomnilnik, CiSCENJe ......cccevvevrvevrrereeneenns 4-8
POAIOCIE et B-6
predstavitveni VZOrec ..........coeeeeeveeeveennennen. 2-18
PreKiniteV ....oovveevveeieeiieeieeieeeeeeere et 4-5
s paralelnim vmesnikom ............ccceveevvennenne 2-26
s serijskim vmesnikom ........c..cccoevveeveeeneennenn 2-26
SAMOPIEVELJANJE v.vveveenrreereerreereereereereereens 2-14
TEZAVE e 7-2, 7-3, 7-4
trenutno izbrane MozZnosti ..........ccceevveenenn. 5-10
uporaba programske opreme ....................... 4-2
ZACCLEK .oveeveeeieeieiieieeeee e 4-5
TOP-MRG ..ot 5-20
tovarniSko privzete nastavitve ...........cccceveene.. 5-11

trak

kasete s traki.......cceeeeeeereeienieeieeieeieeieeeens 6-3

MENJAVA .veevveeereereereeee et eee e e eaeere e e 6-3

NAMESCANGE weovveeeveenreerreereereeee e eereeereeveeneenns 2-7
transportni karton, odstranjevanje..................... 2-4
trganje ODIAZCEV ...c.eceveeuveeeeecrieieeeeeeeereeee e 3-15
v
ukazi DCI/DC3 ..o 5-25
ukazizalzberi (DC1)/Prekli¢i (DC3)............. 5-25
VeCdelni PAPIT cveevveeveereereereeeeeeceeeine 3-18, B-8
velikost medpomnilnika .........cccoeeeveeveerveereenen. 5-30
vmesnik LAN

izbirne nastavitve .........cccccceeeeeereeeeereeenenne. 5-31
vmesnik USB

izbirne nastavitve .........cccceceeeeeereeeeereeenenne. 5-31
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